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Angíia élelmezését a legnagyobb
veszély fenyegeti

Glaise Horsfenau: A német fölény nagyobb mint valaha - Az angol király 
és a kormány Cl asgowba költözik — A németek eddig 20.000 tonna bombát 
doblak Londonra — A római megbeszélések végleg megakadályozzák Anglia

cseiszövényeit a Balkánon — ir|a a német sajíó
Berlinből jelenük: Glaise-Horste-) 

ijian tábornok, a német távirati | 
(iroda katonai munkatársa az el- 
jfliult hét katonai eseményeiről szó-j 
do beszámolójában többek között 
•ezeket írja:

Anglia —r- miután a brit légvé-I 
(délinél a szigetország déli tenger-j 
partjáról egészen London g szőri-j 
to’iiik \issza és hatástalanná tet 1 tils 
— liz napja ki \an téve a legerő­
sebb német támadásoknak. Hat hét 
leforgása alatt kétezer angol re­
pülőgépet lőttünk le. Az angol ki­
rályi lééi erőt ezzel megtizedeltük.
\ német légi támadások miatt 
Anglia élelmezését a legnagyobb 
veszély fenyegeti. A brit főváros 
Zugba egyik legfontosabb raktár­
háza és átrakodóhelye. Csak Lon-j 
dór ban és környékén 24 olyan j 
dokk égett le, amely a hajózás és 
az élelmiszer behozatal szempont­
jából életfontosságú volt. Az or­
szág élelmiszerellátása már egyál­
talán nem tekinthető biztosított-1 
nak. Londonban tárolják a sziget-1 
országban fogyasztásra kerülő élei-' 
miszerck egynegyedét és ugyanitt 
halmozzák fel annak a hús mennyi-! 
ségnek felét is, amely Nagyhrilan- 
nia Imssziikségletét fedezi.

Döntő jelentőségű az a körül­
mény is, hogy az elmúlt héten aj 
német tengeralattjárók 140.350 
tonna, a harci repülőgépek pedigi 
34.000 tonna brit kereskedelmi ha-j 
jóletel süllyesztettek el. Elihezj 
keli még számítani további liz gő­
zöst, amely az angol behozatal 
szempontjából használhatatlanná 
váll. Mostanában az elsüllyesztett 
brit hadihajók száma csökkent. En­
nek az az oka, hogy az angol ha- j 
jóhad egyrésze nem mer küzde­
lembe bocsátkozni, másrészt az j 
Egyesült Államokkal bizonvára 
olyan kö'cle:ett>'égck áhanak fenn, 
hogy Anglia küszöbönálló buká­
sával a szigetország nagy és még 
mindig hatalmas hajóhadát sértet­
len áÍ'arofban kelt átadni Ameri­
kának-. Az ar ról tengeri hac?er«:«v*k 
csupán a feie tartózkodik már az 
angc' tengerparti reltekhelveken, 
a másik fe’e a Földközi-tenger 
fog'va c< már aligha Ind k'kerüi- 
ni ebből a kelepcéből. Könnyebb 
brit tengeri erek csak a francia 
tengerpart el'en intéztek támadást. 
Ezi a támadást a német parti tü­
zérség azonnal és hatásosan elhá­
rította. A német incsszehordó

ágyuk továbbra is részi vesznek az 
Anglia eilen folyó harcban. Ezek
a iüvegek uralkodnak a La Man-' 
che-csatornán és súlyos pusztítá­
sokat végeznek Doverben.

Az Anglia elleni német támadás i 
a rossz időjárás ellenére sem szü­
netei. A legnagyobb méretű bom­
bák- kán -ha borítottak fontos ki- 
kői ői berendezéseket es o'aj'ar- 
tál\ leiepeket. Nagy britannia lelett

továbbra is sűrű füst felhők lebeg-1 
nek. X brit sziget nyugati partjai-1 
lói a keleti partokig ki van téve a 
hatalmas német támadásoknak. X 
múlt héten a német gépek, vala­
mint a légvédelmi ágyuk ismét j 
több, mint 300 angol repülőgépet j 
lőttek le.

Glaise-Hor stenan beszámolólát 
e • zavakkal végzi: V német föléin 
nagyobb, mint valaha.

Tartalmas döntés
Berlinből jelentik: A római meg­

beszélések iránt változatlanul nagy 
az érdeklődés a német fővárosban. 
A Le kalauzéi" e>r római tárgyalá­
sokkal a következő cim alatt fog­
lalkozik: » X tengely rajzolja meg 
az uj világ képét. » X lap a római 
megbeszéléseket úgy jellemzi, 
mint döntő lépést a tengely és ez­
zel együtt Európa, valamint Afri­
ka történelmének uj fejezetéhez. A 
Berliner Börsenzeitung »tartalmas 
döntésről« ir, amelyre a szokott 
teljes egyetértésben került >or. Az 
ellenfél — írja a lap — adott idő­
ben megtudja majd, hogy részle­
teiben miről volt szó;. Az ellenfél! 
nyugodt lehel: ez a döntés még 
alaposabb lesz, mint azok a csapá­
sok, amelyek megsemmisítő erővel 
éppen most érik az angol világbi­
rodalom szivét. X római esemé­
nyek csak azoknak jelenthetnek 
meglepetést, akik a béke elleni 
bűntényt megszervezték és tevé­
kenységüket folytatni szeretnék.
I on dón röviddel ezelőtt még azt 
hitte, hogy cseNzövényeket szőhet 
a Balkánén. Nemsokára látni fog­
ja, hogy a római megbeszélések 
ugyanazzal a radikalizmussal, ugyan 
azzal a véglegességgel és érvényes­
séggel akadályozzák meg ellensé-1 
ges iize'meif, mini a tengelybatal-1 
mák eddigi döntései é< cselekede­
tei.

X TENGELY EGYSÉGES

Rómából jelentik: A Popolo di 
Roma hangsúlyozza Európa és -\f-: 
rika földrajzpolitikai egységét és 
rámutat arra, hogy ezt az egysé­
get politikai valósággá kell tenni. 
Az afrikai szárazföldnek is követ­
nie kell Európa sorsát, vagyis 
meg keil szabadulnia minden an­
gol'befolyástól. Az angol hírverés 
n,i i<rvekszik elhitetni, hogy a ró-

j mai megbeszélésekre azért volt 
1 szükség, mert nem áll fenn teljes 

egysét- a tengelyhatalmak .között 
a háború továbbvitele tekinteté­
ben. Legyei ek nyugodtak az ango­
lok: a tengelyhatalmak teljesen 
egységes háborúi viselnek Anglia 
ellen. Xz Északi-tenger és az In­
diai-óceán között egyöntetű - egy­
séges háború folyik, amelyet a 
tengelyhatalmak teljesen azonos 
módszerek szerint vívnak meg.

AZ ANGOL KIRÁLY
ELHAGYJA LONDONT
Rómából jelentik: A Messagge- 

ro Bernen át érkezett jelentése) 
szerint Londonban úgy tudják, 
hogy az angol király és a kor­
mány rövidesen Glasgowba költö­
zik. Egyes jelek az átköltözést 
igen közelinek mutatják. X képvi­
selők és a lordok legnagyobb ré­
sze már eltávozott Londonból.

A spanyol lapok londoni tudósí­
tóitól szerint a német repülők ed­
dig körülbelül 20.000 tonna bom­
bát dobiak la a brit fővárosra és 
közvetlen környékére.

NÉMET H ADUIT ÉNT ÉS
A német véderőfőparancsnok- 

ság közli: Légi erőnk folytatta tá­
madásait Xng ia ellen. X megtorló 
támadások elsősorban London el­
len irányultak. Különösen a város 
központjában, közvetlenül a Tlicm- 
ze nagy kanyarulatától nyugatra 
élesen megrongáltunk különböző, 
a háború szempontjából fontos be­
rendezéseket. Délkelet-Anglia fe­
lett számunkra sikeres légi har­
cokra került sor. Az éjszakai re­
pülőtámadások különösen a londo­
ni kikötői berendezések ellen irá­
nyultak. Számos ta'álat érte a Ro­
yal Albert dokkot is. Xz éjszaka 
kisebb alakulatok London déli és 
keleti részében nyolc háborús fon­

tosságú ellátóüzemet, valamint
Dél- és Közép- Xngllában egyéb 
katonai c élpontokat támadlak 
meg. X régi, napok óta tartó tű- 
zékhez ujabh tüzesetek járultak.

I gyedül járó brit repülőgépek 
nyugalnémeiországi városok ellen 
intézett éjszakai támadásai során 
több lakóház megi ongáiódott. X 
bombák eHa'á'L.k eg\ templomot 
és egy temetőt is. A polgári la­
kosságból tizenhármán életüket 
veszletiék és sokan megsebesültek.
X vadászgépek és a lev védelmi fü­
ze-- ég pénteken i i brit repülőgé­
pet lőtt le. Egy repülőgépünk nem 
tért vissza.

*X Hlechroit sorbaiőHa'Viagy pa-.
rancsiioksága alatt álló tengeralatt­
járó II gőzöst süllyesztett el, ösz- 
szesen 51.862 tonnatartalommal. 
Egy másik tengeralattjáró három, 
összesen 15.000 tonna ürtartalmu 
ellenséges gőzöst, egy harmadik 
tengeralattjáró pedig két gőzöst 
süllyesztett el, összesen 12.000 ton- 
natartalommal.

»KÖNYÖRTELENT I LESZÁMO­
LUNK ANGLIÁVAL«
Berlinből jelenti az Aval a: X né­

met sajtó rámutat a német nép el­
keseredésére az angol repülök nem 
katonai célok ellen intézeti táma­
dásai miatt. A Völkischer Beo­
bachter ebből az alkalomból a kö­
vetkezőket irja:

A Heidelberg elleni gangszter- 
lámadás megbocsáthatatlan. Xz an­
golok nem védekezhetnek azzal, 
hogy a várost nem ismerték, mert 
Heidelberg évtizedeken keresztül 
minden Németországot járó angol 
turista főcélja voll, most oedig az 
angol gonosztevők ezi a várost 
választották bombáik célpontjául. 
Churchill jogot szerzett arra, hog\ 
a történelemben kü ve ’eni'd Me- 
lacca tábornok, francia gonosztevő 
mellett említsék, akinek »kulturá­
lis« tevékenységéről a heidelbergi 
kastély romjai tanúskodnak. Mi
németek v V ■ leg e'hdtáro/lu! ,
hogy könyörtelenül leszámolunk 
ezzel az Angliával és gazlelte-érl 
ezerszeresen állunk hosszul. Xnglia 
első szánni közellenségünkké váll 
és egyetlen törekvésünk az, bogv 
megsemmisítsük. \z Xng’ia elleni 
háborút úgy folytatjuk, hogy a 
jövőben egyetlen angol sem meré­
szel majd támadást intézni Euró­
pa ellen.
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Római vélemény sxerint ,
SPANYOLORSZÁG BEAVATKOZÁSA

KÜSZÖBÖN ALL
Teljes eredményre vezetteti a római megbesxéléseti « A magyar tiormdny ortiöditi a

Romániában maradt magyaroti sorsa felett
Ntwyorkbó! jelenti a német táv-! fofflalkozlk é< többek között eze

firati iroda: X »Weekly Foreign két írja:
{Letters* egyik cikkében az Egye- 
v{üt Miamok é> Anglia viszonyával

tgy dolog bizonyos és ez. az, 
hogy

a nemet lééi haderő sokkal nagyobb mértékben gyöngíti 
Xneiia hadi gépezetét, mint amilyen mértékben Amerika 
fokozhatja védelmi rendszabályait. A németek folytathatják 
támadá-aikal, amelyeket az angolok már nem bírnak ki 

hosszabb ideig.

Amerika lassanként megszokja az 
angol propaganda u,i komédiáját, 

■amely szerint Szueznek és Gibral­
tárnak Anglia «zámára nincs na­
gyobb jelentősége és a Földközi- 
tenger elhagyása csak megerőslt- 
jlicti a bt it szigetek védelmét. Ez} 
■bizonyára sietteti majd annak az
időnek elérkezését, amikor az an­
gol expedients hadtest Anglia rom­
jairól utrakelhet a kontinens felé 
Európa meghódítására — írja gú­
nyosan a lap. ( A. A.)

A BOMBÁZÁSOK HATÁSA

Ncwyotkból jelenti a német táv­
irati iroda: Az Associated Pre-s 
(londoni jelentése szerin' a legntóh- 
*| német támadások «zátims lon- 
jdoni iparvállalatot me ■ roi”’ 'h ; k. 
Több élelmiszergyárat i' találatok 
értek, aminek következtében az 
(angolok egyre nagyobb menny,1- 
•ségben rendelnek élelmiszereket 
'Amerikából.

Az International Ne« Service 
londoni jelentése szerint pénteken 
az angol fővárosban titokzatos \

robbanás történt, amely egész ház­
tömböket rázkódtatott meg. Mivel 
a robbanás időpontjában egyetlen 
repülőgép sem szállt el London fe­
lett, azt hiszik, hogy időzített 
bomba robbant fel. (A. A.)

I ROOSEVELT A FEGYVER­
KEZÉS SZÍ KSÉGESSÉGÉRoE
Filaüelfiából jelentik: Rouseteli 

elnök megtekintette a flladelfiai 
hajógy árat, majd kijelentette, hogy 
az. amerikai nép teljes mértékben 
megérti, miért van szükség a ha­
dihajó- és repülőgépgyártás meg­
gyorsítására. A gyártás ütemét 
napi ól-napra fokozzák.

Newyorkból jelentik: Washing­
toni jelentés -zerint Hull külügyi 
miniszter a pénteki sajtóértekezle­
ten kijelentette, hogy az Egyesült j 
Államok, Nagybritannia és Au>zt-} 
rália képviselői eszmecserét foly­
tatlak az őket érdeklő kérdések­
ről, különleges megbeszélésekről' 
azonban nincs szó. Kijelentette! 
még, hogy nincs tudomása 30 ke­
reskedelmi hajónak Anglia részére 
történő átengedéséről.

„zel igazolják nz ottmaradt magyarokkal szemben elkövetett tetteiket
Magyar illetékes helyről ismét figyelmeztetik a Romániában maradt 

magyarokat, hogy sorsuk felett a magyar kormány és a magyar hadse­
reg éberen őrködik s ezért ne hagyják magukat megfélemlíteni. A ma­
gyar kormány a legnagyobb jóindulattal, türelmének a végsőkig való 
megfeszítésével igyekezeti elfelejteni a múltat, még a közelmúltat is,
,lv _ ugy látszik -— a román kormánynak, amely máris megindította
az irredenta mozgalmat, ez nincs ínyére. A román kormány által eddig 
hivatalosan közölt eseteket a magyar kormány haladéktalanul kivizs­
gáltatta és megállapítást nyert, hogy mindegyik hazugságon alapult. A 
román kormány diplomáciai utón már amúgy is tudomást szerzett a 
tényről, minélfogva a román sajtó zajongásának más oka kell. hogy le­
gyen. Ha Románia azt hiszi, hogy hazug lármával és fenyegetésekkel 
Magyarországtól bármit kikényaxcriihct, meglátja majd, hogy ebben a 
feltevésében téved.

Spanyolország beavaíkeslti ?
Milánóból jelentik: Olasz diplomáciai és sajtókörökben erősen tart­

ja magát az a hír, hogy Spanyolország nagy horderejű lépés előtt áll. 
Római megítélés szerint 0:1 a valószínűsége annak, hogy — akárcsak a' 
Duce tette annakidején — a legközelebbi hetekben Franco is bejelenti 
Spanyolország nem hadviselő álláspontjának módosítását

Ribbentrop vasárnap is Rómában marat!
Rómából jelentik: Jól értesült körökből származó hir szerint Rib- 

bentrop külügyminiszter a vasárnapot is Rómában tölti, majd előrelát­
hatóan pár napi szabadságra utazik cs csak a jövő hét közepe táján tér 
vissza Berlinbe. Szabadságát valószínűen az olasz Riviérán tölti.

A Venczia-palotában lefolyt megbeszélésekkel kapcsolatban Rómá­
ban hangoztatják, hogy -*z a tanácskozás mindenképpen túlhaladta a 
tengelyhatalmak szokásos megbeszéléseinek kereteit. Olyan problémák­
ról folytatok megbeszélést, amelyek megoldása hosszú évtizedekre meg­
határozza Európa fejlődését. Az európai kérdésekkel kapcsolatban ró­
mai diplomáciai körökben megállapítják, hogy Ribbentrop és Ciano 
megbeszélései teljes eredményre vezettek.

Amerika és a tengely
Rómából jelenti a német távirati Iroda: Olasz politikai körök­

ben rámutatnak arra, hogy Ribbentrop külügyminiszter római láto­
gatásával kapcsolatban egyes amerikai lapok azt Írták, hogy a fen- 
(gelyhatalmak meg akarják semmisíteni a pánamerikai szellemet, va­
lamint a/ Egyesült Államok befolyását a lobbi amerikai államokra. 
(Ezek a sikertelen kísérletek tol világosan angol -ugalmazásra mu­
latnak — mondják Rómában. Olaszország és Németország a pán­
amerikai gondolattal szemben, amely rájuk nézve közömbös, teljes 

'érdektelenséget tanúsít e> nem törődik az óceánon túli ügyekkel. 
1<A. A.)

met meghízottak küldetésük befe­
jezem* után hazatérnek. Minden ez­
zel ellenkező híresztelés a képzelet 
szüleménye (A. A.)

MAGYAR—ROMÁN VASÚT! 
EGYEZMÉNY
Budapestről jelentik: A magyar 

és a román államvasutak között í 
egyezmény jött létre, amelynek 
értelmében átmenő vonatpárt lőté­
riének román területen keresztül. 
Ezek a vonatok Kolozvár és a Szé­

FARUK KIRÁLY 
FELÜGYELET ALATT

váltották és helyébe angol katoná­
kat küldtek, ami a gyakorlatban azt 
jelenti, hogy a királyt mozgási sza- 

Alhénhől jelentik: Damnszkuszból badságában bizonyos fokig korlátoz- 
érkező jelentés szerint Faruk király ták, tehát bizonyos mértékig fclügyc- 
cgviptomiakhól álló testőrcégét fel- let alá helyezlek.

Atrobogott Bácstián
a nemei Körház-haraidn

A BESSZ ARABJ AI NÉMETEK 
UAZXKÖLTÖZTETÉSE

Bukarestből jelenti a Rador-ilgy- 
nókség: A román miniszlerelnök- 
>ég azzal a ténnyel kapcsolatban, 
hogy német személyiségek nemzeti 
szocialista egyenruhában Romá­
niában tartózkodnak, közleményt 
adott ki, amelyben hangsúlyozza, 
hegy a német kiküldöttek jelenlé­
tére a 90.000 főnyi be<<zaráhiai cs 
bukovinai németség hazaköltözte­
tése érdekében van szükség. \ né- kelyföld közölt közlekednek. (A.A.)

A román sajtó újabb valótlan hírei
Budapestről jelenti a MTI: A román sajtó szombaton is hasábokon 

:.t folytatta a propagandairodák íróasztalainál kigondolt rémtörténetek 
közlését, amelyek Erdély visszacsatolt részében állítólag megtörténtek 
'volna. E híresztelésektől ugyanakkor a román miniszterelnök hivatalos 
közleménye megállapítja, hogy az eseteket még ki sem vizsgálták és fel­
szólítja a közönséget, őrizze meg nyugalmát A roman sajtó e vad rém­
hírek közlésével nyilvánvalóan azt akarja elérni, hogy az Erdély vissza 
nem csatolt részein maradt magyarokban a megtorlástól való félelmet 
keltsen és menekülésre kenvszeritse őket vagy pedig azt. hogy utólag

A német mozgókórház-kttltin ítmény 
tegnap robogott keresz.tül Bácskán, 
hogy a zemuni német átszállótábor 
egészségügyi felszerelését rendeltetési 
helyere v gye. A mozgókórház gépko­
csijai nagy késessel érkeztek Jugoszlá­
viába, mert Magyarországon az előírt­
nál hosszabb időt töltöttek.

Nemcsak Budapesten fogadták ün­
nepélyesen. hanem Szegeden Is. 

Szegeden a kórházkaravánról filmiel- 
vételeket készítettek, a személyzetet 
megvendégelték és a kocsikat felvlrá- 
gozták.

Szegedről tegnap reggel indultak. A 
határon Dimitrijevlcs Névén, a novi- 
sz.ádi rendőrség kiküldött fötisztvise- 
löje várta őket. aki a Dunabánság te­
rületén való átutazásukat irányította. 
Szuboticára délelőtt 10 óra tájban ért 
be az első gépkocsicsoport. Ugyanis az 
ötven kocsiból álló kórházkaraván tizes 
csoportokban haladt, hogy az országút 
forgalmát ne akadályozzák túlságosan. 
Amikor az első csoport a Palicsi utón 
az á'lomás mellett lévő vasúti aluljá­
róhoz ért. valamennyi kocsinak meg 
kellett állnia, mert az aluljárón nem 
tudtak keresztülhaladni.

A hatalmas kocsik egyszerűen nem 
tértek cl a meglehetősen alacsony

I vasúti aluljárón.
I Ezért visszafordultak és a Párhuza­
mos utón keresztül, a Majsal-uti hídon 
át mentek a városba.

Szuboticán nem álltak meg, bál­
áz uoeákon mindenütt nagy tömeg 

érdeklődő várta őket.
Lassú ütemben robogtak keresztül a 
városon. Topolán, Maliigyoson és «. 
többi közbeeső községben szintén sok 
érdeklődő várta a karavánt. Különö­
sen meleg fogadtatást rendezett a ré­
szükre Szekics német lakossága.

Noviszádon már délelőtt 10 óra óta 
kisebb csoportok várták a kórházka-' 
ravánt. A rendőrigazgatóság minden 
fontosabb utcakereszteződéshez forgal­
mi rendőrt állított, hogy a közleke­
désben semmi zavar ne legyen. A moz­
gókórház az érdeklődőket jól megvá • 
rakoztatta, mert

csak délután 3 órakor futott be az 
első csoport, amely tíz kocsiból 

állott.
Megállás nélkül mentek át a városon, 
a kocsikon ülők a csoportokba verő­
dött érdeklődőket, felemelt karral üd­
vözölték.

Rövid időközökben megérkeztek és
átrobogott Noviszádon a többi csoport
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„Magyarország
a doníoblráskodás után“

-a»'h°erd!lyY?z'^zők6SnemP^|náí,|áb,
hogy elkerültek Romániától — \ románok 240 vagon vasúti anyagot

vittek el Kolozsvárról
Borisz bolgár király kiáltványa Déldobrudzsa (elszabadulása alkalmából

Cqyik
Aspirin

Berlinből jelentik: A Völkischer 
(Beobachter »Magyarország a diintö- 
jbiráskodás után« cím alatt vezér­
cikkben foglalkozik a legutóbbi ese­
ményekkel. A revíziós megoldás 
gvors ütemben ment végbe — írja 
a lap. Magyarország visszakapta tör­
ténelmi szerepét a Kárpátok pere­
mén Ezzel nemcsak biztonságérze­
tet hozott a visszatérteknek, hanem 
szociális és gazdasági téren is jobb 
jövőt tud biztosítani számukra. A 
ibécsi döntés a külpolitikai szükség­
szerűséghez szabta a megoldás lehe­
tőségét és ezt Magyarország is cs 
Románia is elismerte. Nem egész Er­
dély tért vissza, de visszatértek azok 
a részek, amelyek Magyarországgal 
— különösen népi alapon — benső­
séges kapcsolatban vannak. Ha Arad 
és Brassó nincs is a visszatért vá­
rosok között, vigasztalja a magyar­
ságot az, hogy Nagyvárad, Szent 
László városa és Kolozsvár, Mátyás 
király városa, mint magyar kultur- 
központok visszakerültek és velük 
együtt visszakerült a Székelyföld is.

A magyar kormány számára nem 
lesz könnyű feladat megoldani a szé- 
kelység problémáit — Írja a lap. A 
román agrárreform a székelyeknek 
csak négy katasztrális holdat jutta­
tott és a lakosság 89 százaléka tiz 
holdon aluli földből kénytelen meg­
élni. A Székelyföld különben is sze- 
’gény és ez a tiz hold nem egyenér­
tékű más területen levő tiz holddal. 
Hogy a székelység mennyire elsze­
gényedett, bizonyítja az 1933 évi 
statisztika is, amely szerint a széke­
lyek 2.5 milliárd lei vagyonnal ren­
delkeztek, ugyanakkor azonban 5.5 
milliárd lei adósság fojtogatta őket.

A lap ezután az 1930 évi adatok 
alapján ismerteti az erdélyi helyze­
tet, majd a németség kérdésével 
foglalkozva, megjegyzi, hogy a szá­
szoknak fájdalmas az össz-szászság- 
tól való elszakadás, de a román ural­
mat nem sajnálják, mert a románok 
gazdasági és kulturális téren nagyon 
is mostoha kézzel bántak velük. A 
Magyarországhoz visszakerült szó­
szok most a magyarországi svóhság- 
gal alkotnak népi egységet. Magyar- 
ország nemcsak népi, hanem gazda­
sági szempontból is támogatja majd 
a visszacsatolt területek lakosságát.

MAGYAR—ROMAN KÖZ­
KEGYELMI EGYEZMÉNY 
KÉSZÜL
Budapestről jelentik: A dr. Szon- 

dy Viktor miniszteri osztályfőnök 
vezetése alatt álló közkegyelmi al­
bizottság a most folyamatban levő 
magyar-román tárgyalások kereté­
ben megkezdte a politikai bűncse­
lekmények cimén üldözött vagy el­
itéit személyeknek a két államban 
nyújtandó közkegyelem tárgyában 
Romániával léte ütendő egyezmény 
tárgyalását.

SZABADULÁS a ROMAN
hadbíróság börtönéből

Budapestről jelentik: A bécsi dön­
tés következményeként a románok­
nak szabadon kellett engedni mind­
azokat a politikai elitélteket, akik a 

‘Magyarországhoz visszatért területen

bírnak illetőséggel. A visszatért vé­
szek összes fogházaiból szabadon is 
engedték a politikai foglyokat, de -x 
kolozsvári katonai törvényszék fog 
házában őrzött politikai foglyokat a 
fogház parancsnokának rendeletére, 
kettesével egymáshoz láncolva, a 
nagyszebeni hadbíróság börtönéire 
szállították. Antonescu kormányra- 
jutásakor a börtönök átvétele során 
derült ki, hogy a nagyszebeni kato­
nai börtönben közel 50 olyan politi­
kai foglyot őriznek, akiket már rég 
szabadon kellett volna bocsátani.

Most ezeket is szabadlábra helyez­
ték és Kolos község határában átad­
lak u magyar hatóságoknak.

A NAGYVÁRADI ÜGYVÉDI 
KAMARA ÁTADÁSA 
Nagyváradról jelentik: A város 

katonai parancsnokának rendeletére 
az ügyvédi kamarát a román veze­
tőség átadta az uj magyar vezető­
ségnek. Az ügyvédi kamara műkő- 1 
dése egyelőre szünetel. Uj tagokat 
nem is vesznek fel. Az uj vezetőség 
egyelőre csupán a kamara épületé­
nek kezelésével foglalkozik. i

rrias^

Mit vittefi el a románod Erdélyből?
Budapestről jelentik: Az Uj Nem-1 várott okoztak. Egyedül a kolozsvá- 

zedék kolozsvári jelentése hangsu- . ri állomás területéről 240 vagon 
lyozza, hogy csak most lehet hozzá-; vasúti felszerelési tárgyat vittek el. 
vetőleges képet alkotni arról a fel- A kórház román vezetői a klinikai 
hcrsiilhctetlcn kárról, amelyet a ro- anyagon kívül az összes műszereket 
manók Erdélyben de főleg Kolozs- is magukkal vitték.

A bolgár király kiáltványa
Szófiából jelentik: Borisz bolgár 

király abból az alkalomból, hogy a 
bolgár csapatok megkezdték bevonu­
lásukat Déldobrudzsába, a követke­
ző kiáltványt intézte a bolgár nép­
hez:

Bolgárok! A Bulgária és Románia 
között szeptember 7-cn aláirt szer­
ződéssel helyreáll a régi határ és 
Dobrudzsa visszatér Bulgáriához. 
Bátor csapatainknak a szerződés ér­
telmében parancsot adtam, hogy új­
ból foglalják cl Bulgáriának ezt a 
drága szögletét. Régóta vártunk erre 
a pillanatra. Békeszerető fáradozá­
saink és éber türelmünk meghozta 
gyümölcsét. Dobrudzsa újból a mi­
énk. Visszatérése a hazához békés pct.

utón történik és kimélyitl a két 
szomszédnép közti hagyományos ba­
rátság hclyrcóllását. Dobrudzsa ma 
fogadja a nemzeti hadsereget és ter­
mékeny síkságai felett büszke zász­
lók lengenek Dobrudzsái bolgárok, 
akik bátran hordoztátok a sors ne­
héz keresztjét, őrizzétek meg lclke- 
tekben örökre a bátorságot és büsz­
keséget, amelyet tanúsítottatok Ag­
godalom nélkül tápláltátok a bolgár f 
szellem lángját, kegyelettel meg- : 
őriztétek a hagyományokat és soha­
sem felejtettétek el a nyelvet és az 
anyaországot. Az egész bolgár nép 
örül vissza térés töknek.

A bolgár király végül egységre és 
összefogásra szólítja fel a bolgár né- 1

Rlbbenfrop római tanácskozásai
Rómából jelenti a MTI: Ribhen- 

trop birodalmi külügyminiszter pén­
tek délután 6 órakor Ciano gróf kí­
séretében a Venezia-palolába hajta­
tott, ahol újabb megbeszélést tar­
tott a Dúcéval. Ribhcntrop — az 
eredeti tervtől eltérően — nem uta­
zott cl péntek este Rómából. A né­
met külügyminiszter római utjának 
meghosszabbítása az olasz főváros­
ban igen nagy feltűnést keltett. El­
utazásának elmaradásában annak 
megerősítését látják, hogy Rómában 
igen sok, rendkívül nagyfontosságxi 
és bonyolult kérdésről folynak a tár­
gyalások. Római diplomáciai körök­
ben nem tartják kétségesnek, hogy 
a tárgyalás egyik legfontosabb pont­
ja a Földközi-tenger partvidékét és 
Afrika ujjárendezését érintő kérdé­
sek, ezek mellett azonban szó van 
az Európa ujjárendezésével, vala­
mint a Közelkelettel kapcsolatos 
kérdésekről *.

A MAGYAR SAJTÓ 
A TANÁCSKOZÁSOKRÓL 
Budapestről jelentik: A magyar 

sajtó hosszú cikkekben foglalkozik 
Ribhcntrop római látogatásával \ 
Nemzeti Újság ezeket Írja: Senki 
sem tudja, miről folyik a tanac. ko- 
zás, de mindenki érzi. hogy Európa 
sorsáról, a háború további terveiről

' és a legutóbbi események visszaha­
tásairól van szó.

Az Uj Magyarság római tudósító­
ja szerint a tanácskozások óriási 
anyagot ölelnek fel. A megbeszélése­
ken szerepelt Gibraltár és a közös 

1 gyarmati érdekek kérdése is. Fog­
lalkoztak ezenkívül, hir szerint, a 
még fennálló dél kelet európai problé­
mákkal. A »8 órai Újság« római tu­
dósítója szerint az olasz sajtóban fel­
tűnően ismétlődik az »európai ujjá- 
rendozes« kifejezése. Ezen a téren 
római politikai körökben rövidesen 
jelentős eseményeket várnak. Mus­
solini lapja kijelenti, hogy az eddigi 
rendezéseket nemsokára újabbak 
követik.

LONDON BOMBÁZÁSA
Mint a német távirati iroda jelen­

ti, a német légi erő Anglia elleni tá­
madásait pénteken az alkony beáll­
tával újból megkezdte. A támadá­
sok súlypontja ismét London felett 
volt. A német repülök mindenféle 
mcretil bombával megtámadták a 
'Hiemzc-parti kikötői berendezéseket 
és raktárházakat, továbbá a keleti 
városnegyedek katonai szempontból 
fontos céljait. A bomba', elések he­
lyét jó látási viszonyok mellett 
majdnem valamennyi esetben ponto­
san meg lehetett figyelni.

Es minden Aspirin-tablettán raj­
ta van a ,.Bayer - kereszt. A 
„Bayer"-* kereszt egyedülitbiz- 
tosítéka^annak, hogy Ön való­
ban Aspirin-t, kap. Ne felejtse 
el, hogy^.BaySr"- kereszt 'nél­
kül nincs Aspirin.

(Hem reg doí • br Hí? ofl 11 »**0.

A Reutcr-iroda jelentése hangoz­
tatja, hogy a német bombák külö­
nösen London déli és északnyugati 
külvárosában okoztak károkat.

Mint Berlinből jelentik, az elmúlt 
éjjel az angolok két hullámban újra 
támadást kíséreltek meg Hamburg 
és Berlin ellen. A tömegesen harc- 
bavetett és meglepetésszerűen ható 
védelem megakadályozta az ellensé­
get feladata végrehajtásában. Az 
angol repülők egy része a német öb­
lön keresztül megközelitcltc Ham 
burgot, de az Elba torkolatának elé1 
rése után német éjszakai vadászok 
és n légvédelem elűzte őket. Egy 
másik angol köteléknek sikerült egé­
szen Nyugat német országba berepül­
nie, az ellenséges gépeket azonban 
Hannover tartományban erős légvé­
delmi zárótiiz fogadta, úgyhogy az 
angol gépek kénytelenek voltak 
visszafordulni.

AZ AMERIKAI SAJTÓ
A NÉMET BöMBATAMA-
DÁSÓKRÓL
Az amerikai f .pok hosszú beszá­

molókat közölnek a német repülők 
Anglia ellen intézett támadásairól 
A tudósítók kiemelik, hogy a bom­
bázás okozta károk Ixmdonban igen 
súlyosak A Ncwyork Times tudósí­
tója közli, hogy az angol fővárosban 
szüntelenül terjednek n hatalmas 
tüzek. Annak ellenére, hogy a károk 
napról-napra félelmetesen növeksze­
nek. az angol hatóságok cl akarják 
hitetni a Londonban élő külföldi új­
ságírókkal, hogy az angol hadigépe­
zet egyáltalán nem gyengült meg. 
Egyébként az angol propaganda op­
timista állításait maguk az angol la­
pok cáfolták meg. amelyek időnként 
felfedik a való helyzetet.

A Daily Telegraph ismételten kö­
zölte. hogy Kanada — a sebesültek 
óriási számára való tekintettel — 
50.000 csomag tetanusz-szérumot 
küldött. Az angol tengerészet rossz 
helyzetét világosan bizonyítja az. 
hogy London sürgeti Washingtoni, 
adjon el számára 30 amerikai keres­
kedelmi hajót. I)e bizonyítja ar is. 
hogy Svájc bőreit kereskedelmi flot­
táját, amely az ország élelmiszerel- 
I ,. át szolgálta. Anglia előbb visz -
s. a'ártól la Gibraltárban, azután pe­
dig saját céljai szolgálatába állította

I
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A Prizad nem szünfefhefl meg
a kényszervásárlást

Jugoszlávia evl buzaheszieie 24 millió múzsa, ezzel szemben csak 20 millió mázsa áll 
rendelkezésre — \ malmok, termelők es a fogyasztó közönség panaszait ismertették 

a Prizad igazgalóla elöli a Novlszádon megtartott értekezleten
Jugoszlávia, so! egész Európa búza- 

kamrája a volt Vojvodina Es mos! 
ennek a búza kamrának ellátása búzá­
val ó4 kenyérrel okozza a legnagyobb 
gondot azoknak, pkiknek hivatalból’, 
kötelességük erről gondoskodni. Elzá rt 
tartottak pénteken este értekezletet a 
noviszédí kereskedelmi kamara helyi­
ségében és meghívták a Prizadot is. 
amely Milenkovics Vlada igazgatóval 
képviselte magát. A konferencián 
Aranicki Ognveszláv a bánság keres­
kedelmi osztályának főnöke elnökölt.

Kämet
Petrovics

\; <. városelnök, dr Rájics Milorád
közigazgatási ti yosztály ve­

zetője. dr. Petrovics Bránkó a termény­
tó., le főtitkára Ercegovac Szlávkó 3 
mezőgazdaság; kamara titkára. Jakov- 
iyevics járási főszolgabíró, a malmo­
suk és pékek képviselői, valamint a 

;á munkatársai, akiket külön üd­
vözölt megnyitó beszédében Aranicki 
Ognveszláv. az értekezlet elnöke.

Először a malmosok panasza,! hall­
gattuk meg. A malmok legnagyobb pa­
nasza. hogy

a Prizad csak kit heti őrléshez 
szükséges huzat hagy nekik, a töb­
bit elviszi és nines tekintettel ar­
ra. kinek a tulajdona a búza. A 
malmokban, különösen pedig a fa­
lusi malmokban sok olyan búza 
vau, amit a tüldmivesek küldtek, 
hogy a malom felőrölje. F.zt a bú­
zát. amely nem le a malom tulaj­
dona szintén lefoglalták a Prizad 

emberei.
A malmoktól egy héttel ezelőtt vitték 
e! a búzát úgy. hogy már csak egy 
hot- őrléshez szükséges búzájuk van. 
más búzát i>edig sehol sem kaphat­
nak. mert minden szabad mennyiséget 
'efoglalt vagy elszállított a Prizad. A 
kereskedők raktáraiban sincs búza, 
mert elvittek. Ez pedig rövidesen sú­
lyos kihatással lesz. mert ha bekövet­
kezik a rossz idő. a falvakról nem le­
het szállítani és így búza sem kerül a 
malmokhoz. A malomipar képviselői­
nek véleménye szerint a földművesek­
nél elég búza von. A Prizad azért el­
sősorban ott rekviréljon. de ne vegyék 
el a malmoktól a búzát, különösen pe­
dig azt a mennyiséget ne. ami egy hó­
nap őrlési szükségletüket fedezi.

NOVISZÁD ELLÁTÁSÁRA 
»00 VAGON BVZA SZÜKSÉGES
Novi-zád város részéről dr. Rájics 

Milorád a közigazgatási ügyosztály
főnöke ismertette a helyzetet és kö­
zölte. hogy

Noviszád területén a Prizad össze­
írta az. eg esz búzamennyiséget es 
tizennégy nap alatt minden búza­

készletet elszállítanak.
kivéve azt. amit a föld mi vés családok­
nak hagytak meg saját szükségleteik 
fedezésére, fejenként 300 kilót, továb­
bá a vető' -agot. A lakosság többi ré­
szére azonban nem maradt semmi bú­
za és liszt.

Noviszádnak 50.000 olyan lakosa 
van, aki nem fötdmivelő és ezek 
ellátására 800—900 vagon liszt kell
a jövő aratásig és ebből njnrsrn 
s< innii. A város területén levő 
egész liszlkeszlet a lakosság két 

heti szükséglétéit fedezi csak.
így tehát a nem földművelő lakosság 
kot hé’ múlva liszt nélkül marad, ha­
csak közben nem történik megfelelő 
intézkedés A város épen ezért kérte a 
Prizadot. hogy Nov szádon és néhány 
környékbe közs-ghen zdntcs-.'k be 
a rvkvirálást. hoy\ a város lak sag 
ellátását biztosítsák.

A noviseádi pékek kiküldöttei sze­

rint egy évre 900 vagon lisztre van 
szüksége a város lakosságának.

A földműveseknek a rekvirálással 
szemben felmerült panaszait Erce­
govac Szlávkó a mezőgazdasági 
kamara titkára részletezte. A terme­
lőktől beérkezett panaszokat ismertet­
te. amely szerint a Prizad megbízottai 
minden búzamennyiséget, összeírnak és 
elvisznek, csak a legszűkebb családta­
gok fejadagját hagyják meg. Meg a 
mezőgazdasági munkásoknak termé­
szetben. járulék fejtben megállapított 
búzáját ;s elvitték. Kéri a Prizadot, 
hogy a munkások természetbeni bérét 
képező búzát mentse fel a rekvirálás 
alól.

Sok helyen panaszkodnak, hogy
még a vetőmagot Is elviszik, pedig 

erre nagy szükség van
különben is a vetőmag 30 dinárral 
drágább a többi búzánál. A vetőmag 
biztosítása nagyon fontos, ezért ezt 
semmi esetre sem szabadna elvinni. 
Egyes községekből minden elvihető 
mennyiséget elvisz a Prizad, úgy. hogy 
a községbeli lakosság szükségleteinek 
fedezésére sem marad elég búza. Ez­
zel szemben csak a felesleget kellene 
elvinni es csak azt rekvirálni. ami az 
oltani lakosság szükségleteinek fede­
zése után visszamarad így előállhat 
az a helyzet, hogy most elviszik az 
egész búzát a búzatermő helyekről és 
később oda kell majd szállítani búzát 
ami természetesen nagy mértékben 
megdrágítja a búzát és lisztet.

Jakovlyevics főszolgabíró 
beszédében rámutat arra, hogy a la­
kosúig a maga részéről nem segíti a 
hatóságokat munká'ukban. amit a Pri­
zad elrendelt Ennek pedig a kukori­
cával történt eljárás az oka.

A kukorica árát 170 dinárban 
maximálták cs összeírták. Aki be­
csületesen bejelentette mennyi ku­
koricája van, kénytelen volt 170 
dináros árhan átadni a Prizadnak 
a kukoricát, de ezt a rendeletét 
egy hónap múlva visszavonták és 
igy, aki nem jclrntete be a kuko­
ricát, 400 dinárért adhatta el áru­
ját, ezenfelül még ki is nevette 
azokat, akik becsületesen jártak el.

A kukoricával történt tapasztalatok 
nagyon megingatták a termelők bizal­
mát a rendeletek irányában. Nagy baj 
az is, hogy a rendelet kiadói nem is­
merik eléggé a nép életét, mert kü­
lönben számításba kellett volna ven­
ni azt is. hogy a földmives még bor­
bélyát, kovácsát. bognárét stb-it is 
búzával fizeti. Ezt a búzamennyiséget 
szintén nem hagyják meg a gazdák­
nak. hanem elveszik. A maga részé­
ről igyekezett ezt a hibát kijavítani 
cs amennyire lehetett eleget is tettek 
ezeknek a szükségleteknek.

A lakosság ellátásának biztosítása 
tekintetében elsősorban azt kell tudni, 
hogy mennyi a termelők és a fogyasz­
tók száma. Éneikül nem lehet pontos 
számításokat végezni. A noviszádi já­
rás területén eddig 200 vagon búzát 
biztosítottak a lakosság részére, de ha 
ezt elviszik, akkor igazán nem tudja 
mivel élelmezik majd az ellátatlan 
lakosságot. Hangsúlyozza, hogy

a malmoknak két hónapi őrléshez 
szükséges huzat keli biztosítani és 
pedig még a mostani jó Időben, 
amikor szállítani lehet a tanyákról 

és falukról a malmokba, 
mert ha beáll a rossz idő. akkor a 
termelő semmit sem hozhat a piacra.

Még nem tudni, mennyi az Idei aratás 
pontos mennyisége

Dr. Petrovics Bránkó a ter­
ménytőzsde főtitkára rámutatott arra, 
hogy edd g minden évben az okozott 
gondot, miként helyezzük el a termes- 
fölösleget, mig az idén először kell 
gondoskodni a lakosság ellátásáról. 
Még nem tudjuk pontosan milyen volt 
az idei aratás eredménye. Optimiszti- 
kus megállapítás szerint 

18 millió métermázsára becsülhet­
jük, amihez a tavalyról visszama­
radt 2 millió mázsa járul, úgy, 
hogy összesen 20 millió mázsára 
lehelő az egesz búzakészlet. Ezzel 
szemben az élelmezés céljaira kell 
20 millió mázsa, vetőmag részére 
pedig négy mil iő, összesen tehát 

huszonnégy millió mázsa.
Ily módon négy millió mázsával ke­
vesebb a búza. mint amennyire szűk - 
sége van az országnak. Ez e helyzet 
szül'e a/, új búzaőrlési rendeletet, 
amriv cy> r< s. t csak másnapos kenyér 
eladását engedélyezi, ugyanakkor pe­
ri,g a hu -a nagyobb arányú kiőrlését 
.1 ja no a kenyérliszt céljaira. Az ily 
módón e öúllő megtakarítással vélik 
az illetékesek a négy millió mázsás 
hiányt pótolni.

Véleménye szerint sok baj oka a kei­
kor iával történt eljárás, amely meg­
ingatta a termelők hitét sok minden­
ben. A mai búzaárakat sem tartja meg­
felelőnek. mert a búzaár megállapítá­
si előtt a tőzsdék részéről azt aján­
lottak. hogy 350 dinár legyen a búza 
max malis ára. Véleménye szerint ez 
olyan ár. amely a termelőnek is meg­
felel cs minden kényszer nélkül is el­
adlak vu na a búzát. Az illetékesek 
azonban csak részben fogadták el in­
dítványukat, mert a már megállapí­

tott 250 dináros búzaárhoz 100 dinár 
helyett csak 50 dinár prémiumot szá­
mítottak hozzá. így született meg a 
300 dináros búzaár.

Feltétlenül szükségesnek tartja já­
rásonként összeírni mennyi a búza­
készlet és mennyi szükséges a fogyasz­
tóknak. Csak igy lehet pontos képet 
kapni a tényleges helyeiről. Vélemé­
nye szerint Noviszád lakosságának és 
a naponta idejövő 200—300 vidékinek 
az ellátása biztosításáról úgy ki gon­
doskodni. hogy a városban és környé­
kén m nden rekvirálást szüntessenek 
be.

A hadsereg részére szükséges hu­
zat feltétlenül sürgősen biztosítani 
kell, azonban a passzív vidékek 
ellátásával nem kell annyira sietni.

Hiszen ezek jórészének lakossága a 
múltban sem búzalisztet, hanem kuko­
rica 1 sztet fogyasztott. Különben sem 
kell oda búzát, szállítani, hanem in­
kább lisztet, mert ennek szállítása is 
olcsóbb, azonkívül pedig a búzatermő 
vidékek ma'mait :s jobban lehet fog­
lalkoztam. ha a búzát itt őrlik A maga 
részéről is szükségesnek tartja a mal­
mok ellenőrzését, mert sok malom nem 
tartja be az őrlés: reticle’etet és nem 
az elő rt módon őrlik a ki a lisztet. 

A noviszádi pékek kiküldöttel kö­
zölték még, hogy lisztkészletük 

már vsak 4—5 napra elegendő 
cs ezért szükségesnek tnr'jik a liszt- 
elír'ás b.ztositását.

A PRIZAD KÉNYTELEN 
\ RLKYIRALAST folytatni

Az elhangzott panaszokat és felszó­
lalás mat f.gyelmcsen hallgatta végig
Milenkovics V1 á ti a a Prizad

igazgatója és jegyzeteket is készített. 
Amikor mindenkit meghallgatott, a 
Prizad véleményét ismertette. Azonnal 
kijelentette, hogy

a lényeg, a rekvirálás tekinteté­
ben nem tehet semmit, mert a Pri­
zadnak a hadsereg szükségleteit 
feltétlenül biztosítania kell, de bie- 
tositan] kell az ország azon terü­
leteinek búzával való ellátását is, 
amely nacionális szempontból fel­
tétlenül szükséges. Ezt gyorsan 
kellett végrehajtani es ezért vet­
ték a búzát ott, ahol a legköny- 
nyebben lehetett megtalálni, a 
malmoktól, kereskedőktől é« a szö­

vetkezetektől.
A földmivesek bejelentési kötelezett­
sége szeptember 15-én járt le és amig 
ezeket az adatokat, feldolgozzák, addig 
elmúlik szeptember hónap is, márpe­
dig a Prizad nem várhat olyan sokáig, 
és ezért kellett a könnyen fellelhető 
készleteket lefoglalni.

Sajnos még igy sem jutott a Pri­
zad elég búzához.

A malmok panaszait illetően az a né­
zete. hogy minden malom szabadon 
vásárolhat búzát., úgy, hogy állandóan 
kétheti őrléshez szükséges buzameny- 
hyisége legyen, ha pedig nem tud ven­
ni a piacon, akkor forduljon a Pri­
zad hoz, az majd juttat neki búzát, 
véleménye szerint,

ha a Prizadnak 5—00(H) vagon bú­
za áll majd rendelkezésére, akkor 
sokkal könnyebben tudja majd az 

összes igényeket kielégíteni. 
Feltétlenül szükségesnek tartja r. mal­
mok ellenőrzését, mert pé'dául meg­
figyelték. hogy a beográdi piacon fel­
tűnően sok a fehér liszt mostanában.

A malmokból azi n vitték el a 
termelők lisztjét is, mert itt sek 
visszaélés történt. Különösen a 

Szcnta vidéki malmokban. 
Amikor bekérték a malmoktól, hogy 
mennyi termelő küldött be búzát őr­
lésre. a malmok nem név szerint tün­
tették fel a termelőket, hanem nevek 
helyett számokat küldtek be és az 
egyes számok tulajdonát képező búza- 
mennyiség között óriási különbségek 
voltak. így 200—15.000 kilóig terjedő 
számok voltak. Egész üzlet alakult ki 
a számok eladásával és ennek akarta 
elejét venni a Prizad. ami kői m, nden 
búzát lefoglalt. Arra azonban hajlan­
dó, hogy

ezer kilóig visszaadja a termelők­
nek a malmoknál heraktározott. 
illetve őrlés céljából beküldött bú­

zamennyiséget.
Ami Noviszád városát illeti, nem te­

hetnek vele kivételt, mert akkor a 
többi város is ugyanezt követelné. így 
például Szuboticán, ahol a malmoknál 
es kereskedőknél 400 vagon búzát fog­
laltak le, a városelnök közlése szerint 
nem maradt búza az ellátatlan lakos­
ság szükségleteinek biztosítására. A 
Prizaaban tanulmányozni fogják a me­
zőgazdasági munkásság buza-kérdéset 
is. Kijelentette még, hogy a vetőma­
got nem szabad lefoglalni és elvinni, 
és ha ilyen esetek történtek, ezek tör­
vényellenesek.

Milenkovics Vláda felszólalása után 
C sir les Ka menkó a bánság me­
zőgazdasági ügyosztályának főnöke kö­
zölte. hogy a Dunabánságból nem sza­
bad vetőmagot elvinni, mert magénak 
a bánságnak 500 vagonra van szüksé­

gé. a más bánságok pedig máris 200 
vagon vetőmagra jelentették be szük­
ségleteiket, amit innen kell kapniok 

Petrovics Bránkó dr. szerint 
a Dunabánság területén 850.0M 
hektáron termett búza. még pedig 
hektáronként 11 mázsás átlagter­

mést lehet számítani.
A Bácskában 7.50, Bánátban és Sze­
rénységben pedig 5 máza» ’ennett át 
Ingosan holdanként.

A felszólalások után Aranicki 0<- 
nyeszláv dr. köszönte meg a megje­
lentek fáradságát és kérte a Prizad 
megbízottját, hogy' számoljon a P- ■ -íu 
a lakó-ság szükségletével, főleg > vá­
rosi lakosság szükségletével. Az ávtaé 
kézi etet ezután bezárta.
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Hajsza az éSelm szerrejte- 
gelők e"!en

A beográdi járásbíróság két­
havi elzárásra és nyolcvan- 
ezer dinár pénzbüntetésre 
ítélte egy húsipari tizem 

vezetőjét

Az élelmiszerre jtegetők é'i
árdrágítók ellen nz egész országi 
»erii'.etén \ altozaMau hevességgel 
: olyik a nagy hajsza. Erről a front­
ról tegnap a következő hírek ér-1 
keztek:

A noviszádi rendőrség
Kolm Mór Temerini-utj üzle­
tének raktárában 1200 kiló 
kávét és 300 kiló kakaót ta­

lált,
amelyet lefoglalt, mivel ezt a 
mennyiséget Kölni üzlete részére 
tulnagynak minősítették. Kohn 
Mórt pénzbüntetéssel sújtották.

•\ '/puli rendőrség az árdrágí­
tás rendszeres ellenőrzésére kü­
lön árdrágitásj büntető osztályt 
létesített. A rendőrség az utóbbi 
napokban több árdrágítót meg­
büntetett.

X gornjimilanováci rendőrség 
1000—1000 dinár pénzbünte­
téssel sújtotta a pékeket, mert 

friss kenyeret adtak el.
Több péket külön megbüntetnek 
azért, mert egy kilós kenyér fe­
jében kisebb súlyú kenyeret ad­
tak el.

A kursum'ijai rendőrség 15 na­
pi elzárásra ítélt egv íakereske- 
dőt, mert a piacon a favágó pa­
rasztoktól az előirt árnál drágáb­
ban vásárolta a fát.

A >abaci Union gőzmalom üz­
letvezetőjét 15 napi elzárással súj­
tották, mert a hivatalos árnál drá­
gábban adta a lisztet.

A kragujeváci rendőrség a hen­
teseknél razziát tartott és 

összesen 18.059 kiló zsirl ta­
but, pedt-> a városban a fo­
gyasztó!; már napok óta ne,n 

kaptak zsírt.
A lefoglalt zsírt a rendőrség a hi­
vat aló- áron azonnal e'adatt i. A 
közönst ; a ':;inv óra alatt >z.ét- 
kankodla a nagymennyiségű z- i't.

Püsics Haszátiaga hizlal kereske­
dőt,

Tuzla város elnökét árdrágí­
tás miatt 30 napi elzárásra é< 
20.000 dinár nénzbünetésre 

ítélték.
A beográdi járásbíróság Popo- 

vics Gyurár, a -»Predovics-,- hus'pa- 
ri üzem vezetőjét kéthavi elzárás­
ra és S0.000 dinár pénzbüntetésre 
Ítélte, mert több vidéki kereskedő­
nek nem akart zsirt eladni.

&xcn vlma-
qyógymyet

xÜT/A

nyújtja
feléd!

(I valódi igazi kincs 
ulunzatnak í\iiki nincs!

IMiA MOZI • Vim/ml
PREMIER Az első magyar énekesfilm

TE m\ \ DM
Főszerepben: SüreBep Jeitsre»* « pe.ti oP * r« ta<i« 

továbbá Szabó Klári, Vaszary Piri
A magyar filmgyártás remekműve!

/ i (fi ót ék és óvá ma ef/t/ben
Csak vasárnapig! Ne mulassza el ezt a filmet!

TELEFON 40 31

uram, érzem^és az 
orvosi vizsgálat is 
rólam. Nem tudom, miért.1' 'Érti

Négyszemközt 
egy Halálraítélttel

menni. Mondom, mintha az iá dög 
k iltüzött volna belém £s az a bor­
zasztó, hogy én semmire nem em­
lékszem, semmi változásra A 
hangra > in, am el) : .i bízta ott 
Ezt isvcsak most eondoi , mert 
magam sem tudom elhinni, hogy 
igaz lenne, .mm cgiii^lUim. Nem 
vagyok örült,

megállapjtptta 
í, miért. -' 'Érti 

uram, nem tudom ... T
bejét tenyerébe hajtja újra és 

I maga elé mered. Ismét megkiná- 
I lom cigarettával, de elutasítja, £s 
i akkor elkezdek neki beszélni egv 

Raszkolnv ikov nevű fiatalemberről, 
I aki ugyancsak szegény volt, éhe- 
I zeit és fázott és egy nyári vasár- 
I nap délután átment a moszkvai 
' Néva partján, elment egy öregasz«
I s/.onvhoz, akit Ivanova A lén/inak 
j hívtak és megölte cselédjével Liza- 
I vétával egv tiit és nem tudta miért, 

De ez a Raszkolnyikov aztán Is­
tenhez fordult és békét talált a 
lelkében. Szólna, egv szerencsét - 
len, esett lám olvasott fel neki a

A szomboi i törvényszék kettős 
rablógyilkossóg miatt kötéláltali t 
halálra Ítélte Levojevics Antiin 
24 éves csavargót. (Napihir.)

A fiatalember, aki velem szem­
ben iil lehorgaszt ott fejjel, néhány 
hónap múlva nem él. En tudom ezt 
és ő is tudja. En zav arban vagvok, 
de ő nyugodt. Megkínálom ciga­
rettával és ("> x/iniv vidáman rá­
gyújt. Hetek óta nem szívott, pe­
dig szenvedélyes dohányos és 
most Ízlik neki a cigaretta Ahogy 
a szájához viszi a homályos cellá­
ban vörösen izzik parazsa és a 
fiatalember,,,kezén megexirren a 
bilincs. . ,vt

— Jó —i mondja és mosolyog.
•— Gyerekkoromban felszedtük az 
utcán a csi(y iket, azt szivünk és jó 
volt. Néha '.h°ssz-u ideig mentünk 
egy-egv jó! öltözött ur után és 
vártuk, hogy mikor dobja el a ct- 
garettavégéT.

\ fiatalember bárgvun moso­
lyog és megtörli humlok;it csu­
pa-z kezével. Ha Igát. Most gon- 
dii áiban ott jár a kisvárosi utcán, 
ahol gyermekkorát töltötte és ci­
garettavégekre vadászik. I gv néz 
vissza a inul iába mosolyra húzott 
szájjal, mint amikor az ember b- 
zakodó perceiben ,V jövőjét Ml ia 
maga előtt, szép színes álmokat,| 
amelyekben egyszer még res/e 
lesz. Neki azonban már c-ak limit-j 
i? van. Sötét, nyomasztó mii t ja,, 
éjszaka b 'ouv ára megkísérti és 
olyankot kiveri testét a hide 
icjték. He az apm gyerekkori epi­
zódokat gv .nyöriinek találja.

— Pár n előtt ki akartam men­
ni Am ’ ’ha. \zt iiuu'i'! ■ ; 
aákró! h. '. :it i iii-hd : h «’> It
sehogv se a; tudtam eljutni S/u.-.í- 
|;ig Écvszér gyalog vágtam neki 
IZ útnak. Zágrebban már nagyon 

éhes voltam, loptam egv kenveret 
elfogtak és ha/ üo'otn-ihak. A ' '
,i vonat titkiizőjén próbá tat 
Ultin kétszer is. Egv r Vrhov i- 
IIán szedtek le, aztán meg már 
P.ródnák

Pedig, m't .gondol, mi ’-nőik 
• mii t, ha ö' t'rf'l volír ki uf- 

ii. m Xtnerikába?
! Dolgoznék, 1 ít rcsnék, tiz-husz 
! ,'v ultiba ; i/at már házat tudtam 
j volna venni a meg;akuritott pénz- 
j bői odalmza. Talán még pár hold
I tőidet is hozzá. \ agv, ha Nemet - 
l országba mehettem volna. Van

öv r*

barátom, az 
cio1 g( zne, 'aI 

>. ( Ü; most :

ír másfél éve 
is, nagvon jól

Bibliából, az 
S/.dmvu

terítette meg.
mondja a fialni-

züksée v, mim I ember és ahogy felkapja a lejét,
kasokra a háború miatt . ..

M ndez* a f: ./ember mondja, 
a hahinaae’. é< én hallgatom. I gv 
beszél a mull járó*, miiit más ^ 
joví jé ró' cs szemében néha meg­
csillan a reir no. Az idő megfor­
dul néha ivv lenne, mint a rossz 
óra, ha egvs/rrre megbolondul és 
v iss/afe'e járrak a mutatói. Javít­
hatni hír gwhiba a lélekben.

— i.átia, - mm.dóm részvé tel 
- mién csinálta ez' ? — S akkor 
ébredek tudatára, hogy kegyetlen 
vagvok, amikor Ő felkiált:

— Hallgasson' Maga ezt nem 
érti.

S arca egv'/erre megkeményedik, 
,i sötétben e'kapom vihogó sze­
me lémét. Ki tudja miért. k> 
tudja ■*! Talán az l-tc i! ..Mart min­
denki ezt kérdezi tőlem. Ti/ hó­
napja, ha valaki jó akar lenni hoz-

megcsörren újra kezén a bilincs 
szép név . Nekem volt egv lám is­
merősöm, Ivánkának hívták. Bród- 
han dolgoztam akkor, a vasútnál 
voltam napszámos, szerettem ezt 
az Ivánkát és azt hiszem ö is sze­
retett engem. El akartam venni 
feleségül, gondoltam, maid csal; 
véglegesítenek állásomban, 

de ö nem akart hozzám jönni. 
Hallani sem akart arról, hogy a 
feleségem legyen, pedig mondom, 
azt hiszem szeretett. Látja uram, 
így van, ilyen az. élet. Ha akkor 
megnősülök, rendes ember lett 
volna belőlem. S. ha nem marad­
hattam volna a v animál, alíkor^lu- 
zmivosan k: jutón.un. v uhu Néinejb 
országba, mert, ha a^zom vaz- 
emit.- ir .-l'ett a: luebb az »«Hét.

/a>/.i't tv ■ aztán még, 
hu búi asztó, liogv miv n
embernek Kell elpusztulnia há-,

//un. ezt kérdezi tőlem, 
/dm., latiul doh.: imi ni 
pr ccsvn éjszaka és azon 
dönt én is, andre senki 
válaszolni, aki: r jön a
és megkérdezi tőlem: M ért

.1

A

higgadtan kezd bes/v

dii gv a'áson azt mondtam, 
cetet ;d ,,’üam kezdeni, 

lett a p nz, i : irt éheztem, 
s. 11 - én érzem, liogv va- 
okoin volt. Mást, sokkal

HlKOi' : 
-am a 
gv iil rö-' 
vili tud 
orkoláb 

tetted
ezt, Antimr* ha no'go- glal'U-m. 
akkor megje enik /l inómban a ha­
lott nagyanyám é- testvéreim, kik 
mind meghaltak már és megkér-j 
de zik tö'eitr Miért tetted ezt. An­
tiin i Nem tudom1 £ hi, nem tu-1 
dóin! ordít : és p ■ tart,I
mig levs'hipod'l; e - cigarettára 
gv n jtv a 
újra.

A i 
liogv ni 
Hogy k-:
Ez igaz 
land már
nagyobb ennél, k v 
e /eme' vagy h'nmv' 
ha egv h mg r-e - 
nem v~ azt mond a v 
rődj semmivel, Atttuii, ne 
Mert féltem, uram.

Féltem é< irtóztam. F< men-
Ufi-1 «.-<»*•-»•« |v ■ ix é - 7. ,"i)ll-

v 1 j . 1 a - zbieget.
Soha sem voi m v erek eddi < gye 
rek. Bátor sem v < 1';im. Gverek 
koromban a p. n kert jében s/; 
gv ihm"-les fák v

e' olvaii I a 
. ív

is/oiiv i orv ni 
őszintén remi 
liogv saiiia ja

-c/ttütem az 
■ dtV , .Winl- 

• vő'na ben- 
I 'mi: Ne tö-1 «ou

borúban. S
hane/'k . / ö >
hetet len i reg. - 
ölt, de hangja 
el kell hinnem, 
borii a iio/ataii. Hallgat' :: K át 
a leikébe egv gv Ikosii • ;. aki > työ 
tót I árnvékáhni áll, ki tudja, hogy 
mire mondja ő: tv rossz, vz 1 *"». 
mit tai/il szépnek, mit elítélendőt 
neh. Tahin csakugyan van benne 
egv titokzatos hang, amely meg- 
x/ólal és rosszra ösztökéli, talán 
mindegyik linkben var egv hang és 
jóra, v agy rosszra bvt.it. Erre 
gondolok és kés/.ddödöm lass m, 
mert az időm lejárt

— Szőke ha in vet - kék <*/> 
a1 ma

! \ kérden
szál ordulok.

ívánkának - . /■ le' >. v

, ü V n
lj. jan • •

Búcsúzom tőle. 
kan lordul :i kulcs 
ta'ember ped g <

mászták a keriu
sapkájukat finom almával é 
tével. £n sohasem mertem

Társ:dm át- 
és m : -

kör- J 
v elük I

Mögöttem In. 
a /árba n A I i- 
tt mzr.id ülve; 

. •em/iiv' e-i
a múltja'»
inkára éM 
'tán mcif 

v oly kő-1 
n feielr -
felak

I

1l Ív.

m:



'• 6 • m&rqpinjisag □ in-10 SZEPTEMBER 22 □

Melders német repulööniagy Del- 
íinglia felett pénteken a 49 repülő- 
pépet lőtte le. A- ö raja eddig 500 
(ingói gépet lőtt le

A* olasz légügyi minisztérium hi- 
xatalosan közölte a kitüntetett olasz 
repülök névsorát. Az ezüst éremmel | 
kitüntetett repülök közölt tnn Aliiti 
Iépülő őrnagy miniszter, a fasiszta 
párt főtitkára.

Az Amerikai tenge részeli miniszté- 
riurn közlése szerint hat romboló. 
emel'iek azelőtt az amerikai flottá­
hoz tartoztak is röviddel ezelőtt 
Kanadába érkeztek, most a kanadai 
haditengert- zetben teljesítenél szol­
gálatot.

A milánói Giornale d'ltalia jelen­
tése szerint a napokban a nemetek 
bombázása idején nag> tömeg mun­
kás »elérkezett a munkások ideje« 
kiáltással betörtek a City egyik leg­
előkelőbb szállodájának légoltalmi 
helyére amit luxusétteremnek ren­
deztek be. A lap azt Írja. hogy ez 
nem az egyedüli ilyen eset, amely 
Londonban és más angol városokban 
lejátszódott.

Karóig volt király kísérete tagjat- 
1 al együtt elhagyta Situges fürdő-

Szenta képviselőtestülete 
rendkívüli közgyűlésen foglal­
kozott a téli ellátás ügyével

Öl millió dinár fittéit fiért a vdros ax államtól a léli 
ellátás zavartalan lebonyolítására

Szvntiiml jelentik: Brimovíicski 
Színtan viiri)<clnük pénteken dél­
előtt 9 lírára rendkívüli városi 
kívgviiln't li'vtitt egybe. \ küz- 
gyii és legfontosabb tárgya a vá­
ró- lakosságának téli ellátásáról 
vakí gondoskodás volt.

\ városelnök, Kr>ics Száva gaz­
dit',igi tanácsnok és Kirjákovics 
llr.niiszaiv varo'i föszámvevő vol­
tak ügy előadói. Az előadók is­
mertették a bánság erre vonatko­
zó rendeletét é< beszámoltak ar­
ról, hogy a város vezetősége már 
meg i- tette a szükséges lépéseket- 
A gabonakészletek összeírása a 
\ árosban már megtörtént, most 
!o vnak a gabonaszilkségletek ősz- 
szeirási miinkálatai. Megállapítot­
ták azt is, hogy

Szenta város lakosságának egy 
évi ellátására 600 vagon búzá­
ra van szüksége. Ezenkívül 300 
vagont tesz ki a vetőmagszük­

séglet.
Intézkedéseket tett a város vezc-1 
tő<ége arra vonatkozólag is, hogyi

helyt 'és egy másik spanyol városba I =- város nagyobb malmaiban be-,
rnktnrozott búzát, ami legnagyobbköltözött.

Ncvvyorki hajózási körökben kije ^ 
lentik, hogy a norvégini hadjárat 
idején a német légi erők súlyosan 
megrongálták a »Gcorgic« angol 
luxushajót, amely a Cunard—Line 
tulajdonát képezi. Ezenkívül u 20 137 
tonna sulvu »Frankonln* szeinély- 
fczállitő hajót is érle bombatalálat. 
Mindkét hajónak sikerült kikötőbe 
jutni, ahol most javítják. A panamai 
lobogó alatt Haifából olajat hozó 
3.139 tonnás tnrtályhajót olasz ten­
geralattjáró süllyesztette el.

reszt kisemberek tulajdona s egész 
keinérsziik'égjeöjk e 'látására 

I gá . a Prizád ne foglalja le. A 
városelnök bejelentette a közgyű­
lésnek, hi)g\ a város közélelmezé­
si szervet létesít - ez fog gondos- 
kod ni a város lakosságának téli 
ellátásáról. \ szervnek forgótőké­

re van szüksége s erre a v áros ve­
zetősége

ötmillió dinár kölcsönt kért
az országos közellátási köz­

pontból.
Az ellátás kérdését a tervek sze­

rint ugv oldják meg, hogy a ka­
pott kölcsönből a város megvesz 
nagyobb mennyiségű búzát, berak­
tározza valamelyik malomban. 
Akinek lisztre van szüksége, kifi­
zeti a kívánt mennyiséget a város­
nál, utalványt kap. az utalványért 
azután megkapja a malomban a 
lisztmennyiségei. Ugyanígy járnak 
el a fával és amennyiben szüksé-í 
ges lesz, a zsírral és más közszük­
ségleti cikkel is.

A kérdéshez dr. Balázs Zoltán, 
dr. Vig Károly, Plávsics Miló, 
Szvircsevics Dusán és Gráf Ármin 
városi képviselők szóltak hozzá s 
mindannyian azt hangoztatták, 
hogy

előbb a város lakosságának téli 
ellátását kell biztosítani,

< csak azután legyen szabad a bú­
za- és lisztfelesleget kiszállítani a 
városból. A felszólalók jónak 
tartják a város vezetőségének 
előbb említett elgondolását a téli! 
ellátásra vonatkozólag. A közgyü-1 
lés végül felhatalmazást adott a 
városi elöljáróságnak ugv a szük­
séges kölcsön felvételére, mint az 
egész téli közellátás megszervező 
sere c< lehonvo'itásám.

Vánácon tüdőbeteg szanatórium létesült
A dunai báni hivatal technikai , építése, a szombori girrfházium épíi-

osztályáuak előterjesztésére dr Ki- 
jurina Biankó bán tegnap isme, 
újabb nagyobbhzabásu építkezések-.-:

el.

A Newyork l'ost cimu lap jelenté­
se szerint az Egyesült Államok álla-. .

,.. .. . es útépítéseket rendeltmi adassaga elérte a 44 millió riol- ., . „. . A bún összesen 4.958.000 dinárt
inrt A költségvetést deficit havontai ..
300 millió dollárral emelkedik. _ , ., , ,,i kővetkező munkalalok elvvgz.-ae-

A Daily Mail lapkiadó vállalata n re: Tuberkulózisban szenved > be té­
pő rtugál hatóságokkal tárgyalt, hogy gek részére a Véna von szanatórium

lelőnek befejezése, a Vojvodt Sztepa ‘ 
lelep és Ban. Karagyorgyevó közötti 
ut kiépítése, a Sztapár és Bácskt: 
Bresztovác közötti ul kiép.lése. va- j 
lamint kőanyag beszerzése az Opo-1 
vó—Borosa, a Noviszád»—Sajkás cs '
a Pcvlez- 
t ősére.

-Pancsevó közót'i utak épi-

a lap európai kiadását, amely az­
előtt Parisban jelent meg. most l.isz- 
szahonhan adják ki. A tárgyalások 
azonban nem vezettek eredményre. 
A portugál kormány azt követelte, 
hogv az angol lap is teljesítse ugyan­
azokat a követeléseket, amelyeket a 
portugál lapokkal szemben támasz­
tanak. A Portugáliában megjelenő 
lapok ugyanis csak az ország s/.isto-

Felemelíék a lemenni községi 
tisztviselők fizetését

ti.MlliIN KÖZSIC KLI*V 1SEI.ÖTESTVLÉTE GYŰLÉST TARTOTT

Szombaton délelőtt tartotta a te - ’ Ezzel kapcsolatban szükségessé vált, 
meiini köz, égi képviselőtestület gyű- hogy a költségvetésen ií' változtassa- 
lését Zsadányi András községi elnöki nak. Elhatározták, hogy a költségve- 

ru semlegességének sz.emmelturtásá-1 vezetésével. Napirenden a tiszt vise- j test 10"'"-kai felemelik. Majd több
egyéb községi alkalmazottak j kérdést intéztek a községi elnökhöz

a katonaság részére küldött lovak 
ügyében. Tóth Ferenc kérvényét, 
hogy a háza előtt levő közkutat be­
temethesse, oly módon intézték el, 
hogy az érdekelt felek egyezzenek 
meg egymással s furassának szivaty- 
tyus kutat.

Végül több apró ügy letárgyalása 
után a közgyűlés véget ért.

val Írhatnak. Ezt a Daily Mail nem 
akarta vállalni

Von Ealkenhausen német tábor­
nok, a megszállott Belgium és 

• Északfranciaország katonai parancs- * 
noka Serrano Suner spanyol belügy- j 
miniszter tiszteletére fogadást ren­
dezett. A fogadáson a Brüsszelben 
élő spanyolokon kiéül megjelentek 

'Espinoza de Los Monteros berlini 
spanyol nagykövet, Canteli a bel­
giumi spanyol fnlnng vezetője, von 
Storcr madridi német nagykövet és 
von Bergen, a német külügyminisz­
térium brüsszeli ügyvivője.

A szlovák központi gazdasági hi­
vatal ezentúl szigorúan ellenőrzi a: 
összes zsidó üzleteket, hogy nem 
szabotál iák-e a kormány rendelke­
zéseit.

fizetésemelés iránti kérvénye szere­
pelt. A kérelem felett hosszú vita 
folyt s végül is elhatározták, hogy

az 10(10 dinárnál nagyobb fize­
tésű tisztviselőknek 4(1* «-os, az 
1000 dinárnál kisebb fizetésű al­
kalmazottaknak 50* "-os drága­

sági pótlékot adnak.

Budapest, Dunaparton

Előkelő családi szálloda, 
olcsó árakkal. Egy ágyas 
szoba 6 IMöl, két ágyas 
szoba már 12 P-től. — Ki­
tűnő étterem és kávéház. — 
Előzékeny kiszolgálás 
Lapunk olvasóinak 20° 0 

engedmény.

I

A volt pálosrendi 
templom helyén épül lel 

a beocslnl katolikus 
templom

Évszázadok után ismét katolikus 
templom lesz Beocsinban. Utoljára 
az egyedüli magyar szerzetes rend­
nek, a pálosoknak volt templomuk 
Beocsinban, amelynek elpusztulása 
óta nem volt katolikus templom a 
valamikor kizárólag katolikusok ál­
tal lakott területen.

A beoesini cementgyár igazgatósá­
ga, amely a beoesini görögkeleti 
szerb kolostorral megkötött szerző­
désben kötelezettséget vállalt arra. 
hogy

szerb templomot épít, egyúttal
katolikus templom építését is 

elhatározta.
A katolikus templomot arra 

a helyre építik, ahol valamikor a 
pálosok magyar rendjének temploma 
állott. A katolikus templom alapkő, 
vét ma helyezik el ünnepélyes kül­
sőségek között. Az egyházi szertar­
tást dr. Aksamovics gyakovói püs­
pök megbízásából a petrovaradiní 
esperesplébános végzi.

Gróf leiek! SSihMy
magyar földmlve!é$l 

miniszter Jugoszláviába 
{ön

Budapestről jelentik: Gróf Teleki 
Mihály magyar földmivelési minisz­
ter a hét folyamán Jugoszláviába 
utazik.

Teleki gróf a Magyar Távirati Iro­
da munkatársa előtt kijelentette, 
hogy négy napot tölt Jugoszláviá­
ban Csubrilovics jugoszláv földmi­
velési miniszter budapesti látogatá­
sának viszonzásaként. A magyar 
földmivelési miniszter jugoszláviai 
tartózkodása alatt megtekinti a nisi 
mezőgazdasági kiállítást.

Kél évre i téliéi*
a padfM lö’dfíiivesl. akt meg 

öu .52 o;ia se sor fi ft jel
Kikindáról jelentik: A kikindai 

törvényszék büntető ötös tanácsa Lá- 
kovies Dusán elnöklete alatt több 
napi tárgyalás után tegnap hirdetett 
Ítéletet Gájin Zótád 31 éves paciéji 
gazda bűnügyében, aki ez év junius 
25-én több késszuvással meggyilkol­
ta sógornőjét, Gájin Máriát.

A számtalan tanú kihallgatása so­
rán a bíróság megállapította hogy 
a gyilkos igen rossz viszonyban élt 
családjával és fivérével, valamint 
annak feleségével. Gájinék édesap­
ja vagyonos gazda, akt nem akarta 
vagyonát felosztani, hanem házkö­
zösségben élt fiaival. A fiuk közötti 
állandó veszekedés végre arra kész­
tette az öreg Gájint, hogy felossza 
vagyonát. Először az ingóságokat 
kezdte szétosztani két fia között. Ek­
kor tört ki a nagy veszekedés a 
gyilkos és sógornője között. Gájin 
Zórád, amikor egy ló felett összeve­
szett sógornőjével, kést vett magá­
hoz és elbújt egy akácfa mögött, 
ahol leselkedett sógornőjére. Ami­
kor Gájin Mária az akácfához ért, a 
gyilkos kiugrott mögüle és több he­
lyen súlyosan megszurta sógornőjét, 
hogy az a sérülések következtében 
meghalt.

A bíróság ezért kété\-i fegyházra 
Ítélte Gájin Zórádot. Az Ítélet ellen 
az ügyész súlyosbításért, az elítélj 
pedig enyhítésért felebbezett.
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Szeptember 30-án heröl forgalomba 
az egységes élolaj ÍT

L i JLÍ ir< Jfc,
DERÜLT, A'.LLLG IDŐ

Tegnap az egész ország terüle­
ten meleg és derült időjárás ural-

Béográdból jelentik: Tegnap dél- | 
előtt a Prizád helyiségeiben értekez­
letet. tartottak Obradovics Száva, a 
kereskedelmi miniszter helyettesé-' 
pék elnöklete alatt a/ étolaj kérdé-1 
seben. Az értekezleten a következő 
határozatot hozták:

Az étolaj uj kampánya szeptem­
ber 30-án, hétfőn kezdődik. A gyá­
rak attól a naptól kezdve az étolaj 
eladási központon keresztül forga­
lomba bocsátják az olajat. A gyárak 
frankó berakás! állomáson 18.40 di- | 
marért adják az olaj kilóját, illetve 
20.72 dinárért a rendelő állomé, in 
(a fuvardijat az egész országra ki­
egyenlítették). A kicsinyben! árakat 
az árellenőrző hivatal állapítja meg. 
Csak egységes olajat lehet forgalom­

ba hozni. Az idei napraforgótermés­
ből 1050 vagon étolajat gyártanak, 
am: nyolc hónapra fedezi az ország 
szükségletét. Megszervezték az olaj­
gyárak központját. Az olajmagvak 
megvételét a központra bízzák.

MEGDRÁGUL AZ fil.FSZTÖ
A pénzügyminisztérium rendelete 

értelmében szeptember 23-tól kezdve 
egy kiló élesztő az átvevő állomáson 
32 dinárba kerül. Eddig az élesztő 
ára 29 dinár volt. Az árat a szállí­
tási és előállítási költségek drágulá­
sa nvatt kellett emelni. Az élesztő 
drágulása egy kiló kenyérnél 1—1.50 
para, ezért a kenyér árának kiala­
kulására nincsen befolyással.

BGöromMMEion

"!

kodott, u felső tengerparton

Vita Szuboficán a húsárak
körül

A hentesek alacsonynak lalaijáh a hivatalos árakat
Szuboticáról jelentik: Szubotica hen­

tese: és mészárosai körében nagy az 
elégedetlenség amiatt, mert

a föszolgabiróság a hentesek fel­
fogása szerint alacsonyan állapí­
totta meg a húsfélék legmagasabb 

árát.
•A föszolgabiróság rendelete szerint a 
imrrhahus 12—13. a di-:znóhus 16—18. 
a faggyú 10, a friss szalonna 21. a háj 
22. a zsír 22. töpörtyű 12 és a borjú­
hús 16—18 dinárért adható kilónként. 

A szubot.cai hentesek és. mészárosok

tegnap értekezletet tartottak, amelyen 
megállapították, hogy a jelenlegi állat­
árak mellett a húsféléket nem adhat­
ják a maximált áron.

Ezért a föszolgabiróság rendeletét 
megfelebbeztek a báni hivatalhoz.

Szubotica fogyasztóközönsége a hen­
tesekkel ellentétben örömmel fogad'a 
a hús és zsír árának maximálását, 
mert egyes hentesek és mészárosok az 
utóbbi hetekben már rohamoan emel­
ték az. árakat.

Az élelmiszer rejtegető6 
büntetéséről szóló rendelet

Beográdból jelenti az Avala: A - 
tegnapi lapokban hibásan jelent meg 1 
az élelmiszer és egyéb közszükség­
leti cikkek rejtegető! büntetéséről, 
szóló rendelet. A végleges szöveg,: 
amely a mai hivatalos lapban látott 
napvilágot, a következő:

RENDELET
az élelmiszerek és egyéb közszük­
ségleti cikkek rejtegető! megbünte­
téséről.

1 szakasz. Az első fokú közigaz­
gatási hatóságok 30 napi elzárással 
és 3000 dinárig terjedhető pénzbün­
tetéssel sújthatják azokat a szemé­
lyeket, akik ellen a drágaság letö­
réséről és a lelkiismeretlen spekulá­
cióról szóló törvényes erejű rendelet 
az árak ellenőrzéséről, a lakosság­
nak és hadseregnek kenyérrel való 
ellátásáról és az étolajról szóló ren-

- deletek ellen elkövetett büntetendő 
cselekmények miatt feljelentés ér­
kezik a bírósághoz, ha azt találják, 
hogy a bejelentett cselekménnyel 
megzavarják a lakosságnak élelmi­
szerrel és más közszükségleti cikkel 
történő ellátását.

Behajthatatlanság esetén a pénz­
büntetést elzárásra változtatják át. 
még pedig úgy. hogy minden száz 
dinár pénzbjUntetést egynapi elzá-. 
rásnak számítanak.

Az 1. szakaszban előirt büntetés 
nem zárja ki a büntető felelősséget, | 
amennyiben üzletében olyan bünte- 
tendő cselekményt követtek cl. 
amely a rendes bíróságok elé tarto­
zik.

2. szakasz. E rendelet a hivatalos 
lapban való közzététele napján lép 
életbe.

voit zivatar.
Legalacsonyabb hőmérséklet 

Kupresen volt 5 fok, a legmaga­
sabb Misben volt 33 fok. j

Várható időjárás: Derült és még 
nie.egebb idő. Csak Szlovéniában 
lesz viharos az idő.
—--------«««(IS III)»»»----------

— Tanári áthelyezések. Bco- 
grádbó jelentik: A közoktatás- 
ügyi miniszter a következő tanári 
áthelyezéseket eszközölte: Zsivko- 
vics Miroszláv bitiácsi gimnáziumi 
tanárt Szomborba, Szegvári Mag­
daléna petrovgrádi gimnáz'umi ta­
nárt Rum ára és Zarubica Darinka 
kikindai gimnáziumi tanárt Növi- 
vrbászra helyezték át.

— Fizetésemelést kérnek a szű­
köt Icai köztisztviselők. A s/ulmti- 
cai á'larni tisztviselők egyesiVetc 
pénteken este érteke/.'etet tartott, 
amelyen igen sokan jelenek meg. 
Az értekezleten a felszólalók meg­
állapították, hogy Szuhoticán igen 
nagy a drágaság és a köztisztvise­
lők mégsem kaptak semmi fizetés- 
emelést. Határozatot hoztak, mely­
ben fiztésemeiést kérnek.

— Légvédelmi gyakorlatok Ka­
nizsán. A kanizsai légvédelmi bi­
zottság szeptember 27-én déli lé­
től ß.jg és este 9 óra után i ké­
ső éjjé i órákig légvédelmi gya­
korlatokat tart. A lakóssag m nő­
két légvédelmi gyakorlat atkaimá­
val az első vészjelre köte'es el­
ír a gv ni az uccát, a házakba vo­
nulni és műiden világítást eloltani. 
A légi éde'nr gyakorlat idejére nz 
üzleteket be kell zárni.

mmm
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Qoidenlal fZuzsica (Qái Vara") 
és Hirsch7 Sándor

ma. vasi rap délelőtt 11 órakor fari áh 
esküvőjükéi a noviszádi zsidó 

lerr.pl ómban

Olasz hadtjeleníés
Az olasz főhadiszállás 106. számú 

jelentése ig.v hangzik:
Az ellenség, amely az utóbbi na­

pok alatt Bardia, Tobruk és Derna 
kórházait bombázta, az elmúlt éjjel 
Bengézi ellen intézett légi támadást 
anélkül, hogy valamely katonai fél- 
pontot eltalálta volna. A támadás 
csupán a polgári lakosság házaiban, 
különösen pedig a muzulmánok ne­
gyedeiben okozott jelentékeny káro­
kat. Emberéletben a veszteség há­
rom halott és 25 sebesült. Megtor­
lásként nagyobb légi alakulatunk 
éjjel-nappal hevesen bombázta Mar- 
samatru vasúti épületeit, raktárait 
és közmüveit, szemmellátható ered­
ménnyel. Nagy rombolásokat és ha­

talmas tüzeket állapítottunk meg. 
Valamennyi repülőgépünk visszatért.

Kelet afriké ban a F clső-Szudán
határán elterülő Akovo-völgyben ^ 
számunkra kedvezően végződött csa- ■ 
ta után az ellenség 30 halottat ha­
gyott hátra. A ml részünkről három 
scbsült volt a veszteség. Repülőink 
bombázták Aden repülőterét és két 
hadihajóktól kisért gőzhajókaravánt, 
amelyek a Bad cl Mandeb szoros fe­
lé haladtak. Az ellenség a szokott 
légi támadásokat hajtotta végre As- j 
sab, Gura, Harrar és Dircdaua ellen, 
a támadások azonban emberéletben 
nem okoztak veszteséget és az anya­
gi kár is jelentéktelen. í

— UJ hivatalos árak fcsantavl-
ren. A csaiv.aviri községi c <"> 1 iő- 
rócág Csantavir területére a kö­
vetkező uj árakat állapította meg: 
Marhahús 12, borjúhús 14, serté<- 
hus 14, b rkahus 12, bárány 12,1 
bárány 12, zsír 20. zsírnak való 
szalonna 18, friss kolbász 20, szá­
razkolbász 30, kockacukor 16. 
kristálycukor 14, rizs 12—16, bab
6, lencse 12—16, töröttpaprika 48 
—50, mosószappan 12, petróleum
7, fehérbor 15, vörösbor 12—15 
dinár. Ezeket az árakat a topolai 
föszolgabiróság is jóváhagyta.

— Bogojevói hírek. Jevt cs Tó­
só, a vasútállomás közelében le­
vő vendéglő bérlője jelentette a 
rendőrségen, hogy éjjel ismeretlen 
tettes hatolt be a lakására és el­
vitt két télikabátot. — Cinder dá­
nos vizimalomtulajdonos lakásába 
éjszaka az ablakon keresztül szin­
ten betörő hatolt be és elvitt egy 
férfiöltönyt, egy pár cipőt és hat­
száz dinár készpénzt. — A leg­
utóbbi hetivásár árai: Bab 300, 
vaj 24, túró 5, a'ma 3—4, burgo­
nya 1—1.50 és kenyér 3.75 dinár.

GYILKOSSÁG AZ EGYIK 
SZUBOTICAI TELEPEN 

Egy tizenhatéves fiú megölte 
mostohaanyját

Szuboticáról jelentik: Szombatra vir­
radó éjszaka a 3 abotica határában 
lévő Szkenderevo köu #--en fekvő te­
lepen évi'.kos-ág történt.

Sz. II. Ifi éves tclepesflii a-yon- 
szurtu a mostohaanyját, Kélics Le­

pő?/avat.
A flu <'. mostohaany.. i között már rég­
óta halálos gyükérég u lőtt fenn. mert.

a mostoha nrm szerette a fiút és 
rosszul‘bent vele.

A gyilkos fiút a vsendőrség letartóz- 
tatta.

Tegnap délelőtt Kalezlcs Milutln bt­
ró vezeti vei b M It ki a
heb színre a «>• "t g körülményei- 
in k megál.ap. ..is. ni.
-----------------«“«Ili llí)”*»-----------------

— Bezdáni és baranyai hírek.
A bezdáiv Katói kus Legényegylet 
állandó vegyes énekkart létesített, 
amely a templomi énekkarral 
együtt közreműködik a vasárnapi 
nagymiséken. — Bezdán határá­
ban megkezdődött a szüret. Az ed­
digi eredmények igen si ányak. — 
Popovácon az őszi nagyvásári 
szeptember 29-én tartják meg. — 
A zmajeváci Iparos Olvasókör: 
miikedve'ö. rövidesen s/inrehoz- 
zák az lg ('ii diákok- cl mii kitűnő 
énekes vinmiivi'L 

— Délszerbiai tanítók Noviszádon. 
Tegnap a petyi járás 40 tanítója tett 
látogatást Noviszádon. A dclszcrbiai 
tanítókat a noviszádi tanítók kalau­
zolták és vendégelték meg.

— Légvédelmi gyakorlatok Pct- 
rovgrádon. A petrovgrádi légvédel­
mi bizottság szeptember 22-kc rs ok­
tóber 5 ke között légvédelmi gya­
korlatokat tart. Szeptember 22. és 
30 a között a gyakorlatok repülőgé­
pek nélkül lesznek. Mig október 1. 
és 5-c között Pctrovgrád ellen légi­
támadást hajtanak végre a repülők. 
A légvédelmi gyakorlattal kapcsola­
tosan a városelnök rendeletét adott 
ki.

— Halálos játék a Tisza partján.
Jelentettük, hogy Lubaski Mility 19 
éves tarasi borbélylegény jóismerö- 
sét. Dosz.tanicí- Bogdán 15 éves gaz- 
dálkodófiut ez év július 1 -én játék- 
ból a Tir ába lökte és Dosztanics be­
le fulDdt a fo’yóba. Az ügyet teg- 
nrp té' gyröa a petrovgrádi törvény. 
s::;k. Mi u‘én a vádlott kiskorú, a 

■ '"-'ág zári ..I. gyalást rendelt el. A
l ■ ár L.ib. '- kit bűnösnek mondot­
ta a gondai lanságból okozott cm- 
beides bűi : itt ben és egyévi fog-, 
házra ítélte.

KÜLFÖLDI TÖZSDEZARLATOK 
Ziirüirh: Bcográd 10, Paris 9.83, Lon­

don 16.55. Ncwyork 438, Milánó 22.16, 
Madrid 175, Szxxtka^á^ö^Bukareat.^2.26;



• 8 • mggqtliVfság n 1940 SZEPTEMBER 22 □

HI betétet visel lábfá|{!almah 
ellen,pr Miami- Pctllvor-Bcléliin-
bet, soha többe máit nem tiscI. 1 gyc- 
düli keszitóje

Tehnicka Orthopedija
modern baud.*'ttok <' orthoped'ii kcs/i. ekek 
5zek8zlcte, Novinzad, Petra Znnv>/kog ucca 

1, a postavai szemhen.

..............

— hrdt l\ — képekben. Az -Ifjúság« 
szeptemberi száma a szokottnál is vél» 
tozatc .nbb tartalommal, képekkel 14.■ - 
«itthon illusztrálva .elánt meg Veze.ő- 
helyen őfelsége II. Petar királyt mint 
egyetem, hallgató; 1katonai mutatja 
be 17-:!; szülei.-:tap;a alkalmából. 
Következő i.kke Erdély ezer esztende­
iének történeim.; smerteti es képek­
ben :« bemutatja azokat a nagymultu 
városokat, amelyek visszatértek Ma­
gyarországhoz. Külön cikk szól az er­
délyi városokról, nagy vonásokban vá- 

■ ■ rn : ...
se-. Iilenükít is várható holnap-.in­
kát. I.-met egy mes.k ciki; elvezet 
Szent László varosába, Nagyváradra. 
Sebes! Katalin iparostanuló kitűnő 
tollal megírt cikkében bebarangolja 
Kalotaszeg környéket. Sok más cikk j 
tarkítja még a lapot. A több cikkek j 
címei: A magyar főiskolásokhoz.! Egy 
magyar lánc sz. akt megelőzte korát. 
Csokorra . a magyar nyelvről. — Bul- 

Dobrudzsa A régi magjar 
krónikásoktól, a ma: modern haditu­
dósítók.g A kutyák szerepe a háború­
ban Az uj fiú. (Elbeszélés ) Néhány 
hangulatos vers. sok kép, regényfoly­
tatás. rejtvények, szerk. üzenetek stb. 
teszik teljessé a szeptemberi számot. 
Az If uság előfizetési ára egész évre 
lő d.r.ár. Ingyenes mutatványszámot 
szívesen küld a kiadóhivatal: Petrov- 
grád. dr Tirs u, 3.

I
— Bélrenyheség és rossz gyomor, 

valamint dugulás okozta ctvágyta- i 
lanság esetén használjuk az immár} 
emberöltő óta ismert természetes I 
»Ferenc József« keserű vizet. Számos j 
esetben beigazolódott, hogy a Ferenc | 
József viz rendkívül hasznos házi­
szer olyankor, ha a tápcsatornát ko­
ra reggel sós hashajtóval óhajtjuk; 
átöbliteni. Reg. S. br. 30474/35.

— BAI STOPOLAI Iliit EK. A két­
ség: elöljáróság ma. vasárnap délelőtt
t.z órakor a helyszínen haszonbérbe 
ucja az úgynevezett alsó Krivaji 
Vözségi fö deket, árverés utján. Dil- 
után egy urakor pétiig a felső Kriva­
ji földeket. Az Iparos Daloskor ve­
zetősége elhatározta, hogy a kör mü- 
ked velőgárdái a előadja a Mágnás 
M.'ka- t irrü operettel A próbák rö­
videsen megkezdődnek. A pénteki 
hetipiacra a termelők nagymennyisé­
gű uj. csöves kukoricát hoztak fel. te­
kintve azonban a gyenge keresletet es 
n jó terméseredményeket az árak le­
morzsolódtak. tin 110 dinárért lehetett 
a már szárazabb csöves kukoricát 
'megvenni. Általában a már hónapok 
óta tartó állandó áremelkedés mintha 
megállt volna és a piacon lassú olcsó- 
bodás jelei mutatkoztak Arak: kövér 
kacsa és liba 13—14 dinár, kövér ser­
tés 13.50—14 dinár, vaj 24 28. túró
5 -3.50, paradicsom 2 2.50, szi.va 4-5. 
alma 5- 8 dinár kilónként, zöldpapri­
ka 5—6 darab egy dirf. tojás 80- 0 1 
para darabonként. — A ka' r.a gya­
korlatra beh volt tart ,k ok hozzá­
tartozók ak segélyező -re szóló tör­
vényerejű rendelet nem ntézkedik ar­
ról, hogy arra az. időre jár-e segély a 
hozzátartozóknak, amikor a családfő 
szabadságon van. Tekintve, hogy újab­
ban nagyon sokan tértek vissza, hosz- 
ezíibb szabadságra, a bácstopolai iá- 
rásbirósá gon működő b ti lely-
nek e'nök • Petrov'es Sztev m járó —

' ett c
rrsztériumhez ,\ l
Méhész eg • sztm inya ma,
vasárnap délután 3 órakor a Tölj 
vend glőbt vt helyiségé­
ben ülést tart, Tóth..- - ■ _ J„no$ i1- 
xikletével A?, ül- vt: font».- méhészét, 

kérdésekről tárgyalnak

.................................. ............... MIMiniMI

Ez is véletlen szerencse!
Tizenhét évvel ezelőtt történt, hogy Anna 1-auriston, akkos fiatal kop­

penhágai üzvegyasszonv, másféléves leánykájával együtt au tószerencsét len- 
seg áldozata lett. A gépkocsi, amelyen gyermekevei kirándulásra ment, neki- 
rohant egy fának es a bcntüllők súlyosan r>•■■■„sérülték. Csodálatosképpen a 
kisgyermeknek nem történt semmi baja. v gyermeket magához vette egy 
idősebb amerikai házaspár, amely történetesen arra autózott, amikor a sze- 
rrtvsetlcnség történt. Az amerikai házaspár azután egy cédulát hagyott h il­
ia. amelyre felírtak pontos elmüket, hogy az asszony, ha majd felgyógyult, 
megtudja, hol van a kislánya.

Anna I.auriston csak hetek múlva hagyhatta el a kórházat. Amikor ma­
gához tért és a gyermek után kérdezősködött, megnyugtatták, hogy a kis­
leány jó helyen van és nincs oka nyugtalanságra. I gyatrákkor kiderült azon­
ban az is, hogy a cédula, amelyre az amerikai házaspár elmét felírta elve­
szett es igy senki sem tudta megmondani, hogy a gyermek nevelőszülőivel 
együtt hova tűnt el.

Tizenhét év múlt el és I.auriston asszony semmit sem hallott leányáról. 
Me I a napokban azután rendkívüli meglepetés érte. Az egyik dán napilap­
ban azt olvasta, hogy Amerikában meghalt egy milliomos, aki egész vagyo­
nát dán származású fogadott leányára hagyta. I.auriston asszony röglön ar­
ra gondolt, hogy 17 évvel ezelőtt eltűnt leányáról van szó. Éppen ezért 
azonnal kiutazott Amerikába es meglátogatta az örökösnöt. akiről azután 
csakugyan kiderült, hogy a 17 évvel ezelőtt eltűnt leánya. Lauriston asz- 
szony ilyenformán milliomos leány mamája lett.
I wswsiiuwisHwwtKwwiswwiisiiHiimummiiMiumwotw»»»» rnmmm

\ H )HITSI (Bogaiké.) ÁSVÁNYVÍZ 
GYÓGYHAT VSA GYOMORSAV- 

TULTENGÉSNÍ1L

Négyszer napjában kell luO—200 g 
Styria forrásvizet inni. A vizet elősző- 
fel kell melegíteni, hogy a szénsavat 

kiad'a. Lassan inni!

— Személyi liir. Szkicsák Lasz'ó 
katonai szollá áfáról visszatért és 
hivatását a mai napon ujra meg­
kezdte a »Pietät« első noviszádi 
temetkezési intézetnél.

NE FELEJTSEN EL
az Oktober 11 -i huzas'a sorsjegyet
venni - postán megrendelni az allami osz- 

tálysorsjitek meghatalmazott főclarusitójanál:

ftRDIkTíll “ Novl SAD-VA# Zel vnidka ul. 27.
K múlt fordulóban a nálunk vásárolt 34391 számú 
sói-jegv nyerte az 1 milliós prémiumot es 
az RUO.OOO dináros prémiumot az 531 '20 

számú sorsjegy nyerte.

— VRBASZI HÍREK. Geyer Keresz- 
tély munkás Károly nevű kisfiával 
nádat vágott. A levágott nádat ösz- 
s/.eszedegetö gyerek, megbotlott, elvá­
gódon s ráe-ett a levágott nádtőre, 
mely kiszúrta egyik szemét. A szeren­
csétlenül járt gyereket a noviszádi 
közkórházba szállították. - Götz Já­
nos szó óiéból imcretlen lettesek el­
loptuk 100 seprőre való kórot. -— Dr. 
Robiig Fű lop sztárivrbászi községi ál­
latorvos lakásán betörők jártak pénte­
ken vjjel Betörték az utcai ablakot s 
kifosztották az iroda kézipénztárát. — 
Az állami algimnáziumban szeptember 
23-án kezdődik az előadás, egyelőre a 
gimnázium épületében. — Szeptember 
25-én a német magán tanítóképzővel 
kapcsolatosan egyéves tanítói tanfo­
lyam nyílik meg párhuzamos V. osz­
tályként. A tanfolyamot érettségivel 
rendelkező 30 férfi és 10 nő látogat­
hatja. k.lfl az. egy év leteltével lanitói 
oklevelet nyernek. A tanfolyam hall­
gatói részére külön internátust létesí­
tenek. Minden hallgató 116 dinár be­
hatás: és évi 100 di "ár tandijat tarto­
zik fizetni. - A piacon zsebmetszők 
garázdálkodtak s többen kisebb-na- 
gyobb összeggel károsodtak A rendőr­
ig elfogta egv vándorköszörűs felesé­

gét. találtak is nála idegen pénztárcát, 
de tagadja a terhére rótt zsebmetszé- 
seket. Cvcjics bocskorostól a piacon 
húrom lika: munkás három pár bocs- 
kort lopott. Átadták őket a csendőrség­
nek. — Jájies Éva Sztarivrbászon el­
hunyt asszony megtakarított pénzecs­
kéjét h:;íba kerestek az örökösök. A 
napokban a disznók feltúrták az el­
hunyt. házában az ó'at s a tégla alól 
c-oniag került elő, melyben megtalál­
ták az elrejtett 2050 dinárt. — A VSC 
sportklub sítn'rmber 28-án Miss VSC 
vulasz'z.- a! szüret: nui'ats:'got rendez 
R.'PP I-'v n vendéglőjében.

— Jól sikerült a szrbobráni őszi 
vásár. A szrbobráni őszi vásár a 
nagy drágaság ellenére jól sike­
rüli, igen nagy volt a felhajtás és 
kereslet, jó árakat értek cl.

— Muzslai Ilitek. Muzs'án vasár­
nap tartották meg a hires búcsút, 
ame'vre az egész környékről nagy 
számban sereg'ettck össze az. ér­
deklődők. Az ünnepi istent iszte'e- 
tet Soka Ignác pápai kamarás, 
muzslai plébános celebrálta. Dél­
től kezdve másnap reggelig az 
egész fa’u vigadott, minden kocs­
mában táncmulatság volt, azon­
ban ezúttal eltérően az elmúlt 
évek búcsújától, bicskázás sehol 

I nem fordult elő. — S mon Ferenc 
ismert gornjamuzs'ai műkedvelő 
jelentést tett a csendőrségen, hogy 
17 éve< borbélysegéd-rokona a 
kerékpárját ellopta. \ csendőrség 
a megtévedt fiút a búcsún letar­
tóztatta.

Állatni osztálysorsjáték
Uj játék, ^lső húzás október 11.én. Sorsjegyek 

kaphatók a meghatalmazott Töelárosilónál 
Lustig: LajOfi bank üzletében. Novlmád, 

Kralja Aleksandra 13.

Nagy nyerési esélyek 1
— E őkészületek 

nagy légvédelmi
a noviszádi 

gyakorlatra. A
noviszádi légvédelmi bizottság — 
mint már jelentettük —- szeptem­
ber 26-án nagy légvédelmi főpró­
bát rendez. Érre már nagyban 
folynak az előkészületek. A légvé­
delmi bizottság ezúton is kéri a 
légvédelemhez beosztottakat, hogy 
a főpróba megbeszé'ésére jelent­
kezzenek az Emlékotthonban este 
8 órakor a kővetkező sorrendben: 
Szeptember 23-án a hirszo'gá at és 
a rendőri szolgálat tagjai, szep­
tember 24-én a tűzoltóság és az 
egészségűgvi «zolgá'at, szeptem­
ber 25-én pediff a kémiai és tech­
nikai szolgálat tagjai. A szeptem­
ber 22-éré tervezett szcm'c a vi­
torlás nélküli repülőgépek felszen­
telés! ünnepélye miatt elmarad. A 
légvédelmi bizottság fe'lvvja a 
munkaadókat és az iskolai hatósá­
gokat, hogv a fentebb je'zctt idő- 

I pontra a légvéde'nr <zo!gé'aMioz 
I beosztottakat engedjék e' a meg-
I bi’szélésre.

I
— SZENTAI HÍREK. Szentai járás- 

orvossá dr. Kragujevics Sztaniszláv 
szentai orvost nevezték ki. — Lázics 
Dobrila gornyibregi tanilónőt Temeriti- 
be helyeztek át. — A szentai határban 
lévő úgynevezett bátkai kompot« most 
adták bérbe a szentai révkapitánysá­
gon. A kompot az idén nem Szenta vá­
rosa vette bérbe, mint az eddigi évek­
ben, hanem Bugarszki Csedomir adai 
lakos. A szentai bátkai bérlőknek és 
földtulajdonosoknak az uj bérlő ;s 
megadja ugyanazt a kedvezményt, 
amit Szenta városától élveztek. — A 
szőlő és gyümölcstermelő szövetkezet 
ma. vasárnap délelőtt rendkívüli köz­
gyűlést tart a városháza közgyűlési 
termében. — Dr. Silics Mitivoj báni 
inspektor vezetésével ellenőrző légvé­
delmi gyakorlatot tartottak az összes 
légvédelmi tartalékosok bevonásával, 
A légvédelmi ellené ö gyakorlat a 
legnagyobb rendben folyt le s az 
inspektor megelégedését fejezte ki 
látottak és tapasztaltak felett. — A 
városi közgyűlés szegény ügyi bizottsá­
ga minden kedden, csütörtökön és 
szombaton délután 3 órától kezdve 
személyes jelentkezés alapján végzi a 
szegénykataszterbe való felvételt. A 
bizottság már eddig is többszáz embert 
vett fel az uj szegénykataszterbe. A 
jelentkezésekből ugv látszik, hogy az 
idén több m:nt ezer ellátásra szoruló 
szegénye lesz Szenta városának. — Az 
államügyészség szabadlábra helyezte^ 
Ádám János szentai asztalost, aki fe- 

I leségét baltával fejbeütötte, mivel az. 
asszony állapota javult a szentai kór­
házban. — A városháza alatt lévő üz­
lethelyiségeket csütörtökön adták bér­
be a városi gazdasági hivata’ban meg­
tartott árverésen. A bérleteket legna­
gyobbrészt az eddigi bérlők kapták meg.

■W"
Ezer virág gyógy erejét —
»Növényharmat« nyújtja feléd!

*
— Segédkántort kér a csantaviri 

katolikus hitközség. ^ csantaviri 
katolikus hitközség átiratot inté­
zett a politikai községhez, ame­
lyet arra kért, hogy létesítsen ka­
tolikus segédkántori állást, mert a 
Írtközség saját erejéből nem szer­
ződtethet még egy kántort.

— Szüreti mulatság Szrbobrán- 
ban. A szrbobráni Polgári Olvasó­
kör ifjúsági csoportja ma, vasár­
nap a Molnár István-féle vendég­
lőben szüreti mulatságot rendez, 
este 8 órai kezdettel. A zenét Vi­
rág Mihály és cigányzenekara szol­
gáltatja.

. Ige*, ér az ?*/„/ /tr/rrmf/rtti

Végtelenül lontos, 
hogy : 7 iskola >/e- 
/ónra jól öl!ti/lc<sv-

• lek gyermekeiteket!

JEKO ODELA 1»^
leánykák rvb/ere a legjobb bevásárlási forrás

Szabott árak f
Noviszád, Kralja Petra II «lira 5. (Futaki ut)

— Keresik Codieanu holttestét. 
Bukarestből jelentik: Ze'ea Cod- 
reanu, a vasgárdisták kivégzett ve­
zérének holttestét keresik most a 
román vasgárdisták. A sir megta­
lálására hir szerint kevés a re­
mény, mert Calinescu volt minisz­
tere'nők állítólag eléget tette Göd­
rén nu holttestét. A jilavai fotrluD 
egyik rabja azt ál ltja, hon* a ti­
zennégy agvon’ött vasgárdista 
holtteste a fogház közc’ében vrvi 
elásva egv gödörben és a földet a 
holttestek közelében simára ta­

nposták.

'
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1 Reggeli Újság fialturmun fiája, közel Húszezer magyar család haj le fiába ingyen
juttatta el ezt a fiétfiötetes lexikont

(Az eredeti nagy sás feiere kisebbítve)

Most ofitőber 6-től fiezdve ugyanilyen fiát vaskos fiötet megjelentetését fiezdi meg. 
Címe: „A műveltség könyvtára” a tudomány és művészet tárháza. Gyűjtse az iveket,

a bekötési táblát a kötetek befejezése előtt megkapja.

— Rí.Cl dolog, hogy n vrbászi 
Gayer bútor e’sőrendü minőségű.

— Felakasztotta magát egy szentai 
napszámos. Szén tárói jelentik: Pénte­
ken reggel jelentették a szenti rend­
őrségen, hogy Franeuszka utcai házá­
nak padlásán felakasztotta mag.it és 
meghalt Jtárcsa Mihály 40 éves nap­
szakos. Bizottság szállt ki a helyszín­
re. a b zottságnak dr. Deutsch Mihály 
' arcsi főorvos. Borzaski Nesztor rend­
őri galm zó és SZlánlcs Milán rendőr- 
úrnők voltak a tagjai. Jurcsa Mi­
hály holttestét guggoló hely­
zetben találták háza padlásán kötól- 
darabokra felakasztva. Külső sérülés 
nyomai nem voltak a holttesten. Hoz­
zátartozói elmondották a bizottságnak 
hogy az öngyilkos állandóan ivott s 
tett t s vrlósrntileg ittas-: grbnn kö­
vette el. Mivel kcts'gtelen, hogy ön­
gyilkos-ág töt rent, megadták a teme­
tési engedélyt.

— Dr Graf Adóm fogorvos-spe- 
cialista katonai gyakorlatáról vissza­
érkezett és újból rendel: Noviszád,
Laze Sztanojevicsa 12 sz. alatt.

— Az elsüllyedt Itató sorsa...
Loinionbó" jc entik: Ócskav asnak 
adják el a Warspiie nevű 30.600 
tonnás angol had ha jót, amely a 
narviki tengeri csatában súlyosan 
megsérült. Most mint nyersanva- 
g t használják majd fel a régi 
csatahajót

— Dr. Knipl György orvos haza­
érkezett és újból rendel a noviszádi 
gyógyfürdőben dé’előtt 9—12 és dél­
után 4—6 óráig

— Halálozás, özv. Halász Mihály ne 
szül. Szommer Flóra életének 57 évé­
ben, néhány napi szenvedés után Ku­
lan elhunyt. A beszcntelési szertartást 
Raile Károly plébános végezte. A Ce­
cilia énekkar latin és magyar gyászda­
lokat énekelt. A szertartás után a holt­
tetemet Bük nba szállították, ahol a 
családi s rboltba 20-án délután, nagy 
részvét mellett helyezték örök nyuga­
lomra S ereitek, becsülték mind azok, 
ak k ismertek jószívűségét, szerénysé­
gét, munkás b t, türelmét és nemes
gondolkozását.

I — Bizánc épületet áslak ki Sza- 
lonilvben. S/a onikiV-.ui a t’.öróg 
kuilus/miiii.'Ztcrium régészeti iig\ • 
Osztályának megbízásából meg­
kezdték a régi bizánci városfal 
helyreál itását, amelyet még a kö­
zépkorban én tettek a keletrómai 
császárok. S/a on ki akkor a bi­
zánci b:roda’om má> dUt legfon­
tosabb kereskedővárosi volt. A 
város falait, amelyek még a tö­
rök uralom a’att elpusztultak, 
most te’jes terjede mükben uiia 
felép tik. Azt remélik hogy a imm- 
ká’atokkal kapcsolatban rengeteg 
sok érdekes dolgot hoznak napvi­
lágra a bizánci időkbő . Már ed­
dig is felfedeztek egv kilenc mé­
ter mély ciszternát, ame'yet bizán­
ci oszlopok tartanak s az oszlop­
fők mnvészleg vannak k dolgoz­
va. Hasonló kutakat találtak már 
Konstantinápolyban is a ke’eteurő- 
pai paloták romjainak kiásásánál.

— Női kabátok, fűzök, melltartók, 
kesztyűk és harisnyák szaküzlete: 
Fischer J. és Fin, Novi Sad, Trg 
Oslohod jen ja 2

— Amerika—l izélatul négy és 
fél nap. \ wyorkból jelentik: Ni 
hány nappal azután, hogy a Pan- 
american Airway Company az 
Egyesült Államok é- I j Zé and I<< 
z.iitt légipost nisszeköttJté't léte- 
sitett. szerdán megindul a személv - 
szálIió légiszolgálat Sanfrancisko 
és a földkerekség legtávolabb eső 
világrésze között. Az útvonal Los 
Ange’esen, Honolulun át vezet 
Wellingtonba és onnét a Francia- 
Ujkaledöniába A < zenié’v>/ií'l;tű 
gépelt az eddig ntc/kedések sze­
rint műiden héten kétszer közle­
kednek \z utazás négy és fél na­
pot vesz igémbe

— Lakodalomtól — arany lakoda­
lomig. 50 éven át őröm a háznál :i 
Bencze bútor. Noviszád. Pasiceva 20.
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MŰVES
Li (Budapest, szeptember.) Törté­
nelmi idők lázában él a magyar 
főváros Budapest s ez kétszeres 
lendületet ád az amugvis vi'ágvá- 
rossá forgalmasodott körutainak. 
Zsongó méhkashoz hasonló a pes­
ti ucca, a visszatérő arany ló őszi- 
napsugárban csupa mosolygó arcú, 
boldog ember jár és a sohasem 
kedvte'enülő főváros fokozott 
mértékben talált önmagára. Bát­
ran állíthatjuk:
a legvidámabb és legboldogabb 
fővárosa a világnak ma Buda­

pest.
Alkotni vágyás él az. emberekben, 
'tele van mindenki terveztetések­
kel és a jövőbe vetett bizalommal. 
Más években is ilyenkor érte el 
tetőfokát a munka lendii'ete, mert 
a nyári szabadságok leteltével ez. 
az időszak az, anrkor a gyárak és 
vállalatok lassú nekiindulással meg 
kezdik az újabb év tei me'ését, de 
■mennyivel más ez az idei nekiin- ( 
dúl ás! Most nem a tétova számit - \ 
;gatá<sal es egv kis utónyaralássa!I 
indul a termelő gépezet, hanem j 
egyszerre, mondhatni máról-hol­
napra a legteljesebb mozgásban! 
találjuk az összes intézményeket!! 
/ Hihetetlen hatással volt az em-j 
berekre a problémák háború né!-! 

•küi való e'intézése. Bár Budapes-j 
Jen nem érződött a nyugta'anság-, 
•nak lehe'etnyi rezdülése sem, min-1 
jdenki nyugodtan volt elkészülve a 
■következő napokra és bírálat vél-, 
íkül engedelmeskedett volna a fel-j 
Isőbb parancsnak, azonban a béké­
re vn'ó készség és az emberbaráti r 
szeretet most nyilvánul meg leg- 
igazabban: nem életretörő $ nem a 
hosszú megtorló gyűlölete füti a 
magyarság zömét, hanem 

a testvéri megbocsájtó szere­
tet.

Nem fegyverekkel akarja megállni 
helyét az európai nagy nemzetek 
tengerárjában e maroknyi nép, 
hanem a kulturáltságával s ezt a 
■kulturáltságot ma már mind több 
ország és mind több nép kezdi el­
ismerni. E'eget volt boru't az ég a 
magyarság fölött s most nem le­
het csodálkozni, hogy olv mérhe­
tetlenül tud örülni a ráözönlö nap­
sugárnak, amiben o'y ritkán volt 
része a történe'em folyamán.

Elvezet nézni a nyüzsgést és a 
‘munkairamot, amit a budapesti 
'színházak végeznek: olyanok a 
■színházak berkei, mint nagy-nagy 
ünnep előtt, akkor szoktak ilyen 
egyöntetűen a cél szolgáltába á'l- 
ni művészek, műszakiak é> irodis­
ták egyaránt. A M. kir. Dperaház 
kőkapuját a'ig lehet megközelite- 
ni, annyira »telt ház« van, nem­
csak a próbatáhlán berendeltek 
vannak jelen, hanem itt stitkére- 
zik a kispadon az Dperaház vala­
mennyi épkézláb művésze. Köztük 
persze igen sok régi ismerősünk 
akad, nrnt Palló Imre. az ős szé-| 
kely, néki legvidámabb a hangja, 
pakugv derül a mosoly a férfias

Délelőtti munkanapon
a budapesti M. kir. Operaházban

Szalay Katola, az éftelötö fiaialoti legletielségeseb- 
bitié, boldogan üdvözli Bácsiját

szép góbé arcán, de nem kevésbé 
vidám Székelyhidy Ferenc sem, 
ők a hazatérő Székelyföld képvi­
selői.

Nagynehezen átvergődünk a ka­
pu előtt sütkérező ismerős művé­
szek tömegén és beljebb megyünk 
a »szentélybe«, a próbaszobákból, 
melyek közül egy-egy akkora, 
hogy-egy vidéki kis színház ter­
mestől elférne benne, az. ismert 
nagyoperák gyönyörű áriái kisér-

mm

nek végig bennünket a fo’yosón. 
Leérve a színpadra, elvarázsolt vi­
lágban találjuk magunkat.

A budapesti Operaházé a világ 
egyik legnagyobb színpada: 

a viznyomá-ra működő gépek pil­
lanat alatt mozgásba hozzák ezt a 
hatalmas csodabirodalmat; hullám­
zik, süllyed, forog, ahogy a ren- 
tóikat. Ezekről a bemutatókról 
pad előterében, viziószerüen meg­

világítva tánccsoportot látunk, 
olyan meseszerűen szép a kép, 
mintha álom lenne... Egy készü­
lő uj operának a táncbetétjét ta­
nulják Harangozó Gyulával Bordy 
Bella, Szalay Karo'a és Otrubay 
Melinda. Kivárunk egy kis szüne­
tet és a mellettünk elha'adó Bordy 
Bel'át régi ismeretséggel köszönt­
jük, nagyon megörül és bemutat 
bennünket kollégiális szeretettel 

Szalay Karolának.
És hamarosan egy páholyba telep­
szünk egy kis csevegésre.

— Legelőször is — mondja Sza- 
'ay Karola — engedje meg, hogy 
bo dogan üdvözöljem a bácskai 
magyarokat és azon kívül egész 
Bácskát. Tudja, én természetimá­
dó vág vek és rajongok a sik te-! 
riiletekért, amelyet nem tör megj 
semmiféle hegy vonulat és Bácska! 
az ideálom, bár nem ismerem, de | 
sokat hallottam ró’a és addig nem 
nyugszom, amig meg nem látom 
az alföldi napban lebukó délibá­
bot ...

— Jöjjön el hozzánk és része le­
het a szép őszi naplementékben — 
biztatjuk.

— Nem tudok e'képzelni szeb­
bet, mint a bíbor színben égő ha­
tárban a selymes pázsiton táncol­
ni, ahol ugv érzi magát az ember, 
mintha ég és föld között lebegne 
tánc közben és ahol nem zavarja 
az ihletben senki őt, a róna mu­
zsikája — mert a csendnek van a 
legszebb muzsikája —, csak lelke­
síti a természetimádót és olyan 
tündéri képzeletet sző maga köré, 
amit semmiféle színpadi rafinériá­
val nem lehet utána varázso'ni.

— Ennyire lelkesedik a táncért?

— Több ez már, mint lelkese­
dés. A tánc az énem, a lelkemnek 
egy darabja. De hiszen a tánchoz 
nem is lehet másként hozzáfogni, 
csak úgy, ha minden vércseppünk- 
kel szeretjük, mert ha ez hlánvz’k, 
akkor

csak jó szakember lehet belő­
lünk, de művész soha,.,

A színpadon mozgolódás támad, 
csengő fut végig a társalgókon és 
újraéled a mese, a következő perc­
ben egy lehe'etfinom pantomim­
ben ott látjuk szökellni Szalay 
Karo'át átszellemülve, mintha az 
»ég és föld között lebegne ...«

Bihari Sándor
-----------------««*(11111)»»»----------------

A petrovoszelói Keresztes Egye­
süket leányszakosztályának műso­
ros estje. Petrovoszelóró! jelentik: 
A Keresztes Egyesület leányszak- 
osztá'va ma, vasárnap műsoros es­
tét rendez a Legény egy'et nagy­
termében: 1. Az egyesület elnöke 
dr. Takács Ferenc, beszédet mond. 
2. Az énekkar Cziráky Fetter Imre 
keresztes indulóját énekli. 3. Ka­
tolikus szózat (vers) e'őadja Kla- 

Rózsi. 4. Szöktetés a Parna- 
szusról, vígjáték 1 felvonásban. 
Szereplők: Berettyómé — Lázár 
Bözse, leányai Döme Zsófi, Lévai 
Mariska, Baranvi Mariska, Pece 
Panni, Szóna néni (40 éves vénkis­
asszony) — Makra Gizi .szakác-- 
nők: Varga Manci, Bagi Böske, a 
leányok barátnői: Muhi Mariska, 
Csanak Mariska, Vig Ágnes, Árpás 
Matild, egy kisleány — Kiss Vica. 
5. Énekszóló harmonium kíséret­
tel. 6. Cigányjósnő, mono'óg — 
előadja Pece Juliska, utána Török 
Sándor tréfás cigánydalt énekel. 7. 
Tánc. Csárdás vá'tozatokat mu­
tatnak be a múlt század hatvanas 
éveiből: Pusztai Franci, Varga Ve­
rona, Poltura Böske, Raffai Gizi-

ÉDESEBB A MA'S F A'J ARÓL TÉPETT PIROS ALMA...
MurqSfS Kálim*«» >«•*«

Rod’-'Ct Hm'jm

ivep+LMKzeny h*r

Két -V

SgSi

litt/* - r\ I , A « koibfi d '* A hjJASXmt
ßzro • jup Itmnyckt A cím a'<7y#/c a Á»/ e»r tar

ke, Tüski Juliska, Szőke Böske és 
Kiss Teréz. 8. Boldogság. Vígjá­
ték. Ügyvéd: Virágh János, kis­
asszony Raffay Giziké, paraszt Tö­
rök Sándor. 9. Andrée Dezső üzent 
a dal cimii versét előadja Csiszár 
Juliska. Utána magyar nótákat 
énekel az énekkar. A műsoros est 
iránt igen nagy az érdeklődés, 
mert a leányszakosztálynak ez lesz 
az első nyilvános szereplése. A mii- 
ír után réggé’tartó tánc.
-----------------4«*(|lll|)»*>>'~-------- - '

GÖRÖGORSZÁGBAN KIVONJAK A 
FORGALOMBÓL A KOPOTT TIZ-

ÉS huszorachmAs bank­
jegyeket

Nem jól (eszik, hogy p pénzsziik vitái­
ban

A kopott drachma-bankjegyet kivonják. 
Helyesebb volna, — s a nép ezt szr' 

retné —
Ha összeadnák vagy megsokszoroznák.

FANYAR TÖRI AS
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Mű este nyolc őtofior a DalosHörben
„Göre Gábor elindul..."

xenéstiomédia másodifi előadása
riöadás mán tánc — le gye fi ma egész napon ál áapfiatóü

a Dalosüörben
Tegnap este próbálták a mm elő­

adáshoz a Göre Gábor elindul . . .« 
háromfelvcmásos zenéskomédiát. A 
tegnapi próbán Keresztesi Sándor a 
szerző-rendező a darab első felvonásán 
némi simításokat eszközölt, egyes 
részeket megváltoztatott, másokat ki-i

3

WEISZ MAGDA

hagyott, mindez csak előnyére vált a 
darabnak, ami a tegnapi próbán száz 
százalékosan be gazolódott.

Olyan tempóban ment ismét a pró­

ba, hogy a ma esti előadás még a be­
mutató sikerét is felülmúlja, Weisz 
Magda, az utolérhetetlen táncos szub- 
rett. Keresztesi Sándor és Gerich 
Bandi olyan tempót diktáltak, hogy 
magukkal ragadták az összes szereplő­
ket T Pál Juliska, Kovács Gyula, 
Pilcz, Győr né, Bókay, Szk csák Ká­
roly és a többi szereplő mind szinte 
túltett magán és a legnagyobb blza- 
lomai és ami fö, hihetetlen jó hangu­
latban várják a ma esti előadást.

Mind fogadkozik, hogy még Jobban 
megy majd minden, mint múlt va­
sárnap, pedig akkor is azt hittük, 
hogy már Jobban nem is leltet. Kü­
lönösen Is ismétlésekre készülőd­
nek. Frissek, nem fáradtak és igv 
minden számot hajlandók három- 

szor-négyszer megismételni.
A közönség tehát nem panaszkodhat 
majd. A várható ismétlések késztették 
a szerzőt is az első felvonás megrövi­
dítésére, hogy az előadás ne tartson 
túlsókéig.

A rendezőség újólag kéri a közön­
séget, hogy nyolc órakor legyen a 
Daloskörben, mert csak igy tudják idő­
re megkezdeni és befejezni az előadást. 
Azt is kérik, hogy szerezze be min- 1 
denki elővételben jegyét, mert akkor 
nem kell este a pénztárnál várakozni 

Jegyeket ma egész nap lehet kap­
ni a Daloskor otthonában, 10, 15,

20, 25 és 30 dináros árban.
Az előadás után tánc lesz.

Kefős mérkőzés a Rádnicski-pályán:
Rádnicski-HAK és Texli!~ZsSK

A múlt vasárnap fe'aviiUi't Rád-,1 
tvcski-pályán, ;t Diák-tdion mel­
lett, ma ismét két elsdusztá'vu 
mérkőzés kerül lejátszásra - mind­
kettő érdekes, hiúja kilzde’met

A házigazda a XAK-ka' mérkő­
zik. A múltban a X \K Rádné'-ki 
erőpróbák mindig nagy esemény ­
nek számítottuk < igy le.-z ez ma 
is. mert i: két csapat idei telje-i;- 
menye köriilbe'Ül egyforma. \ 
Rádnicski az idén — ug\ látszik

- komolyabb szerepet fog játsza­
ni, ni nt tava'y, i”' r a ' X !>-r 
-r- egy mérkőzést kivéve a 
lödnst keltett híveiben. \ mai mér­
kőzésnek tehát nincs esélyese, 
mindkét, csapat egyformán győz­
het.

A Textil komoly tudást képvi­
selő együttese ma az ingyijai Z-SK 
csapatával mérkőzik, azzal a csa­
pattal, amely ■- lega'ább is a sa­

ját otthonában — gólözönnel szo­
kó ti győzni. Idegenben viszont az 
ingyijai vasutasok sem olyan \e- 
szélvesek, mint régebben voltak 
éppen ezért a Textil indokoltan 
számíthat 1—2 b :jn ki pont meg-

\ mai kettős műsornak, ebben a 
szép időben, b'zonyára nagy kö­
zönsége le-z a Rddnicski-pálván.

\/ .ószövetség harmadik első- 
o-zi.i v u mérkőzésének színhelye 
j\:t i'ovica, ahol a Cragy ansz.ki lát­
ja vendégül a noviszádi Isztrát.

A mai fordít ó előtt az elsőosz- 
a c pali k he vezési sorrendje 

igy les;:
1. M ácsra 12 0 1 11:2 1
2. Textil ; 2 0 I 14:7 4
3. ZsSK 3 111 5:9 3
4. Rádnicski 2 10 1 3:3 2
5. NAK 3 10 2 9:10 2
fi. Gragyaiiszki 2 10 1 5:7 2
7. Isztra 2 0 1 1 2:11 1

---------------*(l||[I)...----------------

A kolozsvári egyetem november elsején 
megkezdi működését

Szegeden minden előkészület meglőném az átköltözésre

---------------—---------------

Vadászat
. 4 Dnnabánsági üadászegyíeteü Szövetségének Hivatalos 

közleményei — Rovatvezető: Csornai Ricúárd
Szegedről jelentik: A szegedi 

egyetem ügye befejezés előtt áll. 
Hr man Bálint kultuszminiszter Tu- 
ka Is Sándor szegedi főispánnal és 
Bartók György egyetemi rektor­
ral együtt most vizsgálja felül a 
kolozsvári egyetem állapotát, a 
románok által meghagyott beren­
dezéseket és intézeteket.

A kolozsvári egyetem legké­
sőbb november elsején meg­

kezdi működését
és Szegeden már minden előkészü­
letet megtettek az egyetem átköl­
töztetésére.

A kultuszminiszter erdé'yi útja 
után Szegedre utazik és tárgyalá­
sokat folytat az itteni egyetem 
professzoraival. Itt dönt arról, 
kugy a megalapítandó Horthy 
Miklós, Tudományegyetemre vo­
natkozóan milyen javaslatokat ter­
jeszt a törvényhozás e'é.

A szegedi egyetem jogi karát 
elveszti.

B.reky Károly, Horváth Barna és 
chiránv i-Unger Tivadar, a jogi kar 
professzorai a pécsi egyetemre 
mennek. Pécsről viszont 

Szegedre jön a bölcsészeti kar. 
Az orvosi karból Baló József, Mis- 
kolczy Dezső és Purjesz Béla tá­
vozása biztosnak mondható. Mind­
hárman Kolozsvárra mennek. A 
zegedi egyetem többi professzora, 

köztük
a Nrbel-dijas Szent-Györgyl 
Albert dr. Szegeden marad.
Hóm an Bálint kultuszminiszter­

re! folytatandó tárgyalásokkal kap­
csolatban Pálffy József dr. polgár- 
me$ter kijelentette, hogy

Szegednek mindent el kell kö­
vetnie az elvesztésre Ítélt jogi 

kar megtartása érdekében.
Kérni fogja a minisztertől, hogy 
ebben az évben ne szüneteltesse a 
jogi kart. A jövő évben a város 
magára vállalná a jogi kar fenn­
tartásának költségeit. Ha azonban 
a jogi fakultás fenntartása ilyen 
módon sem lehetséges, akkor Sze­
gedet, a miniszter ígérete szerint, 
kárpótolják a veszteségért, úgy 
hogy a Horthy Miklós-Tudomány- 
egyetemmel összefüggően

mezögazadsági és kertészeti 
középfokú iskolát létesítenek.

Az uj iskola igen nagy je'entősé- 
gii volna a Délvidék gazdasági 
szempontjából.
--------------- «««(|||||)»»»----------------

Divafhét Budapesten. Az elmúlt
hetet méltán nevezhetjük divathét­
nek, mert a pesti előkelő divathá­
zak majdnem valamennyien a mult 
héten tartották övi divatbemuta- 
dező képzelete megkívánja. A szín­
képekben és szövegben részletesen 
laeszámol a Színházi Magazin nagy 
divatrovata. Kolozsvári riportok 
foglalkoznak Mátyás városával, 7 
színésznő ad 7 jótanácsot a szép­
ségápoláshoz, pesti színházigazga­
tók, rendezők, színészek és kriti­
kusok ankétja a főpróbáról, a 
»Sárga rigó fészek« ciniü nagy nyá­
ri operett első része, Fendrik Fe- 
renc novel'ája és még sok érdekes 
olvasnivaló gazdagítja a Színházi 
Magazin e heti számát, melynek 
^melléklete a Kis Magazin Sicc urfi 
kalandjaival.

A MAGYAR VIZSI AHHOl,
Irta. Tabaknviis Gusztáv (Pancspvo)

Az angol vizsláknak Magyarország­
ra való behozatala előtt, csaknem 
minden nemesi portán ott volt a sár­
ga magyar v zSla Az degenfaju vizs­
lák behozatalával a magyar vizsla- 
tenyésztést elhanyagolták. A világhá­
ború kitörésekor mozgalom indult a 
t, j megmentései é de a terv a habo­
rv viszonyok miatt, v.-.ik 1920 évben 
ölt hetet t megvalóuslást. Ekk r dr. Pol­
gár Kálmán kaposvá" kir ügyészségi 
alelnök kezdeményezésére megalakult 
a Magyarvizsla Tenyésztők Ország s 
Egy esti etc. mely céljául tűzte ki a 
még meglevő magyarvi/.rlák felkutatá­
sát, a rendelkezőre állók kitenyész­
tését cs törzskönyvezését. Azóta ez a 
munka szakszerű rúnyitúsa! lanka­
datlanul folyik s ma, 20 év után

a magyarvizsla teljesen kitenyész­
tett, önálló fajnak mondható.

Fajta jellegét (S' ndard) helyszűke 
miatt nem Ismertethetem. Itt erről 
csak annyit jegyzek meg. hogy s-zövö- 
zete rövid, nem durva, nem szál­
kái*, testhez simuló, színe a zsemlye- 
sárga különböző árnyalata, a sötét eb’) 
szín a k vánatosabb Fehér foltok az 
arcorron, a nyak alján, a mellkas be­
járatánál. vagy alján és a mancsokon, 
ha azok nem nagyok, hibának,nem te­
kinthetők.

Jelen soraim fő célja a magyar- 
vizslát vadászati nézőpontból ismes- 
letni. Hogy ezt elérhessem, a pointer­
rel és a németvizslával kell összeha­
sonlítanom, meri ez. a két vizsla faj­
ta nálunk a legjobban ismert.

A pointer villámgyors, kere.-o, ki­
tartó, szaglása kitűnő, de nem jo a por­
tör. nem nyomtart i i - h. sznúlhoió - 
ga egyoldalú.

A némctvlzsla csendesebb kereső „ 
pointernél, nem olyan kitartő. orra 
jő, kitűnő nyomtartó. szenvedélyes 
aportör és ?ak oldaluan használható

A magyarvizsla a kettő között ált. 
Nyugodt, de azért gyors kereső, nem 
tör annyira előre, mint a pointei. 
annál kisebb kaliberben mozog; szag­
lása aligha marad a pointer szaglása 
mcgftt, jó nyomtartó, kitartó a mun­
kában és a táplálékban sem váloga­
tó. Kő előnye a pointerrel szemben az. 
hogy jó aportör úgy szárazon, min' 
vizen. Könnyen tanítható, igen ragasz­
kodó és hűséges vadásztára.

Elvitathatatlan azonban, hogy eré ­
ben jócskán kering pointer vér. Ez. 
azonban semmit sem vonhat le érté- 
kóbő'. hiszen a modern ncmetvizs- 
lában is több az angol vér. — mint a 
német.

Jelen i.-mertetcscm teljesen tárgyi­
lagos Nem -célom sem a pointer, sem 
a iiémetviz sebbittnt, mert
tudom azt, hogy De gustlbus. non 
est d'sputandum En magam pl. ugx 
megszoktam a drótszörü ncm»lvizslat. 
Ív v a 3 ^szívesebben azzal vadászom, 
noha ennél jobb fajtájú vizsla is van

Az olyan vadász, akinek a pointer 
sebes s ak: a német vizsla szimat jó­
sa! n'ncsen megelégedve, érdeklődlek 
a magyarvizsla Iránt, mely a mi ve­
gyes terepünkön igen jól beválik.

Sajnos igen kevés fajtiszta van 
belőle eddig nálunk.

Az. utóbbi három év leforgása a att 
hal drb. magyarvizslát tanítottam s 
ezek mind igen jól beváltak. így le­
ien a Ittasaimat egyéni tapasztalata;n1- 
mal támasztom alá. Tehát nem rok- 
i.'.mot írok a magyarvizsla érdekében, 
mert azt munkája dicséri!
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VASÁRNAP I

NOVISZACI ALSZÖVETSÉG
Else osztály: Novi szádon NAK— 

Rádnicski c> Textil—Z>SK, Mitro- 
vicán Gragxanszki—Extra.

Bácskai B) osztály: Petrov .icon 
Szlovivski—XF'K, No\ iszadon M.ik- 
K.ahi—Trgo\ acski (Zuibaly).

Szerémi B) csoport: Pazován
c
Zxezda vs L in arukon LSK—Ste- 
fanik.

Második osztály: Az 1. csoport­
ban Trgovacski—Szlávia és Pasi- 
csovón Obilics—-Konkordia, a II. 
csoportban Xapred—Dnnax' és Csu­
rogott Hajdúk—Tcmerini SK, a III. 
csop ortban Rapid—Tátra és Futa- 
kon I SK Gx ózsffx ár, a IX cso­
portban .lugoxics—Jugoszlávia és 
Bácska—Borac. íz X . csoportban 
lelasiC'—Rádnicski, X uiac—Zrinx • 
zki cs Sztrazsilovo—Fruskogorac,

• VI. csoportban Mitrovicán Za- 
natlija —Trgovacski, Sabncon Rád-
• ici , ’ tlija (S) és Maiamitro•
\ icán Podrinx c- MSK Rádnicski.

*
SZl BOTIG AI ALSZÖVETSÉG
Szubolicai I. osztály: Topolán 

JAK—VSC, Xox ivrbászon Dulcisz 
Csantaviri AK, Szuboticán Bohé- 
mia—Bunyevác cs Zrinyszki- Szít- 
boticai .AND.

Tiszai I. osztály: S/entan SzAK 
Rádnicski. Sztárihvcsén Sz'ávia— 
Gragx anszlxi é' Xdán Xdai SK— 
Jtigoszlovcn.

Szombori kerület: Odzsacsi OSC 
Zs.AK. Szr-mhorhan Sport—Apa­

fi’ SK, Bánni’' < t BXK -Crxeti­
kai SC, Sztanis c ott oga MSK 
é' Bezdánban BSE—kulai .ISK.

R) osztály: Xox i\ i hászon Gra- 
gvanszki—Spárta, Moraxicán Kri- 
\ a ja—Viktoria, Maliigyoson Béla 
Zvezda --Jugoszlávia cs Szuboticán 
Szloga—Szrbobráni SK

*
PETROVGRAD1 ALSZÖVETSÉG
Petrov érád: Sch\vacbi>chc- Rád- 

nicski és Borac—ZsSK a Borac- 
pályán.’

Kikittda: Szioga—petrox gradi
Vojvodina.

Pancsevó: Jedinsztvo—Z<AK és 
Bánát—Obilics a Bánát-pálván.

*
MORVÁT LIGA

Oszijek: Sz'ávia — Z>e'eznicsár 
(Zagreb)

Zagreb: HAsK—Szarajevói \>K 
Szplit: Szpliti SK—Bácska (S/u-

bot'ca)
*

MAGYAR NEMZETI BAJNOKSÁG
Budapest: Töretté- Haald.1t«, 

Elektromos- l jpest, Gamma—To­
kod

Csepe': XX MFC—Ferencváros 
Szeged: Szeevd—Kispest
Salgótarján: BTC—Beszkárt 
Diósgyőr: MAX AG—Szolnok

Ma délután Noviszádon játszik 
a zágrebi Konkordia

ELOMÉRKOZÉS: MAKKABI—TRGOVACSKI (ZSABALY)

X lugoszláv—román válogatott 
mérkőzések miatt a Szerb Ligá­
ban ma szünetel a bajnokság s a 
Horv.it Ligában is csak azok a 
csapatok játszanak, amelyek nemj 
adtak játékost a válogatottba.

A Vojvodina ezt a szabadnapot 
felhasználta arra, hogy lekösse ba­
rátságos mérkőzésre a zagrehi 
Konkordiát, a Morvát Liga egyik 
legjobb csapatát. X Konkordia! 
most a Morvát Liga első helyén I 
áll s vasárnap 10:0 arányú győ-i 
zelmet aratott az oszijeki SzláviaI 
felett, bizonyságául annak, hogyi 
a zagrehi egxtittes most bonihafor-j 
inában van.

\ Vojvodina 3 játékost ad aj 
válogatottb Pozsegát, Rogicsotl

------------ .«Will

é> XX elkért, de még Így is elég 
erős csapatot tud összeállítani ah­
hoz. hogy méltó ellenfele legyen 
a Konkordiának.

A Vojvodina—-Konkordia mér­
kőzés, amelyet érthetően nagy ér­
deklődés előz meg, délután fé négy 
órakor kezdődik a Karagyorgye- 
pálx án, előtte a nox iszádi Makka- 
bi játszik B) osztályú bajnoki mér­
kőzést a zsabalji Trgovacskival.

A nox iszádi ligacsapat összeállí­
tása a következő lesz: Cseries - 
Majtánv. Pope se u Haasz, Szil r-
lics, Szimin (Bozsics) Medarics, 
Németh. Molnár, Mihajlovic* és 
Mateoxics. Amennyiben sérülésé­
ből felgyógyul, szerepet kaphat 
még Schosberger és Marjanox ics. 
ItS--------------

HOGY ÁLLNAK LEL
A VÁLOGATOTT CSAPATOK

BEOGRAD:
JUGOSZLÁVIA—ROMÁM A

Jugosz'ávia: G'azvr Sztoilko- 
\ ics. Matosics — Manola, Dragi- 
csevics, Lechner — Cimemrman- 
csics, Valyarex ics, Rajlics, Petro- 
\ ics, Melker.

Románia: Dav.d Slivac. Len­
gyel — Vintiíla, Rasinarti, Lupa?

Bindea, P.oesteanu, Hum is z, 
Bogdán, Popescu.

Játékvezető: Dáttüo (Olaszor­
szág)

BUKAREST:
ROMANIA B)—JUGOSZLÁVIA B)

Románia: Radulescu Ducc, 
Negrescu Constantinescu, Xn- 
gelache, Brandabura Eno, Mi- 
hailescu, Bonaciu, Gaxrilescu, .lor- 
dache.

Jugoszlávia: Lovrics — Brozo- 
\ ics, Dubac (Beloscx ics) — Ata- 
nackovics, Brocsics, Szimonox ics

Tirnanics, Kaciián, Rogics, Bo- 
zsi'x cs, Matekalo.

Játékvezető: Atanaszox (Bulgá­
ria).
------------- .««(|||j|)»»»-------------

ASBÓiH ÉS GÁBORI GYŐZELME
MF.RÁNB AN

A milánói o!a<z bajnoki verseny 
után a magyar férfi é< hölgy já­
tékosok (Asbóth, Gábori, Jusits és 
SzilVássy) Me rá liba utaztak, ahol 
résztvesznek az ottani nemzetközi 
versenyen. El'ő ellenfelét vala­
mennyi magyar játékos legyőzte.

Eredmények:
Férfi egyes: Románom—Marti- 

nelli 6:0, 6:3, Rado Chitarina 6:1, 
6:1, Gábori—Vido 6:4, 6:4, Milá­
nóban az elődöntőben Gábori szin­
tén X időt győzte le, Sada—Del 
Bello 6:2, 7:9, 6:0!! Bossi—Bacca- 
rmi 6:3, 6:3, Cacelli—Quintax alle 
4:6, 6:2, 6:4, Asbóth—Caniato 7:9, 
6:1, 6:1.

Női C' yes: Jusits—Ellena 6:1, 
6:2, Roscnoxv—Cantone 6:1, 6:0, 
Schumann—Fasola 6:0, 6:0. Quin-

BARÁTSÁGOS MÉRKŐZÉSEK
Noviszád: a Karagyorgve-pályán 

X ojvodina—Konkordia (Zagreb) 
Varazsdin: Szláv a—Bal a SK 
Borovó: Bat a SK B—Szuboticai

MTC

tavelle—Rosenbladt 6:1, 6:1, Man- 
fredi—Maffei 6:1, 6:0, Szilvássy— 
Borghi 6:2, 6:3.

Vegyes páros: Asbóth. Tonölli— 
Caniato, Manfredi 7:5, 6:2.
-----------.««(-*--#-4L)»»»---------- i

Rövid srcrtöirr#

X Szentai -\K—Rádnicski helyi 
rangadó ma délután félnégy órai 
kezdettel kerül lejátszásra a SzAK 
népkerti pályáján. A SzAK össze­
állítása a következő lesz: Körösi
— Sztepancsev, Vrecsko — Pro- 
hászke, Pakaski, Bicskei — Jab- 
lonszki, Tubák, Gondi, Kiss II, Új­
házi.

NAK-közlemények. Az ifjúsági 
csapat tagjai ma, félkilenc órakor 
jelentkezzenek a pályán a Textil 
elleni bajnoki mérkőzésre: Erdős, 
Pázmány, Lukanics II, Ruman, Sox - 
lyanszki, Kazinczy, Kuruc/. II, La­
katos, Rankovics, Tickmaxer, K.m- 
tardzsics, Lukanics I és Szilbaski.
— Az. ifjúsági B-csapat félti/ óra­
kor jele: ikezzék a Zrinx szki e leni | 
barátságos mérkőzésre: Bogesics, 
Mókus, Kov ács II, Fülöp, Nasincsa- 
csanin, Sasek, Tóth, Schmidt, He­
gedűs, Hunyadi, Nagy, Reisz, Sza­
kács, Schmidt Otto és Sztanko. — 
Az első csapat tagjai délután 2.45 
órakor jelentkezzenek a pályán, 
ahonnan együttesen mennek a 
Rádnicski-pályára: Fehér, Korács, 
Bódv. Vukovics, Bartha, Lerch 1, 
Schneider, Lukács, Thurzó, Hor­
váth, Mojz.es, Mathész, Vinai. 
Délután negyedkettőre a követke­
ző pénztárosok és rendezők meg­
jelenését kérjük a Rádnicski-pá- 
Iván: Hausxvirth, Wagner, Budák, 
Göttel, Klampfer és Csauth. — A 
vezetőség.

A bukaresti lapok győzelmet 
várnak ma Beográdban a román 
válogatottól. Bukarestben az a 
vélemény, hogy az erdélyi magyar 
játékosok hiánya gyengíti ugyan 
a román csapatot, de a tudást pó­
tolni fogja az egységes szellemű 
»nemzeti csapat« nagyobb lelke­
sedése.

NEMZETKÖZI MÉRKÖZÉSLK
Beográd: \ BSK-pályán Jugosz­

lávia—Románia, előtte jugoszláv— 
román ifjúsági válogatott.

Bukarest: Románia B)—Jugosz­
lávia B)

A Kerékpáros Szövetség, amely 
Zagrebban székel, tudvalevőleg 
megbüntette azokat a szlovén ke­
rékpárosokat, akik nemrégen 
résziveltek a Szerbia korüli ver­
senyen. A Szlovén Szövetség erre 
válaszul megszakít minden össze­
köttetést a zagrehi Szövetséggel s 
nem engedi meg. hogy a szlovén 
kerékpárosok induljanak a Hor­
vátország körüli versenyen.

A noviszádi Napred SK kéri Ács 
és Waltner rendezőket, továbbá 
Radosevics, Erdős, Somogyi, Kule- 
tin, Walko, Szőlősi, Hamburger, 
Zovics, Fodor, Fogl, Lidi of és Mel­
len játékosokat, hogy ma reggel 
háromnegyed nyolc órára jelenje­
nek meg a Trgovacski-pályán a 
Dunav elleni mérkőzésre.

A Bezdáni SE ma délután igy
áll fel a kulai JSK ellen: Kovács — 
Horváth II. Fejes — Hordósy, 
Vukovics II, Odry 1 — Jeszenszki, 
Ruff 11, Vukovics 111, Horváth 111 és 
Matheisz. A mérkőzés délután há­
rom órakor kezdődik. -— A BSE 
oldboy csapata szeptember 29-re 
meghívta az apatini oldboy csapa­
tot.

Sporthorgászat és halhősrg Erdély­
ben. Erdély folvói bővelkednek halak­
ban. A horgáízcsemegének számító 
pisztráng. kécsege és a többi ízletes 
husu hal hazája a kristálytiszta, erdö- 
boritotta bércek között vízeséseket al­
kotva rohanó, zugó hegyipatak, vagy 
folyó. A visszatért vidékek folvói mind 
ilyenek. A sport horgászoknak cs spor'- 
haiászoknak lehat óriási értéket, pom­
pás lehetőségeket kiná! Erdély és Szé­
kelyföld. Hír szerint Erdélynek a ma­
gyar sporthorgász.attal való teljes be- 
kapi olására majd csak az uj halászat: 
évadban kerülhet sor. Kétségtelen, 
hogy ez úgy Erdély vendégforgalmá­
nak. mint a magyar sporthorgászatna:; 
erőteljes, szép fellendülését fogja ered­
ményezni

NFK hírek. Kérem a következő 
játékosok megjelenését a pályaud­
varon délután 1 órára: X arga. 
Buzgó, Zahorai, Gaá , Burai, Pav­
lov ics, Horváth 1, Sétáló, Erdős, 
Stefanac, Pörge és Dudás. — Az 
ifjúsági csapat játékosai reggel s 
órakor jelen lenek meg az t1 1 
ben: Zsorzs, Szönxi II, Bezdán, Fó- 
biás I. Raskov, Kuruc/, Dér, Bacsa, 
Fullajtár, Szőnyi I, Spánics, Oláh 
Geszti, Tóbiás II és Gubik. — X 
sportkapitány.

Erdély a sizők és természetjárók pa­
radicsoma. Budapestről jelentik: Er­
dély visszatérését különleges örömmé 
fogadta a si- ég természetjárók társa­
dalma. mert olyan terület tért vissza 
melyen ez a két sportág valósággal 
dúskálhat a legkitűnőbb alkalmakban 
\ gyönyörű erdélyi hegyek kiváló al­
kalmat szolgálnak télen-nyáron test­
edzésre és versenyezésre. Az 582 mé­
teres Királyhágó vadregényes tájam 
tűi, Nagybányához közel van az 130, 
m-es Gutinhegyscg. majd a Beszterce - 
Naszód megyei Radnai havasok 22 e* 
m-es vonulata, majd a Maros-Torda 
megyei Kelemen hegység 2102 m-es 
legkiemelkedőbb csúcsával, délkeletre 
a Csik megyei Györgyéi havasok lói 
m-es és a Görgényi havasok ugyan­
ilyen ré’sze. továbbá a háromszéki Be- 
rECzki havasok csodálatos festői vilá­
ga. ugyancsak 1777 m-es emelkedéssel. 
A Hargita legmagasabb pontja '718 
m. míg a Nemere már -vsak 103' m 
Itóvid dó alatt a legnépszerűbb heg" 
lesznek a R,,dnai havasok közölt ° ■ 
Ünökö Görgényben Mezöhavas. G>vi • 
gyóban az 1703 m-es Nagyhagymás. A 
kárpát: hágókon szintén kifogástalan 
a közlekedés A Békás-szoros ‘>6!i 8
Gyimesi 720, az Oitoz: 888, a Bori 
1230. a Radnai 1250 es a Borsai 1813 
méter.,
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Európa - arany nélkül!
Tétlenül vár az USÁ-ba özönlött arany 

vllágkészlet
Rolscóild arany uralma le tűnőbe m — A Szovjet aranypoiitiHá/a

Saját munkatársunktól —

Azelőtt, mmt ismerete 
vözpontja a london
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Magyarország a fakiviteli országok
sorában

A magyarországi Hőtermelés átszervezése — Foltozott 
magyar-görög árucsere

— Magyarországi gazdasági levél. —

legalább -1000 lóerőt tettek Ki es a 
foglalkoztatott munkások száma 
7500 volt. Szakértők véleménye 
szerint ugyanezeket a bányákat 
ROO.OOO vágón kőtermelésre leltet 
beállítani s legalább 16.000 mun­
kást foglalkoztatni. A visszacsa­
tolt Erdélyt még nem tekintve, a 
magyarországi állami és törvény­
hatósági utak fenntartására éven­
te: 200.000 vagon kő kell, inig az 
uj utak építése évente 300.000 vá­
gón követ igényel. A mai kőter­
melés tehát csupán az állami és 
törvényhatósági utak szükségletét 
fedezi, mig a vasutak osztályozott 
zuzalékköveiben hiány mutatko­
zik. Erdély visszacsatolásával óri­
ási bazalt és trachitkőbánvák ke­
rülnek vissza az anyaországhoz, 
amelyeket azonban fel kell szerelni 
és gépesíteni. Ezek a bányák egy­
előre csak az erdé'yi szükségletet 
fedezik, mert az erdélyi utak és 
vasutak is siralmas állapotban van­
nak. Két év óta az erdélyi utakra 
a román kormány cgvet'en lei 
karbantartást sem irányzott elő.

(-Budapest, szeptember 20.) —
Nagyjából számítva, a háboruelőt- 
ú Erdély erdőségeinek mintegy 
fele került most vissza Magyaror­
szághoz. Egész Erdély 3.1 millió 
hektárt kitevő erdőségéből a bécsi 
(iü'tőbiráskodás 

1.5 millió hektár kiterjedésű 
erdőt adott vissza az anyaor­

szágnak,
a hatalmas erdőterület az 

egyes fanemek szerint igy oszlik 
meg'
.100.000 ha tölgy
700.000 ha bükk és más lomblevelű 
500 000 ha fenyő.
Az gesz Erdr'y évi fatermelése 
vol^ lomblevelű fában és tűzifában 
7.5 millió köbméter, amiből mint­
egy 4.5 millió köbmétert a belföld 
fogyasztott el. Exportra 3 millió 
köbméter maradt. Ebből a meny­
nyibe bői az utóbbi évek itlagá- 
ban Magyarország körülbelül 
400.000 köbméter; vett át. A lomb­
levelű fa évi terme'ése 1.5 millió 
köbméter volt, anrből he'földön 
egymillió köbmétert hasznú tak 
fel és exportra félmillió köbmé­
ter jutott. Ebből Magyarország . . . . ,.
kétszázezer köbmétert kapott, lvo- A magyar kulkereskede nu puli- 
lőtt Magyarország teljes évi puha- lk'1 f "’abban tokozott
faszükséglete legalább 1.2 millió! hgye met szentelnek a görög pi- 
, ... . '' I acnak, ahol a tengerentúli es a
4f> meter. -i,,; | németországi ipari cikkek elmara-Ha a visszakerült északéi delvi 1 ,, . , t .... . , , „n dasaval a magvar v as, vasáru, ge-erdosegek hozadek hoz a szlovcn- vil|amos,ági készii:ékek, fel-
szkói es a kárpátaJja. erdőségek J ,ések texlil stb. ip;ir„ak ko- 
termelvenyeit is hozzáadjuk, ak­
kor a helyzet úgy alakul, hogy

Magyarország a jövőben leg­
alább egymillió köbméter ke­
ményfát exportálhat, míg a 
fenyőtermelés átszervezésével 
mintegy kétszázezer köbméter 

puhafát is.
A közeljövőben tehát Magyaror­
szág nem szorul fabehozatalra s 
igy a jugoszláv—magyar árucsere 
legjelentősebb tétele: a jugosz’áv 
fa, amelyből ez év első felében, 
ezer dinár értékben 

tűzifa 123
épületfa 110 275
tanninkivonat 9773

ment Magyarországba, teljesen 
kikapcsolódik. Évi 200 miTó di­
nár értékű nj exportcikkről kel’ 
tehát gondoskodni.

Az 1918 őszén végétért világhá­
ború területi és gazdasági válto­
zásai,az egymást követő forradal­
mak és ellenforradalmak a világ 
aranykészletének és aram forrásai- 
nak évtizedeken át mutatkozott 
stabilitásában jelentős elváltozást 
okoztak Aranyban dtislakodő vi­
lághatalmak és aranvban sztiköl- 
ödő, a felépítés nehézségeivel 

küzdő államok állottak cgvmá'ss.il 
szemben. A további zavargások­
tól, változásoktól va'ó félelem, 
javakban még beál’ható mély re 
ható bonyodalmak, elértéktelenke- 
dések a nehéz gazdasági viszo­
nyokkal küzdő országokban 

nagyarányú tőkemenekülést 
idéztek elő.

Ennek tehnikai lebonyolítására az 
arany mutatkozott a lega'kalma- 
sabb eszközli1. Mie'fitt 1939 ké»ö- 
nvarán, az tií európai háború meg­
kezdődött volna, az aramban du<- 

I lákodó világhatalmak száma még 
j mind'g négy vo't c- pcdör: 
\i:g'ia, Oroszors ;ág, mbit a két 
'egie'entősebb arain termelő á ' .un, 
továbbá az I SA, amely arain ter- 
me'ése mellett a legnagv bb arain 
készletek t'e'ett rendelkezett,, to­
vábbá Franc aország, ahol még a 
korábbi, jó időkből ugvancsak ha­
talmas mennviségü aranyat tarta­
lékolhattak. Ma, amidőn a legtöbb 
európai állam aranvkészlctével

ziciojat. 
az arany 
tőzsde volt. A brit világbirodalom 
a tény lege- aranytermelés 54 szá­
zalékát, az aranyterii'eteknek pe­
dig 60 százalékát ellenőrizte. \z 
ellenőrzés azonban nem volt az ál­
lamhatalom kezében, hanem a lon­
doni Rotschild-bankház gyakorpi- 
ta, amely nek a nem v ast irta 
fémek v iláglennelésében majori­
tása van. Az arany láthatatlan ura 
tehát James de Rot-chi'd, a on- 
doni li.iz főnöke, ;é,i az c/ti-t é- 
a hígam k vételével, a nikkel, n'.i- 
tina és horgany piacán részint 
amerikai City, részint -zovjetoros/ 
Á'lami Tröszt, valamit pedig a bo­
líviai Patino bankhá/i érdekéit.-, • 
gekkel osztozkodott, mig

az arany, réz, ólom, króm, 
volfrrm é- vanadium terme­

lésben egyeduralma volt.
A R tsclv'ri-bniikház tula idorábur. 
vannak ma ;- a délafrikai, ausz­
tráliai, kanadai é- ngériai arany­
bányák ré-zvéme*', ame'vv'.; hatal­
mas aranytrösztöt képeznek. IV- 
zonyitja ezt a/, is, hogy az arany 
tulajdonképpeni napi árát a londo­
ni tőzsde m nd'g a Rot-ch ld-bank- 
!ifizzál egy elértéé.eg állapította 
meg.

Ezt a vi1 ághat a'mat dönti ino-t 
meg az I SA, nme y a vi ág arany­
készlett I i . a saját és ,i délame-

-Ár

a- I
moly lehetőségei vannak. Görög­
ország tulajdonképpen hozzászo­
kott a minőségi áruhoz. Ameriká­
ból és Franciaországból is c sösor- 
ban ily c kket v ásárolt s igy Ma­
gyarországnak fokozottan módjá­
ban állana a görög piacon tért hó­
dítani. Cserébe ásványérceket, olí­
vaolajat, dohányt, déligyümölcsöt 
kaphatna Magyarország, ame y 
termékekre a mai viszonyok nie - 
lett állandó nagy szükség van.

A görög piacot eddig a magyar 
gazdasági körök elhanvago ták. 
Érthetetlen ' okokból

bizalmatlanok voltak a görög 
piaccal szemben.

Magyar cégek, magyar utazók 
al'g kenitek e' Görögországba, 
holott ott a magyar kivitel iránt 
határozott érdeklődés nyilvánul 
meg. Megvan a lehetőség arra is, 
hogy a klir ngmegá apodá- ellené­
re, bizonyos cikkekért cserébe dc- 

A budapesti keres-

együtt, a francia arany tekintélyes rikai arany hám fik kiterme e-ét fő­
része az 1 'S A - ha vándorolt - 

az eurór,ai -zárazföld ti.vv- 
szólván minden arany nélkül 

van,
biz aranyban vezető ál'amok -orá- 
jbó1 Franciaország kiesett.

Ma, a vi'ág aranykészletének 80 
! százaléka az VS A-ban v an. Ez a 
igigászi arany készlet azonban c-en- 
1 de-en pihen és a gazdasági é'eí 
! vérkeringésében sem jobbra, sem 
balra eltolódást nem okozhat. Az 
amerikai pénzügyi po'itika irányi- 

jtói ugyanis jól tudják, hogy ha a 
jhata'mas aranykészlet a gazdasági
élet terme'ő eszközévé válna,

[kor hovatovább olyan látszat­
kon iunktura keletkezne, amelv túl­
termelésben és a mai blokád miatt 
szünete ő tengeri forgalom mel­
lett, cladat'an készletek felgyülem­
léséhez vezetne. Amerika azonban, 

Iennek ebenere is reiidithefetlenü 
hisz az aranyban. Morgenthau 
pénzügy nvniszter éppen a nap k-

kozott erővel foly tatja, éppen ugv 
S ovjet iroszország is, ahol a szi­
lié m arjnyb.im fik l'e t.irá.-át 1627 
óta amerikai mérnöki k dolgi v./fik 
és az amerikai terme é-ben bevá I 
technikai rendszer segítségével 
egvrv több aranyat fejtenek ki. 
Érdekes itt megemlíteni, hogy 

a szovjet aranybányák kiter­
melése teljesen kapitalisztikus 

alapon folyik.
A »Szovjet Arany trö-/t tu kíjdon 
képpen államilag ellenőrzött ke­
reskedelmi vállalat, ahol a mun­
kások képességeik é- termel vé­
nyeik arányában, munkabéreiket 
aranyban kapják, .löxedehuük fel­
ér egv népbiztos bevételével. Nincs 
ott polit'kai megbízott rendszer 
sem. A mérnököknek és a munka- 
felügyelőknek korlátlan engedi- - 
mességgel tartoznak. Általában az 
aram bányákban olyan légkör ural­
kodik, mintha valami amerikai 
aranymágnás toké.- »guzdálkodá-

A magyarországi vasút- es ti. - 
építéssel kapcsolatban a kőbánvák 
kitermelése egyre fokozódik, kü­
lönösen amióta a szlovenszkói és x jzíst adjanak 
kárpátaljai közutakat elsősoiban kedelmi és parkamara most készíti 
az anyaország felé vivő szakaszo- j e;g a görögországi kivitel foko­
kon, rendbe kell hozni. Ezeket az| 70ttabb lehetőségeit és annak erő­
ül részeket ugyanis a volt csehszlo-j fei jcs kibontakozásával számi tá­
vúk uralom alatt programszeri'- i 
elhanyagolták, tönkretették, hogy 
senkinek se legyen kedve az uta­
kat Magyarország felé igénybe 
venni.

ban utasította el a demokratapárt | sa< lenne. De a szibériai ar.myb.i- 
részérói beterjesztett indítványt, nyákon túl, van a Szovjetnek egx 
hogy t Itsák be az aranybíhozataltl érdekes, mperialiszt lói­

nak.
-«««(-1 ,r *)”

il'ctve az. átvéte'i árat o'y ala­
csonyra -zabják. hogv a behozatal 
nem 'enne többé érdeme». Mór- 
genth.ni ehuasitá-áiiak fömotivu- 
ma, hogy az USA-nak 

az aranv többet le ént minden 
o'y pep-irkö'e'ezel t<é,*'iv41, me­
lyet az ei"'őroi á'Mm-'k rend­
szerint nem is váltanak be.

aranypo-
litikája is. Az orosz geológusok 
ugyanis megállapították, hogy. 

a Kínához tartozó Kelettur- 
kesztí a tei ■" einek eiőhe- - 
gyeiben a világ legjelentősebb 

arany erezete húzódik.
A Kuniunk mui'audó segJ-ig 1" 
jéheti Szov; -tn- 1 ■ ic a k’.’ -t 
Turkcsztán kínai kerti e e11 '-ty év •

AZ ARGENTIN KORMÁNY az 
angolok áruhitel kérését tanulmá- 

1939 évben Magyarországon há-, nyozzn. Ezzel kapcsolatban az itteni 
romszázezm vágón követ termel-1 gazdasági körök rámutatna aiia,
tek, amelv mennyiségnek értéke j hogy Argentína az ev első honapjá-

16 millió pengőt tett ki. I ban H8 m.1 ho peso értékű árut szál
mi kőbánva Vilit - kivéve a téli) ütött Angimba. nug.« «"go n«k 
hónapokat' — állandóan üzemben. 140 millió peso crteku árut 
Ezeknek az üzemeknek erőgépei] Argentínába.

!gv tehát az aram* világpiaci fir.it re bérbe kiváltja venni, e-sedct
továbbra '< az USA állapit ia meg, 

■/. Amer'kai S -öve '"V Búik pe­
ri g tov ábbra », kov át an me íny • 
- égben vesz. át aram at.

Amerk-: ezze* a liáhortts Ang­
inak su'vos veszteséget okoz. 

Magához ragadta ugyanis az 
arany világhelyzetének vezető po­

or ük áron megváltani.
Látjuk tehát, hogy 

Aug Ia is !e»zorul az a 
különösen, ha a báb 
tart, arama nagyré-zé' 
ka' had am ag fi’Cté-':

ir-ő'vp 
ru tóvá 
az i've 
ke f-

ditini. Az USA é- a Szovjet ma­
radnak majd -az arany urai
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154. SZÁMI' FELADVÁNY 
Réti Rirharcitói

(Magyar Sakkvilág, 1329)
Világos: KcT, Bgl, Ha.3. gy a5, e6 (5). 
Sötét: Kv3, Vb2, gy: hG (3).

Világos indul rs nyer (5 pont). 
Megfejtése beküldendő a megjelenés 

utáni tizedik napig, közvetlenül ro­
vatvezetőnk címére (Herbatin Kálmán, 
í .ácska Topola).

*
MEGFEJTÉSEK:

A 152. számú feladványunk hrlycs 
megfejtése a következő: 1 Í3Ü és
nyer'II Világos 1. f4??-re nem nyerne 
a következő folytatás miatt: 1. Í4??
o5 2. Ka4. u2; 3. Bf2 r Kbl, 4. Kb3. 
a4 + 5. Kxa4. h2I! 6. Bxh2, alV + . 7.
Kb3, VaS'.'l ezer! egyedüli nyerő lé­
pés tehát 1. Í31

Helyes megfejtést küldtek be: Ha-
r.ák Lajos (Beográd) Medgyes Lajos 
(Szombor) és Bata Géza (Sztara Kaní-

*
LEVELEZÉSI VERSENYÜNK:

V. csőim)rt;

1—2. 31 c5; 2—6. 28... h6: 2—3.
36 Ba2. 3—1. 28. Hxe74 4—2. 32... 
Kga.

VII. csoport:
1—6. 11 . d5: 2—5. 11. Fc3; 3—4.

13 f4; 1—2. 11... Fd7; 2—6. 11...
Fxd2-r 3—1. 21. Bd2; 1—4. 11...
o—O—O; 2—3. 12... Ec6; 3—6. 12.
Hxgfi, 4—5. 11. . gxf6; 5—3. 13...
Hd7. 6—4. 11 He4; 4—2. 11... frt:
5—1. 11 exdfi; 6—5. 14. Hd2.

*
ÜZENETEK:

Kovács. A VII levelezési csoport 
2—6. partijában ellenfele beajánlotta 
a következő folytatást: 11... Fxd2-t-, 
12 Hxd2. fxc4.

Bitek. Az. V csoport 2—3 játszmá­
jában ellenfele elfogadta az ön által 
beajánlott lépésekét.

Brenner. A 151. számú feladvány 
megfejtéséért nem írhatjuk javára a 
p mtoka*. mert a megjelenés utáni ti­
zedé nap'g nem kiildte be megfejté­
re! Sőt a postabélyegző IX. 9 keletit, 
a 151. számú feladvány helyes meg­
fejtése pedig IX. 8-i rovatunkban je­
lent meg!

Bata. Uj feladvány megfejtési ver­
senyünk október elején kezdődik.

(Kthor. Levelét megkaptam, a ker­
tit -es könyvnek utána nézek.

»Top«. A szóbanforgó könyv telje­
sen jó állapotban van. ára 60 dinár 
is az ajánlási díj.

*
MEGNYITÁS ISKOLA 

Az elfogadott vezcrcscl
(109. folytatás)

Ezideig a vezércselnek azokat a vál­
tozatad e emeztük, amelyekben sötét 
a világos cselgya ngot (c4) nem ío- 

,gadta el, vagy ha el is fogadta, nem 
mindjárt a más xlik lépésben, hanem 
;később, amikor az állás már bizonyos 

rányclvek alapján kefejlődött és a 
cselgyalog elfogadása nem volt kiha­
lással a . .vábbl fejlődésre.

Az elfogadott wzcrcsel alaplépése; 
c következők:

1. d4 dS
2 (4 dxc4

e t a fni-'atöst ;éwebben a vezórrsel 
I "k mert
•ötét ez egvik cent im g I . ell 
voli;,a c4-rt hol . ■ ban n : 
tartható.

Általánosan -in c:cs, hogy 1 d4 
dó; 2. c4, dxc4 i világosnak leg­
jobb lépése Hf3 mert 3. e.3-ra süti' 
3... eS-el er »*« .o 'átékhoz int; 3
•Hf3 után sötét 3 Hf6 játszik e.

d5
dxc4
Hf6

lehetősége van, 
Az. utóbb:

I máris fenyeget a vezércsel »ellenlcpé- 
I se 4 . . c5!

Ezért 4. e3 sem jó világosnak, mert 
! ezzel semmit sem tesz c5 ellen. Mind­

ezek után megállapíthatjuk, hógy az 
I elfogadott vezércsel első háríim lépése j 

minkét fél részéről a következő:
1. d4
2. c4
3. Hf3

és most világosnak két 
4 Hc3 vagy 4. Va4H 
(Va4 I ) változat, amely modern foly­
tatás, nem veszi figyelembe Tar- 
raschnak az elfogadott vezércselre vo­
natkozó elvét, amely szerint c4-re fu­
tónak ke l ütni és nem a vezérnek, 
mert elsősorban az ellenfelnek a fel- 
szabadulását akadályozza és evvel is 
számol és ennek eléréséért feláldozza 
az egyenletes, tervszerű figura fejlő­
dést iá.

(Folytatjuk)

336. SZÁMÚ JÁTSZMA 
Francia védelem 

Világos: K. Richter 
Sötét: L. Abramavicius

1 d4. HfR; 2. Hc3 d5: 3. Fg5. e6, I
4. e4 (lépéscsert vei a francia védelem ■ 
jött ki) dxe4. 5. Hxe4, Fc7; 6. Fxf6. ■ 
Fxf6; 7. Hf3, Hbd7; 8. Fd3. 0—0 (Aije- I 
chin ebben az állásban 8... c5! ját­
szott 9. de, Hxccg 10. Fb5 + Ke7! 11. 
Vxd8+ Bxd8; 12. Hxc5, Bd5! folyta­
tással, amely sötétnek legalább is 
egyenlő játékot ad). 9. Ve2, c5; 10.
0—0—0 (Érdekes gyalogá'dozat, amely 
azonban nem biztosan jó, de Richter 
stílusának megfelel) cxd4 (Jobb foly­
tatás volt sötétnek 10... Fxd4. 11. 
c3, Fe5; 12. Hxe5, Hxe5; 13. Hxcö, 
Hxd.3 + 14. Bxd3, Vg5+ 15. Ve3,
Vxe3+ és b6), 11. g4! g6; 12. h4. Fg7; 
13. hő, Bfe8; 14. hxg6, hxg6; 15. g5, 
e5; 16. Bh4, Hf8. 17. Bdhl, Ffő; 18. 
Vfl! Bac8? (Szükséges volt 18 .... 
He6! amire a következett szép áldo­
zati befejezés nem jöhetett volna.) 19. 
Bh8-f !! Fxh8; 20. Bxh8+! Kxh8; 21. 
Vhl + Hh7 (Valamivel jobb lett vol-

Az idei nyár nagy divatja a

Sugár plisszc
Noviszadon készíti egyedül a

Huca Raacnsh Rada
(azelőtt Bűn) Üzletvezető: Kaufmann Emil

Növi szád, Kraiya Petra II. 7.

UH„Harcis VIRÁGÜZLET

Toldi Rozs!
— i~-.— Noviszád, Hr. Petra II. 25

l.sküvői, e: jegyzési, <2 fftj^T 2*lx 
névnapi, születésnapi un

M/lcrnniaf elő vagy művirágból, Ízléses 
nuazul tirt kivitelben és végnelküli változatban

*xi Már y éve
' • V< >,t n 'V -

segil -^*5. önnek 
minden bajban

m

ßI3TÍ1D ^ épületasztalos munkák leg- 
DUIUK előnyösöbben megrendelhetők

László András

Vajda Imre asztalos, Noviszád, kr. Petrát.3. 
Bútorasztalos munkát a legelőnyösebben vegez.

Szolid árak, pontos kiszolgálás!

na 21... Kg8, amire 22 Hf6 Vxf6,
23. gxlti, Bcti (nem 23... Fxd3? 24. 
Vh6, He6. 2ő. Hgő és matt) 24. Fxfő, 
Exf6 stb.) 22. Hf6 Kg7 (A vezéráldo­
zat most már kevésbé lenne eredmé­
nyes. mint az előző lépesben. 22 .. 
Vxf6. 23. gxf6, Kg8; 24 Fxfő! Rc7! 
25. Vh6! Hxf6; 26 Fxg6. fg; 27. Vxg6 + 
és Vxf6 után világos könnyen nyer.) 
23. Vh6+! sötét feladta.

Bundát, szőrme sapkát, szilszkint, perzsát
legolcsóbban vásárolhat Bácska Topolán

Páli! László iVirT:"u'. ,b

a gimnázium, polgári és technikai iskolai 
leánytanulók részére készít raktáron levő 
vagy hozott anyagból
Szolid árak ! POpOVlC TÓdOF

Szolid munkai gyermek-konfekció*
Növi Sad, Kr. Petra II. 42

Rőtös árú olcsón
öiv. SE El Rt
lipótnénAl

Noviszád, Safarlkova 7
I. EMELET

II hold szőlő
eladó

a hozzávaló edényekkel együtt, Szrem- 
szka Kamenica határában — Bővebbet

Irsay Józsefnél, Noviszád
Kraiya Petra II. ul. 32.

,PHOENIX“ nyakkendők
Ízlésben, anyagban, kidolgozásban felülmúlhatatlanok. Gyönyörti vá!asxtiá\

SÍM IC és TŰM IfIC-nál, Noviszád. Kr. Petra. I 23

T Modern cégtáblák J
mtititmHtiiiHiiiHmtiiwmiiiimmmmiimmmiiiiimiiiiiiiiimimi

Í E Lfil CimfeStÖ Kr.'petra'l;

ulica 4. sz.
■

„barrett” figuring amerikai számológép
x legszellemesebb 9 számjegyű 10 billentyűs HnaHMnMMRHHRRHBii

ellenőrző szalaggal 
íban nélkiiMinden irodában

végzi az összes számtani műveleteket, 
kfílőzhetctlen. Súlya cca 2 kg. — Ecryedárusitó:

„PRECÍZ", Mlhallo Vesllgaf, Noviszád Síi;

KÖLCSÖNT - készpénzt
80.000 dinárig, hosszú lejáratra kaphatnak betáblázásra az összes kereske­
dők, iparosok, földbirtokosok, valamint az állami, báni, városi, községi és 
magántisztviselők és alkalmazottak, nyugdíjasok, tanítók, tisztek, altisztek, 
vasutasok, csendőrök, finanszok. Azok a tisztviselők és magánalkalmazot- 

I tak, valamint nyugdíjasok kiknek nincsen ingatlanuk 5.000 dinár kölcsönt 
’ríhatnak azonnal a fizetésükre, illetve nyugdijukra. Felvilágosítással szol- 

I : Dusán t ve.nar, i. 'na1 ' ' képviselő. Noviszád, G'indulicseva u.
■ 20. Vidvkick valaszbé yeget meiltekv'.jenek.

salvÁt tea
epekövek és epenolyag megbe­
teged esek ellen kapható a tó- 
kcpviseletnél : Apó:oka $v 
Ivanu, Zagreb, Kapbol 17. 
Ismertetőt a gyogvitas modjá- 

l ról ingyen küldünk.
O. r. S. Br. 27370 1926 Rn. 3487

MSPíDKJcKI B1R( 
™ 1 .tin

wi m rar

Figyelem!
Ingatlanvásárlóif

wjm ki

itt..nr.m
iwaiwW

Noviszádon házat, 
telket, földet a ható­
ságilagengedélyezett

ZEUEZNICKA 1

Ingatlanforgalmi Irodánál

Íellezniíka 1.
vegyen

Telefon 21-fii

■ henger fúrást, uj tengelyek
■ készítését, mindennemű mo­

torok, gézgépek es alkatrészek javítását

KARDOS EMIL
gépjavító műhely. B. Topola, dr. Hadziiu.8

Kann Jenő
úri és női szabó

Pontos címe:

souiszÁr
Kraiya Petra //. 55

Mehantkal munkák
u. m. kerékpárok, motorkerékpárok, autók 
javitasat legprccizebben és szolid áron végzi

S6or«iös Emil
garázs, Bácska Topola, dr. Hadzsl n.S

Az iparosod minden­
tudó fiönyve

A szükséges törvények, 
Jogszabályok, adózási 
ügyek és minden gyakor­
lati tudnivaló ismerte­
tését tartalmazza a 
KERESKEDŐK és IPAROSOK 
ISMERETTÁRA és MESTER- 
VIZS3ÁK KÉZ I KÖNYVE. 
Ötven dinár előzetes be­
küldése ellenében szál­
lítja a Reggeli Újság 

kiadóhivatala.

AUTO UNION

derer
AUDI-HORCH

PIRELLI-AUTÓGUMI

ILE .KPRUAPEÍ3* li 4*-». TS 
AC CU1UL ZróWA LVötfN

TStEfON (fi-M
.,.........Ac cuMUL WA LVOlíN aotÖ-clJ1

■ OttATiPQ BbCY Pttttmü IS ItASZ UAL},

Órák Ékszerek
legolcsóbb beszerzése

♦ Lrv'Cr. rcfí. őr

C0JK05
SZUBOTICA, Karagyorgyev trg 5.
Régi aranyért legtöbbet Tizet
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.HIRDETÉSEKET a másnapi 
jAI’RA DÉLUTÁN 3 ÓRÁIG. 
SZOMBATON DÉLI 12 ÓRÁIG 
VESZÜNK FEL- A HIRDETÉSI 
ADÓ a HIRDETŐT TERHELI.

VteggeltUjség • it

ÚGY HÉTKÖZNAP. MINT VA- 
S \RNAP ÉGY SZÓ 1.- DINÁR 
VASTAG BETŰS 2— DINÁR 

LEGKISEBB APROHIRDÉ 
TES ARA 12— DINÁR

UJ KIRAKAT eladó. Milics. Nox 
s/ád Krnlva Petra II 41 56V.1

ESŐVIZEK IIOKDOK. plell- es vas- 
kordók eladó Noviszád, Szremszka 8

$621

LEVELEZÉS

8Z. 1. Vasárnap legyen
a megbeszélt helyen.

Maliigyoson
3614

HÁZASSÁG

40 ÉVES özvegy ember 3 gyermek 
„pia, jómódú szállodás, mielőbb házas­
ságot kötne 30 év körüli szolid lány­
nyal, vagy özvegyasszonnyal, kinek né­
mi hozománya van. Levelek »Gyer­
mek- -érető« Jeligére a kiadóhivatalba 
küldendők. 5334

ÁLLAST KERES

KÖNYVELÉSBEN,
jártas, szerbül, m

gépírásban, 
levelezésben

rémeiül beszélő irodisLmő Bi­
ztatást vállal. Címe megtudható

547ti
Kaim*1'

kiadóban.

?!líY 19 és egy 16 éves lány, 4 
Népiskolával, perfekt német és: 
szerb nyelvtudással, gyermekek mel­
le ajánlkozik, vagy üzletben kiszol­
gálómé állást- vállal. Cim a kiadó­
ban- 5492 1

17 ÉVES jobb családból való lány,
3 nyelvtudással, gyermekek melió 
vagy üzletbe kiszolgálónőnek ajánl­
kozik. Cim a kiadóban. 5493

KERESKEDELMI akadémiát ki­
tűnő eredménnyel végzett leány el­
helyezkedést keres. Cim a kiadóban.

5500
FIATAL TISZTVISELŐ, gabonaszak­

mában. könyvelésben és levelezésben 
perfekt, október 1-re állást keres 
Megkereséseket perfekt« jeligével a 
k adóhivatal továbbit. 5389

JÖIIÁZBÓL való leány nőtöd rá­
baiba ajánlkozik tanonennk. Cim a 
kiadóban. 5576

áll SZAROS- es hentes-segéd állást 
ke; es. Haj vert Lajos. Bacskatopola, 
V vode Vuka 68. 5579

14 ÉVES FIÚ 2 középiskolával ta- 
nor.cn uk ajánlkozik kereskedő szak­
mába vagy fa kereskedésbe. Cim: Gom­
bár József. Temerin. 5574

hI.KESKEDELMI akadémiát kitűnő
eredménnyel végzett lány állást keres. 
Eim a kiadóhivatalban. 5575

CÉRNASZÖVÖ, aki a halász-háló, 
efekt-garn. buklea készítéséhez ért 
állást keres. Cim a kiadóban. 5564

FELSŐKERESKEDELMI érettsé­
givel rendelkező. könyvelésben és 
gyorsírásban perfekt, szerb, magyar, 
német és francia levelezésben jártas 
fiatalember szerény igényekkel állást 

'keres. C m a kiadóban. 5526

PERFEKT felsőruha- és fehérnemű-
(varrónő munkát vállal. Házhoz is 
megy. Cim a kiadóban, 5570

KISEBB gyermekek délelőtti fel­
ügyeletét, német társalgással vállalja 
‘Cv Gizi, Noviszád, Tanurdzsics palota 
HE 19. 5594

■ ELADÓ

, W BOROSIIORDÖK 450—650 lite­
rig. valamint dongafa 11-es számtól 

’feljebb eladó. Ud. Bauer Franje, Novi­
szád, Pasicseva 33. 5423

UJ HÁZ (3 szoba, pince, mellékhe­
lyiségek) Szlovácslca ucca meghosz- 
«zabbitásában előnyös áron eladó. Ér­
deklődni lehet Egner bádogosnál, No- 

-zád, orosz temetőnél vagy Lov- 
(esenszka u. 7, 5584

BILIÁRD eladó Lapp István vendog- 
1 ősnél, Novivrbász. 3427

SZORTÍROZOTT fűszer- és 
porcellánüzlet más elfoglaltság miatt 
eladó. Munyin Zsárkó. Szrbobrán. 5465

NÉGYSZER '/« hold telek a Bács- 
ka-utca végén, közel a Futnki mü- 
uthoz, eladó. Érdeklődni Baranyi 
Károlynál, Noviszád, Nikole Teszle 
u- 24-________________ 5505

ELADÓ 6-os Első Magyar Gazda­
sági cséplő, kifogástalan állapotban. 
Lakatos János, Bőgőjévé. 5508

ALIG HASZNÁLT
ta hálószoba matraccal vagy annclkül 
eladó. Bővebbet: Mihejlovics trafik, 
Noviszád. Kralya Petra II. 62. 5562

JÉGSZEKRÉNY-PULT, jókarban lé­
vő eladó. Cím: Noviszád. Aleksza San- 
ticsa 6. 5583

FÜRDŐKÁD kályhával eludu Novi­
szád, Usztav.-zka 36. 5586

eladó 180 hl. hennáit boroehordt 
500—700 literig. Papp István vendég­
lős, Novivrbász. 5580

HÁZTELKK 19x30 m. közel az állo­
máshoz e'adó. Bővebbet: Noviszád, 
Záeleinlcaka 73. 5582

NÉGY KVADRATOS telek kisebb
h.'izzal eladó a Rumcnacski drumon 
Bővebbet' Noviszád, Bitolvszku 27.
_______________ ___ _________________5537

A ZS1VORADA PLIROVICSA ~25. 
*z;,mu ház: 2 szoba, mellékhelyiségek 
szép gyümölcsös kert, elköltözés miatt 
sürgősen eladó. 3533

SZOt.ö gyümölcsössel eladó. Bőveb­
bet: Miskovtcs Vlnko, Szremszka Ka- 
mcnica. Megtekinthető ugyanott. 5523

JÓKARBAN lévő Schneider« zon­
gora-harmonika 2 oktávos, 12 basszus­
sal eladó, 350 dinárért, Noviszád. Usz- 
tavszka 38. 5550

EJ HÁZ: 2 szoba és mellékhelyisé­
gek 130.000 dinárért elaió. — UJ HÄZ: 
három kisebb lakással 180.000 dinárért 
eladó. — UJ UAZ: 3 parkettás szoba, 
teljes komfor, nagy beépíthető uccui 
front 180.000 dinárért eladó. — UJ 
EMELETES HÁZ, 6 modern lakással, 
teljes komfortal, 24 m. fronttal, 120 m. 
mély, eladó. Ara: 750.000 dinár. Hoza­
déki 60.000 dinár. — UJ HÁZ: 8 mo­
dern lakással és 2 üzlethelyiséggel, tel­
jes j es komfortal. 80 000 dinár huzadék- 
kal, 1.100.000 dinárért eladó. — VI 
VILLA A UIDN VAKON: 2 szoba mel­
lékhelyiségekkel, f atal sző övei, ne­
mes szőlőfajokkal, 80 gyümölcsfával a 
legszebb helyen 150.000 dinárért eladó. 
Kizárólagos megbízott: Mljatovlcs
Szteván közvetítő irodája, Noviszád, 
Mileticseva u. 12. Telefon: 23-23. 5551

HANGOS MOZI komplett, 11.000 la­
kosú nagyközségben, egyedülálló, más 
elfoglaltság miatt jutányos áron eladó
Cim a kiadóban. 5544

CSALÁDI llAZ 3 szoba ósszkomfor- 
ral 235.000 dinár, ebből 100.000 dinár 
átvehető adós «ág. »Ingatlanforgalmi 
Iroda« Noviszád, Zselyeznicska 1.

5587

UJ HÁZ, egyemeletes. 3 komfortos 
és 2 kisebb lakással, 36.000 dinár évi 
hozammal, 450.000 dinárért eladó. — 
UJ HÁZ, egyemeletes. 5 komfortos la­
kással, 48.000 dinár hozammal, 550.000 
dénárért eladó. — L'J HÁZ, két eme­
letes. modern lakásokkal a város köz­
pontjában, 76.000 dinar hozadékkal. 
1.050.000 dinárért eladó. — HÁZHELY 
az állami kórházzal szemben, 14x65 m. 
eladó. Ára 150.000 dinár. — 500 HOL­
DAS BIRTOK elsőrendű szántóföld, 
kisebb parcellákkbnn is eladó. Sztári 
Becsej közelében. Ara 6.000 dinár hol­
danként. - 87 HOLDAS BIRTOK
modern gazdasági épületekkel, köves 
ut és vasútállomás mellett. Névszód 
közelében, 15.000 dinárért holdja el­
adó. A felsorolt ingatlanokon kívül 
még sok különböző nagyságút adunk el 
Bácska, Bánát Baranya és Szrém te­
rületén. Egyedüli megbízott: DUNAV 
közvetítő iroda, Noviszád. Trg Oszlo- 
bogyenya 3. Telefon 30-04.

HÁZ, uj kétemeletes a/, uj Banovlna 
közelében 50.000 dinár évi hozadékkal 
650.000 dinárért eladó 11AZ négy la­
kással, — két nagyobb és két kisebb — 
eladó. Ára 265.000 dinár. A ház a vá- 
íos központjában van. TELEK 24 m. 
uccai fronttal, 60 m. mély 75.000 di­
nárért e'ado. Aki Noviezádon házat 
vagy telket olcsón akar venni vagy 
sürgősen eladni, forduljon bizalommal. 
I1IRÖ, Ingatlanforgalmi iroda, Novi­
szád. Ilije Oghyanovlcsa 18, a Ta­
nurdzsics palota mögött. 5572

NATIONAL KASSZA motorral el­
adó. Megtekinthető a Grand Magazin­
ban, Noviszád. 5585

ISTÁLO és lakás mellékhelyiségek 
kel a Ruszka ucca 2 sz. alatt kiadó. 
Érdeklődni: Jojics Mllosnál, Noviszád, 
Rumcnacska 35. ■ 5538

GARZONI.AKAS 2 nagy szoba, elő­
szoba. fürdőszobából álló kiadó. Novi­
szád, Petra Zrinyszkog u. 67. 5585

KIADÓ az/mnalra egy modem lak , 
4 szoba és mellé-khelyiségek a Croatia 
biztosító szövetkezet palotájában, No­
viszád. Bulevnr Kralyice Martje 14 
_______________ 5617

KÉT SZOBA, fürdőszobás szép udva­
ri lakás k s család rt »zéró kiadó. No­
viszád, Groblyanszka 10. 5606

KERÉKPÁR, Jókaiban lévő eladó.
Neupauer, Noviszád. Kialva Petra II. 
50. szám. 5566

JUTÁNYOS ÁRON eladó egy két- 
szárnyas üvegajtó 120/220 cm. Bőveb­
bet: Noviszád, Kralya Petra II. 100, 
az. asztalosnál. 5568

SAROKTELEK eladó. 12.50x25 mé­
ter a Fruskogorszki put 14 sz. alatt. 
Érdeklődni: Kamrai, Noviszád. Dudar- 
szka ul. 68. Telefon: 41—45. 5458

ELADÓ: 1 -ziiesgép, 1 baba és több 
apróság valamint cgv kirakat. Novi­
szád, Gyorgya Magarasevicsa 44 5560

ELADÓ a városban egy jólorgahnu 
fatelep és egy házhely. Cim a kiadó­
ban. 5598

K ER SSLCT

NO VISZ ADÓN forgalmas vendég >
részére keresek társat vagy üzletveze­
tőt 30.000 dinárral. Cim a kiadóban

5389

NZVBOTICÁN nyugdíjas tisztviselői 
keresünk, kinek legalább félnapi rá­
érő ideje van. Javadalmazás megálla­
podás szennt. Ajánlatokat »Ellenőri 
hivatalnok« jeligére a Reggeli Újság 
noviszád! kiadóhivatalába kérünk.

5392

OLCSON eladó egy négy üléses autó 
és egy zongora. Érdeklődni: Noviszád,
Luja Bartua ucca 31. 5599

V ERSEN YBI CI KI.I, jó állapotban 
lévő olcsón e'adó. Rlsz.tics. Noviszád. 
Zselezsnicska 78. 5601

AVTÖ, ujtlpusu D. K V. uj. alig 
használt, kis fogyasztású eladó. Cim a 
kiadóban. 5608

PERFEKT géphimzőnő állandó mun­
kára kerestetik. Nagyfejéé, Noviszád,
Bulevard Kralyice Mariié 2. 54ÖO

NYOLCVAN VARRÓNŐ, ügyes*
gepnumkásnők, azonnalra kerestet-
nek. Strajnié, Növi Sad, Ki . Petra
II. 236. 5500

JÓL FÖZÖ mindenes azonnal félve-
lelik. Noviszád, Kralya Petra 11. 142.

5471

SELŐNÖT KERESÜNK
aki a la

ÜZLETBE.
segédkezne.__ kiszolgálásban

Fényképes ajánlatokat fizetési igénv- 
nyel agilis« jeligével a kiadóhivatal 
továbbit. 5521

SZÉP. uj villa a Tranzsamenton
nagy szol lő- és gyümölcsöskerttel el­
adó, Kizfuólagos megbízott »IMOBI- 
LIA«> közvetítő iroda, Noviszád, Kato­
likus Porta. Telefon 40- 26. 5609

UJ UAZ, kétemeletes, a központban, 
évi 79.000 dinár hozadékkal 1.050.000 
dinárért. UAZ, uj, emeletes három 
komfortos lakásra! 500 oOO dinár. UAZ, 
kitűnő helyen pékmühellyel, nagy te­
lekkel 120.000 d nár KISEBB HÁZ 0 
központban, házépítésre kitünően al­
kalmas 160.000 dinár. HÁZHELY a 
Dubrovacska utcában 250.000 dinár, a 
Sumadijszka uccában 160.000 dinár, a 
Petra Zrinyszkog uccában 280.000 di­
nár, a Kralya Petra II. uccában 120.00O 
dinár. CSALÁDI HÁZ 4 szobás kom­
fortos lakással 280.000 dinárért eladó. 
Kizárólagos megbízott: »IMOB1LIA« 
közvetítő iroda. Noviszád, Katolicska 
porta. Telefon: 40—26. 5610

MEGBÍZHATÓ, jól főző mindenes 
kerestetik 400 dinár fizetéssel Sztári - 
becsére. Cim: An tok könyvkereskedő«, 
Sztáribccsej. 5533

JÓMUNKAH borbélysegéd állást
keres azonnalra. Cim: Te'nnika, Nov- 
szád Zselezn cska ucca 100. 5549

EGY SANDLÄUFER kocsi, jó álla­
potban lévő eladó. Lincner füszerüzlet. 
Noviszád IV. Mat ka Laginje 2. 5613

■■... ............ ' '» ...... — 11
Katonai a tol gAl atomról vlisiatértem ét mindenne­
mű bútor éi epüietaiztaloa munkát Ismét vállalok

Mayer István, asztalos-
meifvr, Növi«,*9, CarMaika 18.

KÉT FIATALABB önálló villan' - 
szerelő segédet felvesz Adolf, Novi-
>zád, Laze Koszticsa ucca 32. Telefon 
24-72. 956.1

TANONCOT felveszünk. Slanger t
Tibor, trgovina pisacih masina, Novi­
szád. Zseleznicska 26. 5521

CTPOFELSÖRÉSZ-KE-SZITÖT fel­
vess állandó munkára: firmer Franyo, 
Podravska Slatina. 5488

2—3 BÁDOGOS SEGÉDET, akik. 
épület munkában jártasak, azonnal fel­
veszek. Brancsovszky M.. Petrovgrád, 
Masaivkova 12. 5560

FODRASZNÖT keresek, akinek át­
adnám női szalonom vezetését. Oluski.’ 
Noviszád. Kralya Petra II. 121. 5553

KVBIKOSOK kerestetnek azonnalra
úgy kunéto-ok, mint talicskások. Je­
lentkezni Látó Mihály vállalkozónál 
a kátvi országul menti kanáVsnál.

5602
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KÉMÉNYSEPRŐ ’anoncruik 16 éven 
felüli ügyes fiút felveszek azonnali 
belépésre. Petras Ferenc, Horgos. 5543

TANULÓBAN YT OS kifutólány! 
azonnal felvesz Foto Iván Növi szád
Kxalya Petra II 24. 5545

HENTES IS MÉSZÁROS tanoncot 
elvesz Paul, Noviszád Cara Dúsa na
■? T M ,* ■ 1 zx#- 1 > . •>! O 1 J /-) O

felvesz ....... ____ ...... —
63 Ugyanott 1-es löszerszaun eladó

5546

KOUCCAI jólmeno ÜZLET 20— 
25.000 drnai tőkeve! társat (not) keres. 
Havi jövedelem 4 5000 dinár Cim a 
kiadóban. 5590

FIATAL kovács-segédet azonnali be- 
.epésre keres Csordás Lajos, Szrbo- 
brán. 5577

HENTES- és mészáros-segédet ke- 
:esek azonnali belépésre Forró Lajos, 
Martonos. 5573

Kis »LÁNC Z-BVLDOG« traktor!
: .-ziláltat megvételre keresek Ma tó. 
1st van. asztalos. Temer in 5561

X ENNEK h.-.srnah :rodaberendezes• 
A;..:.iátok. Reuter Noviszád. Kralya 
Petra II 91 címre küldendők vagy te- I 
lefonon: 20—96. 5571

VENDÉGLŐ rész. re kerestetik óva- 
dokk i rendelkező iccés. Lehel no is. 
Cím a kiadóban 5573

MAGÁNOS NÖ házmesternek keres­
tetik. No v.szád. Petra Zrinyszkog 18

5567

MONOGRAM himzőtiól. csakis eisö­
re ndu munkaerői állandó munkára i 
kerekünk Friedmann kezimunkaüzlet. i 
Kralya Petra II 6 Noviszád. 5592 I

TANL'LOLEANYT azonnal felvesz 
Modes Anni* női kalapszalon. Novi-
s d. Kralya Petra II. 11 5605

FEHÉRNEMŰ varrónő kerestetik.
Szalon : Jenny, Noviszád, Cara Laza- 
ra 2 5604

FIATAL fuszet kereskedő segéd, aki a 
zerb magyar es nemet nyelvet be­

széli október 1-re kerestetik. Fehér. 
Noviszád. Maszarikova 18 5607 j

ZENSKO MUZlCKO VDRVZEN.IL
bizottsága ezennel felkéri a tiszt, höl­
gyeket. akik hajlandók volnának lenti 
t nekkar tagjai lenni, hogy jelentkezze­
nek Dr. Kapamadzsija önagy ságánál. 
Noviszád, Nyegoseva 14/1., szerdán, 
szeptember 25-cn délelőtt 11—12. dél­
után 6—7. 5552
""u.XSZNALT FERFIRVHAERT leg­
magasabb árat tizetek, levelezőlap hí­
vásra házhoz megyek Kohn Leó. Su- 
madíjszka piac VIII 4. 5479

KERTÉSZ, vállal gyümölcsfák és 
rózsák szemezését. 90" o-os garancia 
Parkok, gyümocsösök rendben tartá­
sát. Bacsics, Noviszád. Dubrovacski 
put 5. házmester. 5616

Mestervizsgádnál 
néldnlözdetetlen !

Különösen a ti^gyar- 
ajkuaknál , mert minden 
uzaktcl fej ezést az ál 1 am- 
nyelven is feltüntet a 
KERESKEDŐK es IPAROSOK 
ISMEREiTARA es M65IER- 
V1ZSGAK KÉZ 1 KÖNYVE. 

Küldi a Reggeli Újság 
fcladóhlvatala 50 dinar 
előzetes beküldése el­
lenében .

MEDIATOR
RÁDIÓK
KEPV1KEI.KTE i

Kedvei#)
fizetési teltételek

„MABIRA
Radio, varrógép, kerékpár és vil- 
lanvtelszcrelési cikkek s-abürlete

Noviszád
Kralja Petra II. 59 
Iure Kontra marok

JOBB NŐT keresek minden 
munkára. Cim a kiadóban.

házi.
5611

16- -18 ÉVES f atalembert gyárimun­
kásnak felvesz Karbiner butorgyai 
Noviszád. Zseleznicska 86. .-'61,,

KERESÜNK az ország területére tói 
bevezetett megbízható helyi ügynö­

köt az 50" o-os tüzelőanyag megtaka- 
ritására szolgáló szabadalmazott 
TERMA készülékeink eladására. 

Bővebb ismertetéseket adunk: Bal-
kanmetal . Szu bot ica. 909

24 ÉVES no megismerkedne jobb 
úriemberrel. Ajánlatokat: »Szimpati­
kus« jeligével a kiadóhivatal továb­
bit. 5608

AKI FELESÉGÉT SZERETI, a Buch-
müller vaskere-kedésben AMOR tűz­
helyet vesz neki 1 Noviszád. Kralya Pet­
ra II 86 Telefon 41 - 12. 5618

KÖZÉPISKOLÁT végzett lány~h^ 
rom nyelvismerettel október 1-re ne­
gyedik elem ista lány mellé felvétetik 
délutánra Cim a kiadóhivatalban. 56]5

KIFUTÓT saját kerékpárral felvet 
Kávégyár. Noviszád. Adamovicseva 48

5620

MINDENES, szolid, kisebb háztar­
tás részére október 1-i vagy október 
15—i belépésre Noviszádra kerestetik 
Cim a kiadóhivatalban. Esel leges írás­
beli ajánlatokat a szolgálati idő és a 
munkaadók megjelölésével Többéves« 
jeligére a kiadóhivatal t^ábbit. 5591

KÜLÖNFÉLE

Erős
a/ OLN MP1A kis irnjjpp Öt legújabb 
modell, tabulatorral is kapható Korién 
prnsnektust reszletíi/etósi feltételekkel

BIRO MASINA A. D„ Beograd
Kralja Milana h

Novi.zádi képvt.éiei HNJIZARA SLAVlfA

MODERN ÚRI SZABOK 
NOVÍSZAo, HR AI F’K.SZ AM1RH 7. I. F.M.

liM

Nagy újságíró 
fárgysorsjáíék

Főnyeremény teljes téli elgondozás 

32.000 dinár éetéében
A főnyeremény részleteiben: 1 vagon fa, 1 hízott sertés, 2 zsák liszt. 
25 kg cukor, 5 kg kávé, 1 kg tea. 5 kg csokoládé. 150 doboz kon­
zerv. burgonya, bab. rizs, gríz, mosószappan, dió. mazsola, fűszeráru, 
szardínia, bor pálinka és minden egyéb szükséges háztartási cikk

Fgvéb főbb nyercménytárgyak: MOTORKERÉKPÁR. KONYHABÚ­
TOR VARRÓGÉP RÁDIÓKÉSZÜLÉK KERÉKPÁROK TELJES 

FÉRFIRUHAANYAG, SELYMEK NŐI RUHÁKHOZ STB. STB.

• •

Összesen IOOO
n y eremén ytárg y

120.000 dinár éríóiiben
Eta SORSJEGY ÁRA 20 DINÁR. SORSHÚZÁS DECEMBER 15-EN

Megrendelési cim: PROIZVOOáCTA ZADRUGA PROFESIONAL- 
NIH NOVINARA NÖVI SAD.

(Hivatásos hírlapírók beszerzési szövetkezete) VILSONOV TRG 
>8.591 számú postacsekkszámla. Kapható minden trafikban.

DK »TLIPON CUF.M a legjobb «, 
legelterjedtebb nappali krém Kapha 

gyogyiaertarakben drogériákba 
>Hetneerüurakben es kar eredetekben 
APOTIKA KÜCHLKB VRSAC 34t<

SULYOK fest. tisztit. eTv^gv:
tisztiül# Börretikülök. bőrkabátok bőr-
butorok festése minden s/inben O’ .o 
arak Noviszád, Postanszka 14. 7945

PAPI HÁZBAN,
Ser partján, papok, esetiig \ ;.g: u; 
s. kaphatnak lakást nap in dinármt 

szemel yenkent. Magyarul is beszelünk 
Közelben olcsó es jó vendéglők. Ctm 
a kiadóhivatalban. 4ggg

Lacsók é'S Pálinkás
ELSŐRENDŰ MUNKA! 
OLC-Ó FAZONÁRAK!

I’f.KI K I IGYS.I M; BL! V; . 7 
bo is kitűnő kenyeret készíthet, ha 
PEN DÓR sütőport hasznai Xícv 

hatás k.s kiadás. Kérjen óráján a- 
tot: Jany Albert, Szombor ,'13^

I

No: szöveteken és divalunyagokon 
kívül most mór FÉRFI SZÖVETEKET 
:s rak*áron tart gyönj. örü vá';,.-.:tók. 

I ban, kiváló m nő- ,bc.i a kedvei: < 
népszerű VHBASKI lóiiis üzlet. Sa:. ; 
érdekében és vételkényszer nélkül te­
kintse meg válasz' kát. Noviszád. Ki - 
iya A'czandra 9 5372

I 1 RTLSi 11.51 V V I II; H,S Vs 
I nyéke nagyérdemű Ko u.’.sxg. t. hogy 
I magyar stílusú bútorokat u legmoder- 
1 nebb kivitelben készítek és állandóan 

raktáron tartok. TI c bútorok átfesté­
sére vidékre is c m, gyek. Mészáros 
Sándor, asztalos. Mali Idjos. 5403

élemistAK tanításéra ajánlkozik
I négy közép skolát végzett urilány. Kez­

dőknek angol-, német- és zongoraói a- 
kát is ad. Cim a kiadóban 5486

Nikkelezést
vállal IIOLICSER LEO CSILLAR- 
ÜZEM. Noviszád, Usztávszka 29 szám.

OLASZ, német, francia, angol, spa­
nyol. magyar órákat adok. csoportok­
ban is. Bővebbet: Kralya Petra II 58
Noviszád. 5525

ELARUSITÖNÖT három nyelvis- 
1 nevette! felvesz Dorn Städter cukrász­
da. Noviszád. 5559

I KÖNYVEKET, képeket, porceltánt. 
üveget, fényképező gépet. sportcikke­
ket. szóval minden használati tárgyat 
a legfinomabbig magas áron vesz az

1 AnVikvarnica. a katolikus portán. 5556

SsässgEsäs-
UrMulltxe 1 ndnalitietrnctf»

SnrkenlStle *• kiadShtirelel «
Nov‘»*Ad, Kr. Petr» II. Fu rv m' 

Telefon i 21 37, ó||el 20 58
felelős kiadó Andren Denn*

P r e I p 1 a t a — Előfizet*»:
Égy iiórs.................................. 28" dti*

(kihordó úi|án 30 Um.)
Három hóra.......................... 80'— <Un*

(kihordó etjén 86 d n.i
Félévre.................................... 160— din*

(kihordó Utján 172 dia.* 1 
■ tiixi «vakodnevno Megfenik oapooia 
Poit.őekovnt raéun — PoeUcsekknzámia.'

Beojrwd, 59 754. Zagreb, 46.692

nyomdai műinIőzet és kiadóvállalat körforgógépén, felelős nyomdavezető: Frank József, Kralja Petra II. (Futoski put) 50
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János megjátsza masát
Irta: Tömörkény litván

János a rendőrbiró előtt áll. mint 
előállított egyén. Ehhez képest rész­
ben szomorú, mert a kihágás! biró 
elé való állás rendszerint bírságot 
jelent, másrészt azonban János vi­
dám, mert bor van Jánosban. Nem 
sok, de éppen elegendő arra. hogy 
János, midőn szomorúságáról feled­
kezik, a nagy falitükörbe nézzen és 
abból a bajuszát igazgassa. Csavarja 
fölfelé, mert az egyik bajusza éppen 
sehogy sem akar állni.

— Hej. te .. — mondja neki hal­
kan — de alhatnái.

A ruházatot is rendbeszedn: igyek­
ezik. Biz arra ráfér, mert János 
nagy violenciából került ide a biró 
elé rendőri segéllyel. János ugyanis 
kora hajnalban bejött a tanyából az 
asszonnyal, hogy elad egy kocs.de­
rékra való miegymást. Az asszony 
9 csirkékkel a csirkepiacra ment, ö 
e búzával a búzapiacra s miután el- 
mdta mind, úgy vélte, hogy ezúttal 
leghelyesebb lesz valamely korcs- 
imába beóvakodni. Ez. már. akárhogy 
(keressük, megtörtént s miután Já­
nos bort Ivott pályázni kezdett. A 
(pipát zsebrevágta Nem való a vá­
rosba pipa Ur az ember a városban. 
Szivart veit. bőr.-/:vart. továbbá szi- 
vartszivó szopókát, a szivart a szo- 

'pókába. a szopókát a szájába tette, 
fújta a füstöt, ha jött s megint csak 
pályázott Közben néhol be-betért 
némi italra, azt ki is fizette tökéle­
tes tisztességgel és egyre jobb kedv­
vel pályázott tovább. Járt-kelt min­
denfelé. Egyik szivarja mát el is fo­
gyott. de ő ésszel élő ember volt s 
mielőtt eldobta volna, hogy gyufát 
ne kellessen gyújtani, a régi csut­
kájánál rágyújtott az újra. Nincse­
nek azonban tökéletes gyönyörűsé­
gek e világon. Lám az első szivar 
mily szépen szólt, ez meg sehogy- 
sem akar szólni (bújjon az ördög 
bele. a ki csinálta). János szívja a 
szivart, ám a szivar csak nem szól. 
Már látja, hogy csak elő kell szedni 
a masinát. Azonban hol a masina7 
Sürögve tapogatja magát körül.

— Hol vagy. hé?
A mellényzsebekben keresi legel- 

sőbb, mert ott a helye a masinatar­
tónak, azután a kabátban. De nin­
csen sehol. János gondolkozik egy 
darabig az útfélen, azután megfor­
dul és halad vissza abba a korcsmá­
ba, ahol legutóbb járt. Dühösen 
nyitja be az ajtót.

— Ugy-e? — mondja a korcsmá-1 
eosnak.

— No? — kérdezi amaz.
— A masinatartómat adja elő.
— Micsoda masinatartót?
— Hát az enyimet. Itt hagytam 

Ezen az asztalon. Sárga tartó, húsz 
éve vettem a kisteleki vásáron, de 
nem adom húsz újért, olyan ió já­
rású a kupakja.

— Az lőhet, barátom, hanem itt 
n«m hagyta kend.

— Dehogy nem — erösködik Já­
nos.

— Ejnye no, — mondja a bormé­
rő — ha itt hagyta volna kend. ak­
kor itt volna, ugy-e bizony?

János gondolkozik bár a sok ital 
miatt nem megy ez valami könnyen. 
Nini. Csakugyan. Ha ott hagyta az 
asztalon . ..

— Hát ügön! — véli.
D# csakhamar gyanúsan teszi hoz­

zá és végignézi a korcsmá rost:
— Ha ugyan — mondja — ha

ugyan gazt nem vetött rá valaki.
A bormérö fölpattan:
— Tán engöm gondol kend?
János nyújtogatja a nyakat és a 

fejét csóválja:
— Hát — mondja — hát...
A korcsmáros mérgesen rántja elő 

a zsebéből a maga gyufatartóját.
— Hát mit gondol kend? — ki­

áltja. — Hogy neköm a kend masi- 
[natartója köll? Hisz ehun az envim. 
Kénai ezüst.

János elismerőleg tekint oda. Va­
lóban. ennek az embernek megvan 
a tulajdon gyufatartója. De hát hol
van akkor az övé? Csodálatos ez.

— Tán másutt hagyta kend? Mer­
re járt kend?

— Jártam én sokfelé — sóhajt 
János s előhúzza a külső zsebből a 
kezkenöt, hogy a homlokát törölje 
vele. Amint kihúzza, kiesik a pad­
lóra a masinatartó s nagyot koppan, 
hogv még a híres kupakja is kinyí­
lik/

— No. ahol a! — mondja a korcs­
máros.

János néz a tartóra, azután az 
emberre és megszégyenül. Ejnye, j 
ejnye. Fölveszi a tartót és megnézi ■ 
mind a négv oldalát. Mit .szóljon 
most már. Hogy ezt a jó. derék, be­
csületes embert igv gyanúsította.

— No egy félliter bort erre a 
nagy ijedtségre — szól békéltetés 
szempontjából.

Ily módon történt, hogy János bé­
kéltetni kezdett. Jó sokáig csinálta 
ezt s amikor végezetül eltávozott, 
már éppen csak hogy állott a lábán. 
Igen had: kedvben volt Jött vele az

utcán szemközt egy ember létrával, 
a létra megütötte Jánost. János meg­
kapta a létrát és nagyot rántott raj­
ta. Mind a hárman a földre estek, 
azután összegabalyodtak. A létrás 
ember Jánost torkolászta. János meg I 
amazt. Igv csatáztak, mikor a rend­
őr elválasztotta őket, János azonbanj 
sehogy sem akart a válásba egyezni. 
Úgy vélte, hogy amannak még jár 
valami s amíg azt neki ki nem ad­
ja. nincs tökéletes egyenlőség A 
rendőr más véleményen volt. János 
ennélfogva most ennek esett és ak-1 
korát rántott a kabátja szárnyán.: 
hogy minden gomb lepattogzott ró­
la. így tülekedett, mígnem jött egy [ 
másik rendőr is. közrekapták Jánost i 
és vittek a biró ele. Sok ember néz- 1 
te János fölvonulását. gyerkőcök 
kiabáltak, nevettek, János pedig hu­
zattá magát.

— Az én adómbul vagytok -r- 
gondolta — hát húzzatok

Följutottak a biró elé s miután 
egvideig ácsorogn; kellett az ajta­
jában. János bejutott hozzá. Időköz­
ben a feje is tisztult s egész csönd­
ben hallgatja most. hogy miként vá­
dolja a két rendőr. A létrás embe­
ren kezd:k.

— Ü ütött mög a létrával elsőbb 
— védekezett János. — Fejbe csa­
pott.

— Hát aztán azért a földre kel! 
gázolni valakit?

— Persze — feleli nyugodtan.
Most meg a rendőri dolgok kö­

vetkeznek. Hogy megtépte a ruhá-

Én? — kérdezi János -

Ejnye be jó...
1 FERENC (1494—1547)

francia király udvarában volt egy ifjú, aki állandóan 
ősrégi nemességével kérkedett, de őseinek erényeit nem 
örökölte. Nemesi oklevelét mindig magánál hordozta és 
azt mindenkinek mutogatta Egy alkalommal magának 
a királynak is kérkedve mutatta nemesi diplomáját. 1 
Ferenc akkor igy szólt hozzá:

— Jól vigyázzon erre a pergamenre, hogy nemes­
ségét el ne veszítse.

KANT IMMÁNUEL (1774—1804),
német filozófus egyszer Königsmark grófné vendége volt A grófné tré­
fásan megkérdezte tőle

_ Ön oly nagy emberismerő hírében áll. mint senki más, nos. hát
mondja meg, itt minrílunk ki az ur a háznál? fln-e. vagy az uram?

— Látom — szólt rögtön Kant —, hogy ebben a házban nagy csönd 
uralkodik, nincs semmi ellentmondás: itt tehát az ur csal: az asszony
lehet

*
' DIOGENES (Kr. e. 414—324),

a sinopei cinikus filozófus, babot akart főzni magának ebédre Fara lé­
ién szüksége. Herakles fabálványát ily szavakkal vagdalta föl-

_ 7:,rír tizenkét hősi tettet v'ttél víghoz, sf következik a
tizenharmadik: főzz nekem ételt, azután megszabadulsz

*
IBSEN HENRIK (1878—1906),

norvég költő, a Heden Gabler halhatatlan s......•Ve. számos levele' ka­
pott ismeretlen tisztelőitől a világ minden részéből Eme levelek közit 
a legérdekesebb — melyet Ibsen egész életén át féltékenyen őrzö't — 
a következő, melyet Driniánuk egy kis városkájából küldött ticks vala­
ki a Császár és Galilei megjelenése után:

,Engedje meg — irta a: ismeretlen. — hogy nagyrabecsülésemet 
fejezzem ki az Ön nagyszerű müvéért. Mily szép, értékes és kiváló mun­
ka' Tíz év óta rettenetes álmatlanságban szenvedek Midőn este lefek­
szem. alig olvasok müvéből három-négy lapot, azonnal elalszom, mint 
egy bunda, Legyen áldott az a költészet, mely ily nagyszerű jótékony­
ságot gyakorol a szenvedő emberisé«/?.*

— Hiszen itt van rajtuk a ruh^ 
látható, hogy meg van tépve -* 
mondja a biró.

János végignézi a ruhákat és a fe­
jét csóválja. Biz" az meg van tépve. 
De ki tépte meg? Ki téphette?

— Mán, lekintetös uram. azt sen­
ki mög nem látja rajta, hogy én tip- 
tem le. Mer én nem tiptem.

A biró haragosan szól Jánosra, ak: 
el van határozva. hogy keményen 
védekezik

— De hiszen mindkét rendőr is 
tanú rá!

— Hát mindön embőr azt beszél 
amit akar Most, ami rosszaság 
vót a ruhájukon, mind rám fogik

János ezt méltatlankodva mondja 
és olyan erővel akasztja bele a hü­
velykül iát a mellénye gomblyuká­
ba, mintha soha többé onnan kiven­
ni nem akarná.

— No. — mondja a biró — ilyen
tökéletlenséget már kár beszélni 
Olyant már csak nem gondol kend. 
hogy ez a két rendőr rongyos ruhá­
ban állt a poszton?

- Hát. — felel János — en nem 
tudhatom De most mmdönt rám 
kénynek. Tudom én az ilyesmit M 
kor én katona vo’tam. ami ablak 
kitört a kaszárnyába, sose vágattuk

1 be. Hanem ha gyűlt valami szél, z.i- 
: va/tar, arra fogtuk, hogy az törte 
‘ ki . . Úgy nézőm, most én vagvok 

ilyen szclvészíorma it Ven
Védekezését megmosolyogják a 

i szobában levők, mire ö is vidáman 
erösködik.

— De úgy igaz kérőm möghigv-
jék.

Már pedig nem er ez a beszed 
semmit — véii a bíró — Botrányt 
okozott kend az utcán, azért meg­
bírságolom.

— Csak nem töszi tán a tekinte­
tes ur? — kérdezi János

— De teszem én Máskor ne igyon 
kend annyit.

János félszemmel néz a bu óra.
— De ugyan kérőm — vált most 

j a beszéden — mögissza más is a 
bort, nemcsak éppen én. Az ember 
begyün a városba nagyritkán, hát 
egv kicsit elszórakozik Nem olyan 
nagy vétők az Nézze a tekintetes 
ur. még a csillag is megszalad nMx* 
az égön . . .

Nagv mondás ez és Jánosnak kö­
rülbelül igaza van vele Még a nagy 
égön. az örökös állandóságon is meg­
játszik magukat néha a csillagok. 
Azonban mindegy, itt nem esik te­
kintetbe. A b ró kimondja a két fo­
rint bírságot, amit János hmgetve 

r fogad Lassan gombolja W a md- 
; lényt s föltekint a padlatra. mintha 
I onn. n várna segedelmet.

- Haj. haj — sóhajtja.
De a zacskót csak elő kell venni. 

János lassan húzza ki belőle a két 
forintos tallért s egyenkint az. asz­
talra rakja.

— Ehol vannak e
így n — mondja a bíró. — 

Látja kend. ez volt a mulatságnak 
a sallangja.

Szótalan kötözi he a zacskót -Já­
nos ős a mellény mély zsebébe síi- 
1 yészti. Átveszi a nyugtát, amit a 
pénzről adnak s kinyitván, belete­
kint. Lassan mcgmdul kifoV a pa­
pírt lobogtatván Az ajtóból meg 
visszaszól:

— Ezt mög majd beramazt-atem, 
hogy ráemléközzek az urra ...



így szól a nóta. egy a esíkországi

úgy a szivembe markolnak ezek a 
szomorú székely nóták. Mélabus a 
székely, kevés szóval is sokat sejtet, 
sokat mond. Kévés öröm és sok 
csendes magába fojtott keserűség

Borszék vidéke egymaga oly gaz­
dag a különféle erejű gyógyhatású 
szénsavas forrásokban, hogy az utak
mentén csakúgy bugyognak

lang, amit a leleményes 
gyógyításra használ.

tér széles, két-három méter hosszú. 
Hosszában kétoldalt kőpad vonul 
végig és a szobácska beletorkollik 
egy barlangnyilásba, ahonnan kb. a 
földtől számítva félméter magasság­
ban ömlik ki a sűrű meleg kéngáz.

Vidám sorok

StemiívMl __
szók eh

Mádé falván van ogv malom. I jutna az a nép. amely ma a kincsek 
bubánatot őröl azon j szomszédságában, igen erős létfen-

Nékem is van bubánatom. oda- tartási küzdelemben él, s a közeli 
viszem, lejáratom.«

ie,.emezte ezt népet örökké. Sok
akaraterő, faj és hazaszeretet él 
bennük, kitartós szorgalom, alkotni 
vágyás, de makacsság is Kemény 
kutya koponyájába, ha egyszer bé 
vesz valamit, akkor körömszakad­
táig. ha törik, ha szakad, kitart 
mellette és nem nyugszik addig, 
amig »meg nem mutatta annak, 
akinek akarta Fiatalos virtuskodás 
különösen, ha leány is van a dolog­
ban, határtalan. Nem egyszer előke­
rül a bicska a csizmaszárból, hogy j
beleugorgvék az ellenfél hasába, szi-i szeretettel kövesitik 
vébe. kinek mi jár. Különben paj­
kos és tréfakedvelö, de a »jött-ment 
népséget« nem szíveli, s ahol csak 
lehet, lenéző kézmozdulattal elin­
tézi. Kissé goromba tréfáik vannak, 
különösen ha másvidék fia révén

kihasználatlan finom borvizek. Bor­
székén természetesen van töltőház, 
ahonnan szállítják a borvizet palac­
kozva. Ezrével áll itt palackozva 
hosszú sorjában, elszállításra várva 
a borviz. Percenként hullik itt is, 
ott is az üvegek pukkanása, amint 
a nagyerejü borviz szétveti az üve­
get.

Borszék gyönyörű fürdő, ősrégi 
fenyves veszi körül, itt is, ott is vad­
regényes sétányok ivó kutakkal, 
minden kútnak megvan a maga ne­
ve és mindeniknek a maga közön­
sége. A Szent János-kut vizében kö­
rűinek meg a virágok, akár milyen 
csokor vagy virág, két hét alatt kő­
vé válik a vizében. Lányok nagy 

az emlek-virá- 
gokat. Fürdői kitűnő gyógyhatásúnk, 
de egyben veszélyesek is azok részé­
re, akik visszaélnek vele. A Lobo­
gó- fürdőben pl. nem lehet négy-öt 
percnél tovább időzni (6—8" hideg) 
es nem is tanácsos. Amint az ember

A betegek leülnek a padra a félmé-

veszélyben érzik lányaikat, akkor belép a fürdőbe, a test pórusait és 
közös erővel teszik lehetetlenné az; szőrszálait ellepik o szénsavas gyön- 
ipsét. Dühöng bennük az igazságéi- gyök milliói. Mintha gyöngy-fürdő-
zet, egyenes jellemüek kétségkívül,! be lépnénk. Elég egy mozdulat s
de ravasz kéteszüséggel dolgoznak, mind eltűnik, hogy aztán újra kez-
Ez utóbbit azzal magyarázhatjuk, j dődjék ez a gyönyörű játéka a ter-
hogy kezdve a töröktől, tatártól, j meszelnek.
sokszor éltek elnyomás alatt. A népi Leghidegebb azonban Erdélyben a
megtanult úgy viselkedni, hogy Gyükos-tó. Sok elővigyázatlan ka- 
ravaszságával túljárjon elnyomói! tona vesztette már itt életét a világ­
eszén. Azért van a székelynek két1 háború idején, aki kissé fölhevülve i balálra vau 
esze. de mondja is. ha valami nem ' beugrott, sohase jött ki ormán többé.
sikerül: »a jobbik eszemmel azt gon­
dolám. de a másik eszemmel ezt cse- 
lekvém«.

A székelyeknek külön nyelvjárá­
suk van. Néha még magyar ember 
sem igen érti, ha nem ismeri a gon­
dolkozásmódjukat, mert azt, amit a 
székely mond, mindig a visszájáról 
kell érteni. Soha egyenes választ 
nem ad, mindig megkerüli a felele­
tet, olykor úgy érzed, nevetségessé 
,vagv téve.

H Egy alkalommal Borszék vidéken 
mászkáltunk a havasokban, megkér­
dezünk egy szembejövő székelyt: 
Bátya!. . . Messze van-e még a Bükk 
havas? Azt mondja: ahajt. ha nem 
sokat kérdezősködnek, hamarább 
oda érnék!

Hanem, ha jó kedvében találjuk, 
akkor szivét-lelkét oda adja és örül, 
ha szegényes, de szives vendéglátó 
otthonában jól érzed magad.

Rendkívül ragaszkodik az őrsegé­
hez, sokat ad régi szokásaira. Büsz­
kén nevezi magát »Lófő székely­
nek- . .Jelenti ez. hogy ősei külön kis 
hadsereggel lófejekkcl járultak hoz­
zá az ország hadiállományához.

Nincs ember közöttük, akinek ne 
lenne meg az almáriumban őrzött 
régi nemesi levele. Persze van kö­
zöttük sok úgynevezett »hétszil va- 
fás« nemes is. így hívják a kurta 
nemeseket, akiknek csak hét szilva­
fájuk van. De érzésben nemes az is. 
sokszor még túltesz az igazi bebizo­
nyított nemeseken is.

Áldott egy országrész ez.
A kitünöbbnél kitünőbb szénsa­

vas, sós, jódos, kénes gyógyforrások 
kiapadhatatlan kincset tartalmaz­
nak. Csak élelmes emberek es töke 
kellene és mérhetetlen jövedelemhez

Az odavalók már ismerik .s aszerint; 
használják.

Ennek eppeui c'.ler'éte a jó meleg} 
Szovátai-tó. I

Az óriási kiterjedésű tóba két: 
édesvizü patak ömlik, de vize nem; 
keveredik a tó vizévei, hanem azon

ter meleg gázba és ott ülnek órák 
hosszat, amint mondják, huzatják ki 
a lábukból a reumát. Sokan befog­
ják az orrukat és a gázba hajolva 
belepillognak. Ez gyógyítja a kü­
lönféle szemgyulladásokat. — De 
Isten őrizz beleszippantani orron, 
vagy szájjon keresztül, mert az ille­
tő abban a pillanatban a halál fia. 
Télen gyakran megtörténik, hogy 
zimankós hideg időben a melegre 
egy-egy nyugtalan mackó oda téved 
és azon mód el is alszik ott örökre.

A kis előszobából be lehet látni a 
barlangba, a szakadékok között be­
sütő napsugár megvilágítja a csar­
nok templomszerü hatalmas sárga 
kénbarlnngot, benn a sárgás-zöld 
gyilkos hatású gáztömeg nyugodtan 
hömpölyög kifelé forrón rezgő leve­
gő alakjában, gyógulást hozva a 
reumára és más betegségre. S a gáz 
kiszáll a szabadba anélkül, hogy 
bántaná azt, aki asztalnál ül, vagy 
áll, de a fűbe leülni vagy leheve- 
redni egyértelmű az öngyilkossággal. 
Sok ismeretlen virtuskodó turista 
esett már áldozatul, mert senki sem 
hisz a figyelmeztető tábláknak, ha­
rem meg akarja próbálni, mikor az­
tán meg Van a baj, nagy a kétség­
beesés. Igen különböző ennek a gáz- 
nak a hatása a növényzetre. Egy he­
lyen gyönyörű smaragd zöld füvet 
látok, oda akarok menni, leintenek 

arccal, meghalsz, mi­
előtt odaérsz!

Máshol ismét mutatják azt a kör­
zetet amely fölött nem szállnak a 
madarak, ennek a neve »Madár te­
mető«, amelyik madár elszáll fölöt­
te, az elpusztul, majd ismét odább

várószobában.
Fegyenc: Melyik? Hiszen bigámia 

miatt ülök itt !

KÖZÉPKORBAN
Tanító: Mennyi ötször öt ?
Nebuló: Huszonegy.
Tanító: Na, te szamár, te sem fo­

god föltalálni a rádiót.
*

MOSTOHA
Papa: Móricka, bemutatom neked 

az uj mamádat.
Móricka: Ez uj ? Hiszen ez nagy­

mama is lehetne már.

1 a »Virág gyász«, ott minden virág,
, , .... j fa. fü, fekete. Sőt olyanhely is akad.csak keresztül folyik. A tó egesz fe- , , ...V, ... * n _ 6 . ahol csak fu no, virágmietet enne! fogva 2—3 cm. rétég ___ - _>■ ,, nem, ha pedig virágot dobnak oda. édesvíz borítja, amely egvszevsmmd i , , .. ...” .. , ... .. . .. . : valami különös lidercfeny keletke-Lsztan tartja a tavat, a szovataiak i ... ... , „ , , „, . . _ 1 zik par pillanatra. Sokan gondolkoz-szennt. leviszi a piszkot. E rétég,. , ., .. , . .. , . tak ezen a színes oxidáción, de nemalatt kezdődik mar a jó meleg víz, , .. .

m.i,. : tu^ák az oka<- megfejtem.
Es ha az ember ilyet lát, csoda-e,

hogy az erdélyi mesemondó Bene-1
dek Elek megálmodja az Égigérő

AZ ÖRÖK ÉLET TITKA
— Ha tudnám, hol fogok meghal­

ni. övökre elkerülném azt a helyet,
*

Tanító: Miért előbb Adámot te­
remtette az Úristen cs nem Évát ?

Móricka: Mert nővel semmit sem 
jó kezdeni.

*
EZ IS KÉRDÉS

Biró: önnek is jogában áll a ta­
núhoz kérdéseket intézni.

Kohn: Igen ? (A tanúhoz). Sámu- 
kám, hogy és mint van a kedves fe­
leséged ?
----------------- «<«(11111)»»»------

FESTŐK EGYMÁS KÖZÖTT

Csók István és Rudnay Gyula, a 
két. kiváló magyar festőművész vi­
tatkozott egymással egyszer festé­
szetről Pécsett baráti társaságban. A 
két ellentétes szemléletű mester a 
vita hevében tüzbejött, temperamen­
tumuk elragadta őket s az elméleti 
beszélgetés lassan oda fajult, hogy 
személyeskedtek is, egymás művé­
szetére célozgatva.

— Nem lehet mindig cukrászsüte­
ménnyel etetni a népet — mondta 
Rudnay. Csók bájosan édeskés, tar­
kán üde, könnyű szinálmokban pom-

egy és félméter mélységben már 
olyan forró, hogy pár perc alatt 
megfő bene a tojás.

Télen a tó teteje szabályosan be­
vagy. A világháború alatt alvajáró 
katonák egyike léket vágott és be­
ugrott... társai megfőve húzták ki 
a szerencsétlent.

Tavasszal, mielőtt használatba ve­
szik a tavat, előbb óriási falapátok­
kal felkavarják, hogy a tó vize kis­
sé a felső hideg vízzel enyhüljön.

Természeti kincsekben gazdag Er­
dély veszélyes azokra nézve, akik 
oktalanul akarják kihasználni.

A Gyilkos-tótól feljebb, a hegyek 
között fekszik Bukszád, arról neve­
zetes. hogy igen jól gyógyítja a 
reumát és a szembetegséget. Az 
egész vidék kéngázas talaj, mely az 
egészségre igen ártalmas. Itt a föld­
ből kigőzölgő mérges gázak messze 
kiterjedésű sziklás erdőségekben 
ontják magukból a halált. Csak egy 
kis eltévedés az erdőben, vagy egy 
kis kíváncsiság, s máris életével fi­
zet a turista. Ezen a vidéken még a 
határvédelem kérdése is leegyszerű­
södik. mert a föld maga védekezik.

Bukszádon van egy óriási kénbar-j

egyáltalán j pázó képeire célozva.
— Dejszen a töltött káposzta meg 

nagyon megfekszi az ember bendő- 
jét — vágott vissza Csók István s 
ezezl Rudnay mély, barna tónusok­
ba ágyazott, gyakran komor, régie­
sen magyar hangulatú képeire cél­
zott!

Közbeszólt erre Fényes Adolf, az 
iát, a Feketeországot, s más hasonlói örökké vidám> bölcsen békés »Dol- 
funtasztikus dolgot. Kézenfekvő ih- fa, bácsi­
letek szállják meg az itt lakók lel- _ Hagyjátok csak, barátocskáim,

magától fjnom átél az mind a kettő, csakkeit, a meseszövés aztán 
adódik. Erdély amugyis teli roman 
tikával elég egy lapos pénzalaku 
kövecskét fölvenni a földről, hogy 
a társad ne mondja el azon melegi- 
ben a hozzáfűzöd« Szent László le­
gendát.

A vicces székely atyafiak néme­
lyike ki is használja az alkalmat az 
ugratásokra, különösen a babonás 
beszivárgókat rémitették halálra 
szellemesebbnél szellemesebb lidérc 
históriákkal, igy védekeztek a kel­
lemetlenkedőkkel szemben.

A székely jól ismeri hazáját s sze­
reti is a csíki havasoktól le a szelíd 
patakocskáig minden rögét, fűszálát.

A leküzdhetetlen Kárpát-gerincek 
és a természet már maga is őrt áll 
ezen a vidéken, védelmezi a szelíd 
lankákat, kicsiny falukat karcsú 
tornyu templomaival és szorgalmas, 
munkás, önérzetes derék székelvei­
vel.

V. K.

nem éppen ebben a sorrendben.
*

A HERCEG ÉS A BANKÄR
Henrik Vilmos orániai herceg 

megjelent egy napon Rotschild Ja­
mes párisi bankár előtt. Rotschild 
eltalálta rögtön a herceg jövetele 
célját, ezért igy szólt hozzá:

— Mennyit parancsol?
— Kétszázötvenezer frankot.
— Itt az utalvány.
— Kötelezvényt adok róla.
— Ha fenséged éppen akarja.
— A lejárat napja?
— Amikor tetszik.
— Ne egyhamar ... nem ... en­

gedjen időt... elég időt a fizetésre
— Akár ítéletnapig.
— Nem, nem, ez kissé kényelmet­

len volna, akkor úgyis lesz elég le­
róni valóm — válaszolta a herceg 
üzletszerű komolysággal, — tegyük 
inkább a következő napra.
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Fekszem itt az ágyban, beteg va­
gyok s véremet falja a láz. Különös 
érzés az, ha a hőmérséklet nem szö­
kik fel magasra, szinte olyan, mint­
ha valami nagy óceánjáró ringatná 
az embert s talán, ha a testem nem 
lenne gyenge, ilyenkor lenne legjobb 
dolgozni is. Mert az ember agya me­
leg és gondolkodni jó Lehet, ha egy­
szer végre sikerül ebből az állapot­
ból kigázolnom, még sajnálni fogom, 
mert hogy a gondolatok ilyen szépen 
látogatnak. A legszebb látogatóim. I 
Nem beszélnek hangosan, nem za-, 
varnak, csak éppen duruzsolnak. És 
még egy! Nem kell részt vennem' 
semmiben, nem ér el semmi, magam 
vagyok s csak ember. S ez mind­
annyiunk számára olyan ritka lehe­
tőség. A csöndes gondolkodásban, az 
emlékezésben van valami a zenéből 
e ebben az egész állapotban van va­
lami a mesterséges cxtatikus élők­
nek, mondjuk a kokainistáknak vagy 
az ópiumszivóknak abból az élettör­
vényéből: mozdulatlannak maradni 
s ebben a fütött mozdulatlanságban 
megélni a vér távoli szenzációit. Hát 
csaknem úgy élek itt, mint a kokai­
nisták vagy az ópiumszivók. A való j 
állapotom a mozdulatlanság s csak 
gondolatban és fantáziában élek.

Mindenféle régi dolog jut eszem­
be. végigélem itt gondolatban az 
egész múltamat s igy például most; 
a fináncot meg a vasutast látom ma­
gam előtt, akik örök ellenségek vol­
tak és aztán megbékültek. ők ket­
ten voltak a két legkülönösebb em­
ber, akivel érintkezésem volt s el­
mondom a történetüket, mert érde­
kes.

Akkor én egy lassan szívódó mell- 
hártyagyulladás után egy tüdőszana­
tóriumban feküdtem s természetesen 
olyan szobát kaptam, ahol nem vol­
tak sulyas betegek. Bajom még nem 
múlt el, még voltak apró lázaim — 
hisz a lázról jutott eszembe az egész, 
— de már föl'-fölkeltem és a folyo­
són sétálgattam. Ez a két ember szo­
batársam volt, az egyik, a finánc 
mingyárt az ajtó mellett feküdt, az
• vasutas meg azt hiszem a HÉV-től 
való volt, a másik oldalon mellet­
tem. Hát csak elnéztem, elhallgat­
tam ezt a két embert; tiszta cirkusz 
volt mellettük az élet, mert ezek 
folyton veszekedtek. Szívből utálták 
egymást s a sors úgy hozta magával, 
hogy egy szobába kerültek. Amikor 
én odakerültem, kettőjük közül csak
• finánc volt ott az én szobámban, 
a vasutas valahol a földszinten la­
kott. Egyik nap a finánc, aki meg­
tudta, hogy változás készül a szoba 
lakói között, mert egy ember gyó­
gyultan távozott, éppen a mellettem 
való ágyról és azt is meghallotta va- 
lahonnét, hogy éppen a vasutast ké­
szülnek mint könnyű beteget fölte- 
tepiteni, ebéd után odajött hozzám 
íz ágyhoz, mert éppen feküdtem s 
•zt mondta:

— Kérem, egy roppant utálatos 
embert készülnek idefektetnt ön 
■nellé, azt ajánlom, tiltakozzék elle- 
ae.

Homloka feszes volt és az egész 
•mber nagyon izgatott.

— Egy vasutas — mondta. — 
Szörnyű ember. Ismerem, voltam vé­
le egy szobában. Kibírhatatlan, 
folyton beszél! De folyton ! Min­
dent jobban tud! Nincs ember, aki- 
Báfl 6 jobb'n ne tudna valamit. És

folyton rettentő vicceket mond ! De' 
olyanokat, mint egy kanász. Lehetet­
len vele egy szobában kibírni. Én 
csak azt tanácsolom, tiltakozzék el­
lene. Én is azt teszem.

És nézett rám az egész izgatott 
életével követelte, hogy tiltakozzam,1 
hogy menjek be a főorvoshoz és 
mondjam keményen, hogy én ezzel 
az emberrel szobatárs nem leszek, 
én ezzel egy szobában nem lakom, 
mert ez kibírhatatlan, inkáob elme­
gyek.

— Jó — mondtam a fináncnak, 
— Jó. Ha csakugyan olyan kibírha­
tatlan ember, én megteszem. Nem1 
bírom a nagyhangú embereket.

Erre a finánc megnyugodott és \ 
elment. De még azt mondta:

— Fölbiztatom a többieket is !
— Helyes.
És gondoltam, ha jön a főorvos 

délutáni vizitre, valóban szólok ne-1 
ki. Miért lakjam én együtt ilyen le- 1 
hetetlen emberrel ?

Aztán elaludtam, hivatalosan is 
aludnom kellett ebben az időben s 
mire fölébredtem, a többiek kint fe'-j 
küdtek csöndes kúrán a folyosón 
s mellettem már tisztába huzva állt 
az üres ágy.

— Ahá, a vasutas ! — gondoltam.1 
Vártam a főorvost. Kis idő múlva 
kopogtak, de nem a főorvos nyitott 
be, hanem a vasutas. Alacsony, vi­
dám, jóképű ember, úgy negyven év 
körül. Kövéres, kiesi pocakos, talán 
ludtalpu is, de semmiképpen nem 
ellenszenves ember. Odajött, bemu­
tatkozott, lerakodott, aztán széket 
húzott oda az ágyamhoz, illetve a 
két ágy közé s mielőtt leült volna, 
megkérdezte:

— Megengedi ?
— Tessék.
Leült. Kicsit beszélgettünk, aztán 

egyszerre csak azt mondta:
— Bocsánatot kérek, úgy tudom, 

ebben a szobában lakik egy finánc- 
szemlész.

És megmondta a nevét.
— így van?
— Igen.
S úgy történt minden, mintha víg­

játék lenne. \
Nem tudom, uram, hogy bírta ki 

vele idáig egy fedél alatt. Mennyi 
ideje fekszik itt urasé god ?

— Másfél hete.
— Rémes ezzel az emberrel együtt!
— Miért ?
— Mert ez a legszörnyiibb ember ! 

Elsősorban a bolondériáig ideges és 
semmit nem bir el, ami más ember­
nek természetes. Ez nem tudja néz­
ni, ha az ember jóétvággyal es dk, 
ennek felfordul a gyomra tőle, mert 
azt mondja, hogy az evésnek eszté­
tikája van s aki igy eszik, ilyen jó­
étvággyal. mint én, az zabái. Hát 
nem szörnyű ?

— De.
— Lehet, hogy önnel nem vesze­

kedett még. önt még talán respek­
tálja. Bocsánat, mi az ön foglalko­
zása ?

Megmondtam.
— Igen. Ilyesmik az 6 gyengéje, 

a művészpályák. De a béke nem fog 
sokáig tartani. Mert ez azon túl, 
hogy ideges, olyan finomkodó, olyan 
úrhatnám-ember is, ez kibújik a 
bőréből, ha mérgében szitkozódik az 
ember, s például utálja a vicceket. | 
Ez egy jó vicc elöl kimegy a szobá-,
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ból. Például cgvszer elmondtam előt­
te ezt a viccet...

És elmondott egy viccet, amely' 
elég vastag volt ugyan, de jó, én bi- í 
zony szívből nevettem rajta és egy- i 
általában nem találtam a vasutast 
ellenszenvesnek. Sőt! Jókedélyü, 
kedves embernek látszott.

— No, ugye ! — mondta. — Ren­
des ember az ilyesmin nevet. De ez ? 
Ez a szemlész ? Ez fintorog tőle, 
mintha valami szemetet szórtak vol­
na az arcába!

És suttogóra fogta a hangját.
— Nem lehetne azt innét valaho-! 

gyan kitúrni ?
De nem lehetett, hisz a finánc volt 

a legrégibb lakó a szobában és meg­
kezdődött a háborúság. Mingyárt 
délután, amikor a finánc bejött és 
észrevette, hogy a vasutas ott van. 
Elkomorodott az arca és nem szólt 
senkihez. Nem köszönt. A köszönést 
sem fogadta. Csak annyit mondott 
este :

— Nagyon kellemetlen, hogy eb­
ben a szanatóriumban semmit sem 
adnak a betegek kívánságára. Itt a 
betegnek mindent be kell vennie.

A vasutas sem bírta. Nyilatkozott.
— Ez azért szanatórium hogy a 

beteg mindent bevegyen. Attól gyó-1 
gyűl.

A finánc azt mondta faarccal a 
falnak:

— Már megint egy ostoba vicc. Én 
nem tudom, hogy hiányozhatik né­
mely emberből ennyire az önkriti­
ka !

— Aki beszél, tükörbe néz! — 
mondta a vasutas.

A finánc megint a falnak:
— Csodálatos, hogy valaki ennyi­

re tudjon a saját hangjában gyö­
nyörködni !

A vasutas kitartóan:
— Figyelmeztetni kell, hogy mon- J 

datszerkesztése nem magyaros.
Erre a finánc megmondta a nevét. 

Ypszilonos neve volt.
— Nekem ypszilonom nincs —i 

mondta a vasutas, — de alföldi va-i 
gyök és kifogástalanul »birom a ma-1 
gyár nyelvet«, mint ön mondaná.

— Hm — felelt a finánc. — Van 
önnek fogalma arról, mit jelent ez: 
»Si taciuisses, philosophus mansis^ 
ses ?«

— S van önnek arról fogalma — 
adta vissza a vasutas, — hogy kel­
lene ezt latinra fordítani: »Hall­
gatni arany«?

Ez igy ment. Ez igy ment nap­
nap után. Először mindenki nevette, 
aztán nem lehetett kibírni. Egy hét 
múlva már mindenki az idegein tán­
colt, mindenki utálta mind a kettőt 
és mindenki szerette volna a hada- 
kozókat a fagyba kidobni.

És aztán jött egy éjjel, egy cső- i 
dálatos éjjel s ez a két ember Össze- 
békült. Pedig csak annyi történt, 
hogy a szomszéd szobában hajnali 
négy órakor meghalt egy ember. Es­
te még aránylag egészen vigan volt 
s hajnali négy órakor vérzést ka­
pott és meghalt.

Nem is tudom, hogyan, mire éb­
redtünk fel, csak egyszerre vala­
mennyien felébredtünk. Pedig nem 
volt semmi zaj, semmi felfordulás, 
semmi kiáltás. Csak egyszerre éb­
ren voltunk valamennyien.

— Mi az ? — kérdezte a finánc. — 
Mi van ?

Egyikünk sem tudta. Egyikünk 
sem tudott semmit, csak mintha 
vekker ébresztett volna fel bennün­
ket.

— Történt valami ?
Nem tudtunk rá felelni, csak hall­

gattunk a téli éjszaka csöndjében, 
hogy miért ébredtünk fel. Talán öt 
percig is. Akkor nyikkant egy ki­
lincs, suhanó szaladást hallottunk az 
ajtónk előtt, bizonyára az ápolónő 
volt, aztán ketten szaladtak vissza­
felé, műszerek csörögtek a táskában, 
hát csak a« orvos szaladhatott, csu­
kódott a szomszéd szoba ajtaja és 
megint csönd lett. Ennyi volt az 
egész. Aztán vagy félóra múlva 
gürditő'-lábon ágyat toltak ki a wo- 
bából s húzták arrafelé, amerre a 
betegszállító lift állott. Kevésre rá 
csapódott a liftajtó, a gép búgott 
kicsit, megállt s az egésznek vége 
volt.

•— Meghalt — mondta a finánc. — 
Valaki meghalt a szomszéd szobá­
ban !

Hallgattunk,' végre valaki azt 
mondta:

— Csak ez történhetett.
És aztán nem szóltunk többet s 

úgy tettünk, mintha aludnánk. De 
bizonyos, hogy nem aludt egyikünk 
sem. Az éjszakában az embernek 
nincs társa, a nagy, téli sötétségben 
csak az Isten előtt fekszik, kívül ür 
és feketeség s az ember maga van 
A lélek megkezdi a maga munkáját, 
a fülben még ott cseng a görditő-láb 
kerekeinek csikorgása, idegeiben 
még ott*reszket a halál s az jut 
eszébe, hogy nem őrá leselkedik-e 
egy sarok mögött valahol. Ilyenkor 
mindent lehetségesnek tart az em­
ber és oly közeli a lehetőség, hocy 
egy pillanat múlva őt is elfogja az 
alattomos vérzés s megfojtja. Nem 
lehet aludni ! Nem ! Az ember fii. 
Az ember fé1, fölbuzog benne a jó­
ság és szeretne jó lenni. Minden el­
múlt rosszaságát utálja és szeretné 
még időt, hogy jó lehessen.

Ugv virradt ránk a reggel, hogv 
mindannyiunk arca olyan volt, lint 
ha pincéből kerültünk volna elő. 
Felöltöztünk, reggelizni mentünk, 
halkan séf Igattunk n folyosón, de 
ez a két e nber nem veszekedett. 
Lasan és szégyenlősen kerülgették 
egymást, láttam, szerettek volna kö­
zeledni, de r m tudják meglelni. 
Végre is a ic volt bátrabb Oda­
lépett a vn.~utasl.oz, aki ez ablaknál 
állt s azt mondta neki:

— Bocsánat, pályafelvigyázó ur, 
há'ul kilátszik a kabátakasztója.

A vasutas hátrafordult, mosolygott 
barátságosan s azt felelte:

— Köszönöm.
Kezet nyújtott s ez a két ember 

hosszan megrázta egymás kezét.
— Ne haragudjék — mondta sze­

líd mosollyal a finánc. — Ideges az 
ember. Sajnos, ideges. És beteg — 
tette hozzá.

— Az, az — kapott rajta a vasu­
tas — Ez az: beteg. Ez mindent 
megmagyaráz.

öt perc múlva összekarolva sétál­
tak és barátságosan beszélgettek. S 
úgy örültek egymásnak 1 Sokkal 
jobban, mint amikor két ember egy­
szerűen csak kibékül. Úgy örültek 
egymásnak, mint amikor két ember 
együtt menekül meg a haláltól s 
egyik a másikban nemcsak a barátot 
kapja, egy embert, hanem az éle‘»t 
is.

Nem furcsa ? A halál igy összebé- 
kiti az embereket.

S most ilyen történetekkel vergő­
döm, amíg fekszem az ágyban és 
véremet hol erősebben, hol szeli döb­
ben falja a láz
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MiNOGIIY SZABOLCS:

Tartsunk szüreti ünnepet!
. . . Milyen regi nálunk a szüret 

megünneplése ?
\ nu népünknél valóban az ókor 

legmélyére vezethető vissza. Ma 
már bebizonyosodott tény. hogv 
az ókori görögök és rómaiak a 
bor védőszeiieinének: Bacchusnak 
tiszteletét a turáni népektől vették 
át! Maga e név is turáni: benne 
a »bak« valóban kecsfrebakot je­
lent. A többiek mellett egyik bi­
zonyíték erre az a körülmény is, 
hogy a régibb ábrázolásokon Ba­
kus mellé mindig egv kecskebakot 
is rajzoltak a görögök, mint eme 
»isfen« jelképe^ állatát.

Ma már azt is tudjuk ,hogv az 
őskori népek a bort először nem 
szőlőből, hanem a közismert örök­
zöld-levelii borostyánnak fekete 
bogyóiból erjesztették. Ezért már 
maga a »bor-ostyán« név is ma­
gában hordozza a »bor« szót. 
Emiatt a fentemlitett legrégibb 
Bakiid képeken a bornak e védö- 
>zellemét fején borostyánkoszoru- 
val ábrázolták az ősgörögök.

De a turáni népek az ősidőktől 
kezdve tenyésztették a szőlőt, igy 
-merték az igazi szőlőbort is. Du­

nántúlnak ókori, turáni fajú ős a- 
kóiról már az egykorú görög tör­
ténetírók feljegyezték, hogy vala­
mi nagyon pompás, edesizii sz.ő'őt 
termesztettek: a »szala«-fajiát. E 
szőlőnek nevét őrzi még ma is a 
Zala-vármcgye . ..

Mikor azonban később a szőlő­
termelés a »müveit« görög nép 
közt is elterjedt, náluk már na­
gyon elfajult az ősi Bak bőrvédő- 
szellem tisztelete. A tiszteletadásra 
összegyülekezett nép nem elége­
dett meg csupán boráldozat bemu­
tatásával (áldomással) é< dicsőíté­
sét zengő énekek éneklésével, ha­
nem azt meg részegeskedésse! e< 
kicsapongással is tetőzte be (*ba- 
chanalia«).

Hogv a mi népünk a bor ünne­
pét: a -ziiretet, sohasem aljasitotta 
le. arra az is erő' bizonyítékunk, 
hogy ősi szüreti szokásainkban er­
kölcstelenségre célzó kitételeknek 
még nyoma sincsen.

Sajnos, e szokásaink is már na­
gyon kiveszőben vannak . .. Alig 
pár magvaralkta vidék őriz néhá- 
nvat belőlük. (Csak még a szüreti 
bálák szokása tartja magát elég 
kitartóan mindenütt, ahol magya­
rok laknak.)

Igy a pcstmegyei Monoi faluk u 
* szürctelés végeztével ilyen felvo­
nulást tartanak: elől megy négy, 
fehérbe öltözött leány: rúdon nngv

Iáiának központja: a »Hordó Jan­
csi.» Ez egy rossz ruhába öltözte­
tett, mókás legény, aki feneketlen 
hordóval a testén jár. A hordó 
tartószallagokkal a két vállára van 
akasztva és akkora, hogy csak a 
fej, a karok látszanak ki felül és a 
sétáló lábak alul. Ez a zene és a 
nóta ütemére illeg-billeg, forog, 
ugrál. Természetesen a hatás utol­
érhetetlen!

Itt lent, a Duna-Tisza közében 
és vidékén felvonulással egybekö­
tött táncmulatsággal ünnep'i meg 
a magyar ifjúság a szüret befejez­
tél. Díszes népviseletbe öltöznek; 
maguk közt »hiró«-1, »b'róné«-f, 
»csőszöket« és »csőszlányokat« vá­
lasztanak és úgy vonulnak fel szép 
zeneszó mellett a tánchelyre. Ott 
szőlőfürtökkel és más apróságok­
kal feldiszifett terem, vagy sátor 
várja őket.

Megkezdődik aztán a tánc. Köz­
ben akinek sikerül a csőszök éber­
ségét kijátszani é< valamit lecsen­
ni a felfüggesztett csemegékből, az 
jól járt... Mert ha a csősz észre­
veszi, rögtön »letartóztatja« és a 
csőszlánnyal körii fogva a hi ró és 
b’róné elé vezeti. Ott aztán szigo­
rúan »megbírságolják« —- a körül - 
állók legkajánabh derültségére .. .

. .. Befejezőnek átadom még a 
neves Vollv István gyűjtéséből azt

az igazi, ősi, szüreti dalt, melyet aj gadott. Ezt a nyelvet a dunántúli
I falvak szó^ai^JataJeng: át, — jóleső, 

egészséges fuvaíom ez a mai irodal­
mi magyar nyelv áporodott levegő­
dben. A könyv engem felzaklatntt. 
Nem azért, mert afrikai vadász- 

I napló, hanem, mert emberi cs írói 
Írás.«

tolnámé gvei Sióagárdoti dalol a 
Dunántifl vig és mégsem soha du­
hajkodó magyarja:

Szüretelik már a kadarkát, 
Tele-zedem kendőm, a tarkát; 
Annak adok egy-két 
lei-pici bitinget,
Aki a -zeniembe nevetett.

UJ KÖNYVEK
A magyar írás szine-java

Fekete István: CSI A szépirodai- gyár eredetűek, mégis annyira ma­
mi alkotások túlnyomó részének em-' gukon viselik a magyar szellem át- 
berek a hősei, s a világ többi élő- alakitó erejenek bélyegét, hogy el-

Bánffy Miklós: Darabokra szaggat-
tatól ... Bánffv Miklós regényciklu­
sának most jelent meg a harmadik 
része: - Darabokra szaggattatól . , 
Ugylátszik, a monumentalitás felé 
fordul az érdeklődés, ez olyan re­
gények felé, amelyek egy egész kor 
»cavalcade«-ját mutatják meg és az 
összeomlás megrázó okait kutatják. 
Bánffy Miklós hatalmas ciklusa is 
ilyen irányú alkotás: egy társada­
lom, egy nemzet sorsának tükre. 
> Megszámláltattál . . — hirdette a
regényciklus első része. íls hi í jával 
találtattál...» — vonta le a leszá­
molás szomorú eredményét a máso­
dik. »Darabokra szaggattatól ...« — 
fejezi be végzetesen a monumentális 
körképet a most megjelent harma­
dik kötet.

*
Balázs Ferenc: Rög alatt. Balázs

Ferenc, a fiatalon meghalt erdélyi 
unitárius pap »Rög alatt« cmiü mun­
kája rövidesen napvilágot lát a ma­
gyarországi könyvpiacon is. A 
könyv egy mélygondolkodásu pap­
nak vallásfilozófiái töprengései mel­
lett egy erdélyi község uj társadal­
mi rendszerének megteremtését raj­
zolja le. Az igazi népvezetö bonta­
kozik ki előttünk ebben a munká­
ban, aki népfőiskolát, szövetkezete­
ket és társadalmi, valamint gazda­
sági rendszereket cpit egy elhagya­
tott erdélyi községben, ahol kultúrát 
ad az elmaradott népnek, öntudatos­
sá teszi a kisebbségi sorsban és meg­
erősíti a küzdelemre.

*
Móricz Zsigmond müvei harminc 

kötetben. Móricz Zsigmond komo'v 
sikereket elért önéletrajza után 
újabb müveken dolgozik. Jelenleg 
»A boszorkány« címmel közli uj re­
gényét az egyk napilap régi egyik 

A szövegek mellett ott van az egyes j legnagyobb sikerű témájáról. Beth- 
anekdoták tudományos eszközökkel len fejedelem életéről. Az uj Móricz- 
irt megvilágítása, rajtuk keresztül i regény a nagy fejedelem életének 
bepillantást kapunk a gondolatok, mély szerelmi kalandja. Ez az ugy- 
a tréfák, a humoros helyzetek száj- [ nevezett Báthory Anna-epizód. A 
ról-szájra iáró világvándor körútjá- ■ fejedelem számára Báthory Anna 
ba. Az illusztrációkat Seb. Kovács igen nagy jelentőségre emelkedett 
Kálmán rajzolta. j — jegyzi meg újabb munkájáról

-#• Móricz Zsigmond — ő hevitette a
FcHczián Vilmos: Fehérköpenyes férfikor csúcsán a fehér izzásig s ér­

lelik .1 kád musttal, de édes, 
Amitől a szám lesz beszédes. 
Kibeszélem annak 
A legnagyobb titkomat,
Aki öleli derekamat.
Mert ha nehéz időket is élünk, 

a derűnek nem szabad szivünkről 
lehervadnia. .Vagy és örök igazság 
ugyanis Prohászka püspök evan­
géliuma: »Öröm kell a keresztet 
viselő lelkekbe, öröm a bánatos, 
sebzett lelkekbe, öröm a küzködő, 
harcot vívó lelkekbe; ahol Isten 

. van, ott öröm is legyen. És pedig 
azért legyen, mert az öröm: erő, 
s a lehangoltság: gyöngeség. Örül­
ni annyi, mint az élet erejét érez­
ni. — szomorkodni annyi, mint 
gyöngülni. Azért az öröm sokszor 
gvógvit, a bánat meg beteggé tesz. 
Az élet kedvvel és örömmel jár 
karöltve, a halál bánattal, gyásszal. 
Minden, ami jó nekünk, ami növel 
és gazdagít, egyszersmind örven­
deztet ; minden, ami iircsit s sze­
gén vit, az szomorít! Nincs eré­
nyem: erőm, ha nincs örömöm!. .. 
Ezért nem si ró szemek, hanem mo- 
so'vgó lelkek hozzák a legnagyobb 
áldozatokat!«

sösorban mégis ezt: a magyar jóked­
vet és elesettségben is derűsen látó 
bizodalmát olvashatjuk ki belőlük

lényei, az állatok csak mellékszerep 
lök, statiszták. Fekete István köny­
vében ez fordítva van. Az állatok a 
hősök, állattörténetek, állattragédiák 
és állatidillek tárulnak az olvasó 
elé, valami ősi tisztasággal és egy­
szerűséggel. Mintha maga a termé­
szet szólalna meg az iró varázspál­
cáiénak érintésére, hogy feltárja for­
ró titkait. Mély és megindító példá­
zatok ezek az állattörténetek. de, 
nem aejopusi értelemben Nem bölcs, 
és elmés hasonlatok, hanem maga 
az élet a maga örök tanulságával, rabszolgák. Fiatal magyar tudósok 1 zel ő volt az, aki az igazi nagyságot 

a szerző nemcsak finom tollú a regenv hősei. A szerző, aki szintén I kihozta belőle.« Ezenkívül dolgozik 
keltő, hanem az állatok életének és közülük való. különös ismeretlen: még egy másik munkán is (»Eecs- 
.p r,enek s a természetnek alapos is-j világba vezeti olvasóját. Egyetemek, kék fészket raknak ) ebben azt a 
rr.oioje. Az emberek és állatok éle-! kórházak, tudományos intézetek la- heroikus középosztályt Írja meg. 
tének és sorsának művészi összekap-j boratóriumaiban szerzetesi hittel és' amely annyi ütődés, bukás után ké-

v/nlőfiirtöt vvv szőlőből ' és cs<^i,sáva! valósággal kozmikus han- aszkézissel dolgoznak ezek a meg- pes elölről kezdeni az életet Hogy a 
egyéb őszi >'vü,nőiesből ’ készült uU‘a,Ct t0re'11t a szcrzö» melyben “állott fiatal tudósok; s mig a leg-1 bőség forrása el ne apadjon, em::' 
koronát visznek. Utánuk négy le- minden'“élv« vé«Tért»lt ™C,egen ":*.ffcrübb megfigyelésekkel és sük még meg, hogy a hatvanéves

. < * . . iTliiClCn Olt I \ CCSÖ Gl tPilTlQ 1S mc?- frilfpHpypspk Ifni rruvrlnrrH íóL- «s lurln. rt:; rrv író lpánvf aliisi knrtinhm Dl HC-génv Hidakon egy hordót visz; 
ezen ül a »borkirály- (a Bakus). 
Ez tarka-barka ruhába bujtatott 
kisfiú, fején papirkorona, arcán I 
kukorica »baj«zá«-ból bajusz és 
suhaszörhől </akálL

A nógrádinegyei Cserháton is 
menetbe tömörül a s/iirete'ők se­
rege; középen a vincellér halad 
cifra kalapban, jobb karján fürtös 
szőlői esszőből koszorú, ba'kezé- 
ben szőlöfürtökkel dis/itett, hatal­
mas bot. (A Bakus megszemélye­
sítője!)

A legérdekesebb a »bikavér. \i- 
dékének: Eger környékének szüre­
ti szokása. A szüretelők felvonu-

. i 'gsö értelme is meg- fölfedezésekkel gazdagítják a tudó-1 nagy iró leányfalusi kertjében pü
i>...an Fekete István könyvét Mühl- mányt, irtózatos küzdelmet kell viv- nő helyett összes müveinek ujrart-n- 

rrA Károly mesteri tollrajzai di- niok a puszta megélhetésért. A re- dezésén dolgozik, amelyeket kiadója 
szit'k’ I gcny, mely

.. . I nemcsak izgalmas és felemelő olvas-
>\órg\ Lajos: Világjáró anekdo- many, hanem megrendítő segélyki- 

' tak. A magyar szellem halhatatlan1 áltál 
erejcröl már sok könyv szól. ’

feltárja küzdelmüket, j 30 kötetben jelentet meg az ősz kö­
zepén.

Harsány) Zsolt: Jókedvű könyv.
Harsány! Zsolt háromkötetes re­
gényt fejezett be. Uj regényének a 
elme: »Az Aranyalma«. A nagvter- 
jedelmü munka a mai társadalmat

s is a magyar lelkiismerethez.
Ismer- Gróf Széchenyi Zsigmond: Csui.

ink a népd.iiok világát, belekáprá- Gróf Széchenyi Zsigmond uj köny- 
ziink a népi mesekincs csodáiba és' véről, a Csui-ról, amely afrikai va- 
buszke öntudattal szemléljük a ma- dászkalandokat mond' el izgalmas
gfar ,éIek fí iss’ szüntelen megújuló módon. Zilahy Lajos a következőket i vetíti vissza Homeros világába. Meg 

"c x Ugyanez a lelkiség írja: »Ez a könyv irodalmi esemény. I ezt a kötetet megelőzően már meg- 
!”a ‘ ° <iZ anekdoták évezredes ^ Ebben a könyvben nagyon komoly | jelent egy uj Harsányi-kötet: a Jo 
nagvomanyai között is. György pro- Írói tehetség csillog. Emberi meglá- kedvű könyv«. Ebben a küzdelmes 
• esszor kiválogatott a szinte vegte- tásai élesek és igazak, a dolog mö- mai élet derűs színfoltjait: tréfás 
len sorú anekdotakincsekből ketszá- gé való pillantásai mélyek. De fő- eseteket, pillanatfelvételeket irta 
zat, amelyek, noha nem mind ma-1 ként a nyelv az, amely magával ra-1 meg.
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Kütöncáödőá,
bogarasod, tig olya soft

ívja: Hath Végti István

Timbs 
pet fest 
n köréről, 
magános 
bulldogja

A BOLDOG BULLDOG

Az emberkerülő nem mindig húzó­
ik vissza tökéletes magánosságba. 
Megvan a maga társasköre, azzal az 
eltéréssel, hogy kétlábú lények he­
lyett négylábuakat telepit maga 
köré.

könyvében érdekes ké- 
Lord Bridgewater há- 
A rettentően gazdag főm 
óráit tizenkét szeretett { 
vidította fel. Együtt is 

ebédelt velük. A kutyák körben ül-1 
tek a kerekasztal körül, mint Art- \ 
hús király lovagjai, külön karosszé­
keken. nyakukban asztalkendővel. | 
Mindegyikük mögött külön inas 
szorgoskodott, hogy a kiszolgálás ki­
fogástalan legyen. Ha valamelyik eb 
vétett az asztali illem szabályai el­
len, száműzetett az asztaltársaság-; 
ból, a cselekmény súlyának megfe­
lelő időre. A vétkes kutya a szám-1 
űzet és tartama alatt szomorú volt és | 
enni sem akart; csak akkor jött meg 
az életkedve, amikor újra nyakába 
kötötték az asztalkendőt. j

Timbs mindezt még elnézte volna I 
különc honfitársának, de amiatt erő-, 
sen méltatlankodott, hogy a lord 

kutyáit cipőben járatta.
Szerinte ezzel a bolondsággal csak 
a varga járt jól, mert egyszerre 
negyvennyolc lábról vehetett mérté­
ket. A múlt században igazsága le­
hetett az Írónak, ma nem. Lord I 
Bridgewater feltaláló-lángelme volt, i 
messze megelőzte korát. Manapság 
minden kutyadivatkereskedésben 
kaphatók zippzáras sárcipők, hogy a I 
gépkocsiban helyet foglaló kedvenc; 
be ne rondítsa az ülést.

Emberi hamvak fölött 
Méltán megilleti

BOATSWAIN 
a kutya emlékét 

Aki született Ujfundlandban 
májusában

Meghalt Newstead Abbey-ben 
november 18-án.

ÉRDEKES l& A VILÁG
SufxsasagcÁ fte$#"gyűjteménye

1803

1808

Byron versben is megörökítette 
Boatswa n erényeit s ez alkalommal 
hozzánk, férfitársaihoz is volt né­
hány szava. Sajnos, kevéssé előnyös. 
Ha a kutyák olvasni tudnának, kér­
dés, a rólunk festett kép nem befo­
lyásolná-e eddigi ragaszkodásukat.

Hivatkozhatom még egy siriratra, 
amely állítólag Balagnában dicsőí­
tette az elhunyt kutya erkölcseit.
Latrai a ladri. ed 
Onde a messere.

(A kutya a latrot

a gli amanti tacqui 
ed a madonna

[piacqui. 
megugatta, de a 

[szeretőt nem.
így lön kedves az ur, kedves az

[asszony előtt. 
Sebestyén GáboV fordítása.)

A két sirirat felment a gyanú alól, 
hogy a kutyákat akarom társadalmi 

körül megtámadni, 
de te fabula narra-

elhelyez!" ' ük 
Nem. Különc — 
túr.

Ha már latin 
megtoldom még 
emlékek gyűjtői 
nul állottak egy

szavakat ejtettem, 
kettővel. Az ókori 
sokáig tanáé '~’a- 
csomó — ezúttal

(Ebből is látható, hogy a lord el-1 
méje nem ficamodott ki teljesen.; 
Amit az is bizonyít, hogy sokat ol-j 
vásott s ha valamely könyvet nem | 
birt megszerezni, kölcsönkérte. Ám- i 
bár igaz, hogy amikor elolvasta, elég1 
különös módon küldte vissza. Leg­
szebb hintójába két .legjobb lovát 
fogatta be. mindegyiken egyenruhás 
lovász ült. a hátulsó bakon is kettő! 
merevült élő szoborrá összefont ka-1 
fokkal, a könyv pedig a hintó pár­
názott diszülésén terpeszkedett s úgy 
tette meg az utat régi gazdájához).

Mentenem kell magamat. Semmi­
képpen sem szándékozom leghívebb 
barátunknak, a kutyának érdemeit 
kisebbíteni. Csak ott említem őket, j 
ahol életsorsuk a különcébe kapcso- j 
•ódik. Egyébként jól tudom, mit jé- j 
ént az emberiség számára a kutya.1 
I szen meg történetírójuk is akadt: 

Emilc Richebourg megírta a neve­
zetes kutyák történetét. Az ember 

ö társának erényeit minden árado- 
?n'ná. pontosabban méltatja az a 

lem lék. amely a newsteadi kastély 
Parkjában látható. Lord Byron ku- 
'ája van ott eltemetve. A feliratot 

1,1 s 8 a a költő fogalmazta:
Itt nyugszanak 

Földi maradványai annak 
Aki szép volt hivalkodás nélkül 

Erős hányivetiség nélkül 
Bátor vadság nélkül 

egyesítette magában a férfi 
erényeit

Annak bűnei nélkül.

elfoglalhatták.' 
puha nyoszo-

S

Ez a dicséret, amely
lenne

hm dicsekvés

emberi — sírkövei szemben. A ha­
lott foglalkozása igy volt rajtuk 
megjelölve: minister catellarum. Le­
törd ani könnyű a feliratot. Catel- 
la: ebecske, minister: szolga. De 
miért »ebebskék szolgája?«- Végre 
egyéb adat-mozaikok összeillesztge- 
t ésével kiderítették, hogy a régi 
Rómában az öleb épp úgy bevonult 
a család: körbe, mint manapság s az 
illető elhunyt csakugyan azzal ke­
reste a kenyerét, hogy elszegődött 
előkelő házakhoz a kutyák szolgájá­
nak, vagyis gondozta és kiszolgálta 
az apró kedvenceket.

Teendői eléggé 
Gondoskodnia kellett 
lyáról és finom bibortakar óról, — 
Ízletes fogásokkal csiklanc’ a
vál „ :ós jószág «nyét, — fürdetni, 
kefélni es csinosítani a kis szöigom­
bolyagot, — sőt

illatos kenőccsel dörzsölgetni a 
patáit.

hogy minél kellemesebbek legyenek 
a pillanatok, amikor a dédelgetett 
kedvenc úrnőjének pere mászik 
vagy a füle tövét nyalogatja.

Plautus szerint római urihölgynél I 
az udvarló csak akkor tarthatott ^ 
számot kedvező fogadtatásra, ha 
előbb megnyerte a kis kutya ke- ( 
gyeit. Az epe Juvenalis dühösen 
lója meg a divathölgyeket: »Egy 
kis ebecskéért odavetnék férjeik él­
tét!«

Martial isból tudjuk, hogy egy 
Publius nevű isir e megfesttette 
Issa nevű kutyájának az »arckpct«.
A kötekedő természetű költő nem 
hagyhatta szó nélkül a nevezetes 
eseményt és igy verselte meg:

»Issa pajzánabb, mint Catullus 
vor ' .. Issa tisztább, mint a g.'am- 
bök ctiui.ja. Issa vonzóbb, mint

Az amerikai expedíció tagjai, akik 
a Déli sarkra utaztak, előreláthatóan 
januárig maradnak az Antarktiszon, 
bár maga Byrd tengernagy már ha­
zaérkezett Washingtonba és elkészí­
tette beszámolóját. Nemcsak Ame­
rikában. hanem Európában is nagy 
érdeklődéssel kisérik Byrd legújabb 
expedíciójának sorsát. Byrd tenger­
nagy harmadik expedíciójának 
ugyanis fontos politikai jelentősége 
is van. Az Egyesült-Államok kormá­
nya minden elképzelhető anyagi és 
erkölcsi támogatást megadott a leg-j 
nagyobb élő sarkkutatónak, mert 
Amerika győzni akar abban a nagy 
versenyben, amely az egyes nemze-j 
tek között immár évtizedek óta fo-j 
Ívik az Antarktisz meghódításáért. I 
Amióta Komp százhét esztendővel 
ezelőtt felfedezte a Déli sarkvidék­
nek Ausztráliával szemben lévő 
nagykiterjedésü szárazföldi partvi­
dékét, azóta a tudomány sok harco­
sa és hőse járta meg a »fehér pok­
lot .

Kemp után néhány esztendővel a 
francia Dumont D'Urvil'e, majd ép­
pen száz évvel ezelőtt az amerikai 
Wilkes fedezte fel és térképezte a 
Déli sarkvidéket a legnagyobb ki­
terjedésben. Majdnem Wilkgs-szel 
egyidőben az angol Ross benyomult 
a róla elnevezett tengerbe, de hosz- 
szu évek múltak el addig, amig 
Shackleton, majd Scott és Amund­
sen indultak el, hogy a Déli sark­
vidéket meghódítsák. Nehány hónap 
múlva 29 esztendeje lesz annak, hogy 
Amundsennek. a későbbi hősi halált 
halt norvég sarkkutatónak sikerült 
elérnie a pólust.

Jelenleg az a helyzet, hogy amig 
a Déli sarkvidék jégmezőit az egyes 
allarnok többé-kevésbé már felosz­
tották egymás között, Amerika 
helyzete a Déli pólusnál még meg­
határozatlan. Byrd expedíciója — 
mint emlékezetes — a múlt év októ­
berében indult el és a -Bear of 
Oaklandx-on 
adományozott
szesen mintegy kétszáz embert vitt 
magával a sarkvidékre. Byrd több 
repülöutat tett az Antarktiszon és. 
mint jelentésében megírta, harminc­

ezer négyzetmérföldnyi ismeretlen 
területet sikerült feltérképeznie, 
vagyis ennyivel gazdagította az 
Egyesült-Államok sarki birodalmát. 
A »hatodik világrészben Angliának 
Uj Zélandnak. Norvégiának, Orosz­
országnak is vannak felfedezett te­
rületei. Előreláthatóan még sokat 
fognak vetélkedni a Déli sarkvidék­
ért.

es
kívül a kormánytól 
másik két hajó ősz-.

Az Egyesült Államokban a forga­
lomban lévő autók száma 1939-ben 
uj magasságb a szökkent. Thomas 
MacDonald kormánybiztos jelentése 
szerint a múlt esztendőben az autók 
száma meghaladta tt 31 milliót. Any- 
nyi autó szalad már az országban, 
hogy mmden 4.4 lakosra jut egy. 
Kaliforniában több autó van, mint 
az ország bármely államában. Itt 
mmden második emberre jut pgv 
autó.

1 Milyen volt száz esztendővel ez­
előtt Amerika'’ Erre a kérdésre vá­
laszol egy amerikai iró, aki többszáz 
oldalas könyvben gyűjtötte össze az 
1840. évi eseményeket. Munkájához, 
az egykori bírósági jegyzőkönyveket 
használta fel. Egy Palmer nevű bí­
ró nyolcheti börtönre ítélte John 
Fuller newyorki lakost, aki köz- 
csendháboritást követett el és az ut­
cán rendetlenkedett. A jókedvű Ful­
ler ugyanis elgáncsolta a gyanútlan 
járókelőket és ennek következtében 
többen betörték az orrukat.

Száz esztendővel ezelőtt az ame­
rikai színházi közönség sem volt 
olyan szalonképes és illedelmes, 
mint a mai. Az Olympia-szinház 
igazgatója a saját közönsége ellen 
emelt panaszt a bíróságon. Panasza 
szerint a nézők egy része a színé­
szeket paradicsommal, hagymával és 
rothadt almával dobálta meg és ha 
a darab egyik-másik jelenete nem 
tetszett nekik, akkor hangosan pisz- 
szegtek, fütyültek, szitkozódtak és 

akadályozták 
Hogy ebben

ezzel 
netét. 
i óság 
nincs

lefolytatta-e
dokumentum

az előadás me- 
az ügyben a bi- 
az eljárást, arra

a:: melyik fiatal leány. Issa se- | ca. De ha az első szónak első tagját 
sebb. mint India drágaköve. Issa elválasztjuk, ez jön kit: can della 
mmden gyönyörűsége Publiusnak. Bianca. Vagyis, Bianca kutyája).

Század század nyomába hágottH. nyöszörög, azt hinnéd, beszél; 
együttérez urának örömével és bá­
natával; fejét ura nyakára hajtja s 
úgy alszik ott, hogy a lélegzés sem 
hallatszik. Sohasem .felejtkezik meg 
magáról; ha ki kell mennie, gyöngéd 
vakarással ad jelt, hogy eresszék 
ki. Nehogy emléke elvesszen halála 
után, Publius megfestette a képét, 
íme az arckép, amely olyan hű, 
hogyha egymás mellett nézed őket, I 
nem tudod, melyik a kép és melyik ' 
a kutya.«

(Horatius nem ilyen epés. Ö élné- ^ 

zf .cl Írja, hogy akkoriban a szc- ! 
relmesek között a leggyönyörűbb be-1 
cézö név volt: ku'yuskám. Ez a! 
szokás ércnél mar. dandóbhnak tv :n- 
nyult. Nem emlékszem annak a kö­
zépkori lovagnak nevére, aki ka­
lapjára egy fehér gyértvácskát hi- 
meztetett. csak arra, hogy a kedve­
sének Bianca volt a neve. Fehér 
gyerty ácska olaszul: candella bian-

t iónok borultak fel és nemzetek 
pusztultak el, de az öleb változatla­
nul uralkodott a divat birodalma 
ban. Az. erről szóló krónika ' i 
történet lenne, nem is ide tartozik 
Itt csak a különcök társadalmáról 
van szó. Az öleb közöttük is megtar­
totta a rangját. Weber, a német ne­
vető filozófus azt állítja, hogy 
B bon 1805-ben harmincezer d sz 
kutyát számoltak össze. A szolga- 
sz mvlyzetet sz goru parancs köte­
lezte. hogy a kutyákkal udvariasan 
bánjék.

Tilos volt tegezni a finom úri 
ebeket.

Ha a kér*ben a vadul száguldó agár 
letaposta a virágágyakat, a kertész 
csak igy szólhatott rá: »Menjen ki a 
kei '.böl urasága.« A szobában garáz 
dálkodó pudlit a szobalány csak igy 
utasíthatta rendre: »Maradjon már 
veszteg, Lisette kisasszony.«
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A hideg hatása 
a szervezetre

Lehet, hogy az idén kemény tél­
nek megyünk elébe és sokat fo­
gunk fagyoskodni, ezért tahin nem 
Ic-z érdektelen, ha egy kissé át­
gondoljuk, hogy hat az. emberi 
szervezetre a hideg és hogvan rea­
gál védekezik ellene a szervezet.

Az ember és a melegvérű (állan­
dó hőmérsékletű) állatok olyan tö­
kéletes hőszabályozó berendezés­
sel rendelkeznek, hogy hőmérsék­
letük bizonyos határok között ál­
landó, nvg a hidegvérű állatok 
testének a hőmérséklete nagvjábó! 
egyenlő a környező levegő, vagy 
viz hőmérsékletével, akárcsak az 
élettelen tárgyaknál. A hidegvérű 
állatok sokkal nagyobb hőmérsék­
letkülönbségeket is kibírnak, mint 
a? ember. Az egyik szalamander 
fajtáról jegyezték fel, hogy a la­
boratóriumban, ahol kísérleti cé­
lokra használták őket, fölöslege­
sekké váltak és a laboráns levitte 
* vízzel telt üvegtartályt, amely­
ben tanyáztak, a pincébe. Ott az­
tán senki sem törődött velük, mig 
egyszer aztán télen szükség lett az 
üvegtartályra és felhozták a pin­
céből. A viz fenékig meg volt 
fagyva az. edényben, mire a labo­
ráns feltette az edényt a tűzhely­
re, hogy a jég felolvadjon. Köz­

ben más dolga akadt és az edényt 
a tűzhelyen feleltette. A labora­
tóriumban do'gózó orvosnak dol­
ga akadt az előkészítő helyiségben 
és meglepetve látta, hogy a gőzöl- 

I gő meleg vízben vígan uszká'nak 
j a szalnmanderek. Az előzményeket I megtudva, le is irta az á lati alkal- 
I mazkodó képesség c végletekbe 

menő érdekes példáját.
A hidegvérű állatok anyagcse­

réje oly renyhe, hogy hőmérsék'e- 
te alig" egy-két fokkal magasabb 
a környező hőmérsékletnél, mig 
az. emberé nagy szabályossággal 
36—37 Celsius között mozog. E 
hőmérséklet-állandóság szolgála­
tában rendkívül bonyolult, finom 
apparátus áll, amely a hőtermelés 
és a hőleadás viszonyát szabályoz­
za. E készülék működésének is 
megvannak a maga határai, ame­
lyeket az ember felismert és a 
meztelen testet az extrém hőbeha­
tások ellen ruházattal és lakásának 
fűtésével védi.

A bőr a hideg behatására elő­
ször halvánnyá válik: a bőr saját 
izomzata összehuzódik, megkiseb­
bedik a bőr felülete, »libabőrös* 
lesz, kisebb lesz a hőleadási felü­
let. összehuzódnak vérereink is, 
kevesebb vér jut a test fe'szinére, 
aminek folytán kevesebb hő jut a 
test felszínére. A h'deg behatására 
a szervezetben élénkülnek az égé­
sek, amiáltal meleg termelődik. A 
foltozott melegtermelés és a csök­
kentett hőleadás tehát egyidejü’eg 
tör a kitűzött cél fe'é, a test h<5- 
mérsék'etének állandósága érde­
kében.

Ha bőrünket sokáig éri a nagy 
hideg, akkor a vérereken bénulás! 
jelenségek mutatkoznak: az erek 
kitágulnak, a bőr kivörösödik. A 
vérkeringés a végtagban tökélet­

len lesz, majd elakad, ami a vég­
tag hl*' e színeződésében mutat­
kozik. A rossz vérkeringés és ezzel 
járó oxygén-ellátás iránt a legér­
zékenyebbek az idegek; az uíjain­
kon, fülünkön és orrunk hegyén, 
a szívtől távoleső, egyébként is 
rosszabb vérei átásu, vagy a hideg­
nek leginkább kitett helyeken bi­
zsergést, zsibbadást érzünk. Ilyen­
kor még a károsodás, amit a hi­
deg okozott, nem jóvátehetetlen 
és a kellemetlen érzés csupán azt 
adja tudtunkra, mint egy vészjel­
ző berendezés, hogy tegyünk va­
lamit a fagyás veszélyének kitett 
»végek* megmentésére. Megdör­
zsöljük kezeinket, ujja nkat vagy 
füleinket ösztönszeriileg: a vérke­
ringésünket ezáltal megjavítjuk, 
hacsak időlegesen is. Ha fázunk 
sokáig egy helyben állva, elkez­
dünk topogni, fészke'ődni, ujjain­
kat a kesztyűben és a cipőben 
mozgatjuk: izommunkát végzünk, 
amiáltal a hőtermelést fokozzuk. 
Ha mindez nem használ, a vérke­
ringés teljesen megáll a lehűlt 
részben és beáll a fagyás. A fa­
gyott végtag kékes-vörösszinü, 
súlyosabb esetben hólyagképződést 
látunk a bőrön és körülirt elhalá­
sok mutatkoznak a szövetekben. 
Mindezek igen nehezen gyógyuló 
fájdalmas elváltozások. A háború­
ban sok katona lett nyomorékká 
a téli harcok alatt és itt is hebi­
zonyosodott az a tény, hogy a szá­
raz hideg kevésbé ártalmas, mint 
a nedves hideg, amikor sokkal 
enyhébb hideg mellett is bekövet­
kezett a fagyás a nedves lövész­
árokban.

Gyakran ismétlődő enyhébb hi­
degbehatások, ha nem is ily sú­
lyos, de maradandó elváltozásokat 
hozhatnak létre. A fagydaganatok
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a lábakon, ujjaken évenként ki­
újulnak. Különösén a,vérszegény, 
belsőszekréciós zavaróiéban, érszű­
kületekben szenvedő egyéneknél, 
különösen nőnél gyakoriak a ke­
zek, az ujjak és az orr vörössé­
gében, duzzadtságában megnyilvá- 
nu'ó hidegártalmak. A divatos, tér- 
den alólig érő harisnyaviselet a 
térdek tájékán hoz létre fagyda­
ganatot, mely manzsetta módjára 
éktelenkedik a lábszáron a fedet­
lenül hagyott részen.

A súlyos helyi fogyásokkal kap- 
csolatban általános jelenségek is 
fellépnek. A végtagok vérkeringés 
akadályozottsága miatt a belső 
szervekben vértolulás áll be, kü­
lönösen az agyvelő lesz vérbő. Az 
egész szervezet vérkeringése töké­
letlenné válik, a vér szénsav tar­
talma felszaporod k, amit legelő­
ször ismét csak az idegközpontok 
vesznek tudomásul: bágyadtság, 
fáradtság, aluszékonyság lép fel. 
A járás támolvgó, a látás megrom­
lik. A központ bénu'ása követkéz- 
tében a szív és a légzés beszünte­
tik működésűket és a halál fulla­
dás következtében áll be. Ezt meg- 
előzőén a megfagyott ember a 
tetszhalál állapotában van, amely­
ből megfelelő beavatkozással még 
fel lehet éleszteni az embert, bár 
már szinte halottnak látszik. Hi­
degvérű álatok valósággal jéggé 
fagyva is feléledhetnek. Az ember­
nél a Igalacsonyabb hőmérséklet, 
amelyre lehűlve még életben ma­
radhatott 26 fok Ce'sius volt, mig 
melegvérű állatoknál a magyar 
Horváth még 5 Celsiusra való le­
hűlés után is észlelte az élet visz- 
szatérését.

Fagyás veszélyének kitett egyént 
nem szabad azonnal meleg szobá­
ba vinnünk. Hóval, vagy nedves

iffefmel

Izgalmas történői a máz év «tölti Bmíagast mélységeiből
A bűnösök meglakolnak,

I jók elveszik jutalmukat.«

— Most már aztán elpárologni,! 
olyan gyorsan, amint csak lehet!1 
— gondolta s halk léptekkel tüs­
tént el is indult.

Köhögés jött rá s elővéve a 
zsebkendőjét, belétemette az ar­
cát.

Elhaladt a rendőr mellett, aki’ 
háttal állt feléje.

Skerült lejutnia a lépcsőn, anél­
kül, hogy bárki ügyet vetett vol­
na rá.

Elsietett az első mellékutcába, 
■melynek sarka mögött várakoz­
tatta a kocsiját.

A Nádor-szállóhoz hajtatott, ott 
kifizette és elbocsátotta a kocsit.

Egyet került, aztán uj kocsiba 
■záilt és fölhajtatott a kárba, az 
Éri-utcába.#

Tizenegy óra volt.
... Ezek elbeszélése után tér­

jünk vissza az irodába.
Ott hagytuk cl, hogy a motozást 

\egz6 rendőroiztos kiküldött az 
'előszobába egy rendőrt Szilva fel­
öltőjéért.

... A rendőr leakasztotta a 
szegről a ezurka felöltöt s bevitte 
a belső szobába, a rendőrbiztos­
nak.

— Ez az >'■■■ kabátja? — kérdez­
te az S/ilvátö

— Ez.
A rendőrhi/'os persze egyszeri­

ben megtalá'ta a fekete gvvm.l 
tot.

Átnyújtotta a vizsgálóbírónak
— Tekintete' biró ur, ez volt 

íz őrizetbe v;;r ember k.:h.::jd:;akl
1 zsebében.
-süffláSJk- odavet:.

(177)
A biró magasra tartotta ujjai 

közt az ékszert.
—- Miféle ékszer ez? — kérdez­

te Szilvától.
Az csak szótlanul bámult a kis 

csillagra.
— Az ügyvéd ékszerei közül 

való! — döbbent rá magában a 
végzetes megállapításra. — Hogy 
került ez a zsebembe?... Veszve 
vagyok.

A b'rónak és mindenkinek fel­
tűnt az Írnok zavartsága.

— Nos. mi az? — szólt nagv 
hangon a biró. — Csak tud fölvi- 
lágositást adni arról az ékszerről, 
amely a zsebében volt?

— Sejtelmem sincs, hogy került 
oda!— nyögte ki Szilva.

— Mindjárt, gondoltam! — dia­
dalmaskodott a biró. — Talán én 
csempésztem bele, vagy a kapi­
tány ur?

Szilva majd összeesett.
— Ez az ékszer az ügyvédé 

.'t? — kérdette a bíró.

ről! — jutott eszébe a bírónak.
Fölvette az asztalról a jegyzéket 

s átfutotta:
— Itt van, ni! — kiáltotta, csak 

úgy sugározva az örömtől. — Ap­
ró, fekete gyémántokból egy kis 
csillag. Fiirediné, 83. 1/5.* Ezt az 
ékszert egy Fürediné nevű asszony 
január 5-én zálogosította el az 
ügyvédnél. Meri tagadni?

Szilva nem szólt semmit, az 
egész világ forgott már vele.

— Szilva Márton ügyvédi írno­
kot gyilkosság és rablás gyanúja 
mialt ezennel letartóztatom! — 
hirdette ki harsogó hangon a vizs­
gálóbíró.

Az Írnokot aztán átadta a rend­
őrbiztosnak, hogy megbilincselve 
kisérje be a főkapitányságra s ott 
az ügyeletes tartsa szoros őrizet 
alatt.

A biró intézkedett, hogy a holt­
testet a bonctani intézetbe szállít­
sák s természetesen elrendelte föl­
boncolását is.

A lakást, mikor a bizottság el­
távozott, lepec ■' 'tói 
hagytak az ajtó előtt.

— Most már kétségtelen, hogy 
Szilva és a postás bűntársak vol­
tak, — mondotta a biró Rókának, 
mikor lementek a lépcsőn.

— Semmi sem lehetetlen, — fe­
lelte rejtelmesen a titkosrendőr, 
akinek a gondolatai egészen más­
felé kalandoztak.

Maga sem tudta miért, egyre 
Béressy Félixen, Mallóry báró tör­
vénytelen fián járt az esze ...

— Ön résztvesz a további nyo­
mozásban? — kérdezte a biró, 
amikor a detektivfelügyelő elkö­
szönt tőle.

— Ah igen, résztveszek! — vá­
laszolta gondolataiból fölriadva a 
kis púpos ember. — Annál is in­
kább, mert az én föltevéseim más 
irányba mutatnak.

— Hogyan, ön nem Szilvában 
és a postásban gyanítja a tettest, 
vagy tetteseket?

— A postásban: igen. Szilva? 
Talán bűnrészes. No majd meglát­
juk. Mikor tetszik eljönni a rend­
őrségre?

Egy óra felé benézek. Ha addig 
megkerül a sürgönykihordó, rög­
tön kihallgatom. Lesz szerencsém?

— Igen, örömmel leszek jelen a
kihallgatáson!

A SÜRGÖNYKIHODRÓ
A rendőrség hamar előikeritette 

a sürgönykihordót Füredi János 
nak, Vera férjének a személyében

Vércse ügyvéd embertelen hará 
csolása arra kényszeritette Für* 
dit, aki az állami nyomda alkalma- 

’’ vJt, hogy e foglalkozó 
lett meg víkntr':'"s mellékké 

ír esetet is biztosítson magának.

Nem tudom ... í 
I — De hát itt van 
Llegyzckc a zálogba vett ékszerek­

éi
az ugyv ed



kendőkkel dörzsöljük testét és ha 
kell végezzünk mesterséges lég- 
j-ést. Ha mód van rá, fürdessük 
meg és a kád vizét fokozatosan 
emeljük két óra leforgása alatt 16 
fokról 30 fokra. Rázóhideg jelent­
kezése jó jel: a test hőmérséklete 
emelkedni kezd. Persze, ezek csak 
általános tudnivalók, közben min­
dig szükség van orvosi beavatko­
zásra, a szív erősítésére szolgáló
injekciókra stb.

A helyi fagyások gyógyítása or­
vosi feladat. Ä hajlandóság leküz­
désére általános erősítő eljárások 
szolgálnak, a helyi ártalom leküz­
désére megfelelő öltözék: nem 
57ük cipő, karmantyú viselése, fül- 
védő stb., azután fagykenőcsök, 
fürdők, kvarc, rövidhulláin, rönt­
genbesugárzások gyógyítják meg 
a már kifejlődött bajt.

A tél ilyen kellemetlenségei civi­
lizált körülmények között leküzd­
hetők és normális körülmények 
között nem esnek súlyosan latba, 
de hogy turistaszerencsétlenségek­
nél, szabadban dolgozó emberek­
nél és a háborúban mily ártalmak 
okozója lehet a hideg, arról >aj- 
nos, minden tél folyamán a'kal- 
munk van meggyőződni.

K. D. dr.
• >>»»--------------

EGYRE MEGY

— Maga miért került kórházba?
— Zsugoriságom miatt. A múlt 

héten rémesen zuhogott az eső, s 
ahelyett, hogy taxiba ültem volna, 
gyalog másztam haza, bőrig ázva s 
tüdőgyulladást kaptam. És maga 
miért került kórházba.

— Mert nem voltam zsugori és 
taxiba ültem.
w——
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Vegyes vadász-gulyás
fsegyedkiló marhahúst kockára vá­

gunk és forró zsírban hirtelen bar­
nára sütjük. Hozzáadunk egy nagy 
fej apróra vágott hagymát, sót, pap­
rikát, vizet, melyben előzőleg leves­
kockát oldottunk fel. Befödve for­
raljuk, hogy a hús puhuljon. Közben 
félkiló tetszésszerinti gombát meg­
tisztítunk és vékonyra szeleteljük, 
a húshoz adjuk, hogy azzal együtt 
puhára főj jön. 20 deka burizst zsír­
ban párolunk, vízzel feltöltve, puhá­
ra főzzük, ha kész, 1 evőkanállal fi­
nomra keverjük, koszorualakban tál­
ba rakjuk és a közepébe öntjük a 
gombagulyást. A burizs a rizst pó­
tolja. Leveskocka többféle van, Ízlés 
szerint választhatunk.

Paradicsom felfújt
Egy kikent formába rétegenkint 

berakjuk a következőket: alsó ré­
teg vékony karikára vágott friss főtt 
burgonya, középső réteg: karikára, 
vágott friss kolbász, vagy karikára 
vágott borjú-, vagy sertéssült, felső-i

re vágott főtt sonkát és tejfölt kéve-1 
tünk belé. Zsírban pirított morzsá­
val meghintve és citromszeletekkel 
körítve tálaljuk. Ha a bab nem 
eresztene annyi levet, amennyiben 
puhára párolódna, adjunk hozzá 1-2 
kanál húslevest. Ha nincs húsleves, 
akkor leveskockából készítünk fél 
deci forró vízzel.

Ti roll kiflik
Két deci tejjel és három deka 

élesztővel, cukorral kovászt teszünk. 
Ezalatt leszitálunk negyvenöt deka 
lisztet, beletesszük a kovászt, kanál 
cukrot, két tojást és csipetnyi sót. 
Meleg helyre egy kendővel letakar­
va kelni teszünk. Amikor már meg­
kelt, a deszkára tesszük a tésztát, 
egy kicsit nyújtjuk és huszonnégy 
deka vajat szeletekre vágva, körül­
rakunk rajta, azután összehajtjuk. 
Ezt a hajtogatást megismételjük 
mindig ugyanarra az oldalra hajtva1 
a tésztát. A tésztát hideg helyen! 
kell pihentetni. A harmadszori ki-j 
nyújtás után veszünk egy tüzes kést, 
kockákat vágunk belőle, megtöltjük j 
valami savanykás ízzel, azután pedig ( 
kiflicskéknek felcsavarjuk. A tetejét; 
a kiflicskéknek tojássárgájával ken­
jük meg Ezt a tésztát tölthetjük 
dióval és tűi óval. azonkívül mákkal

réteg: karikára vágott paradicsom. 
Bésamelt készítünk zsírból, lisztből 
és tejből, tejföllel keverjük és rá­
öntjük az egészre. A tetejét bőven 
meghintjük reszelt sajttal és zsírban 
pirított zsemlemorzsával. Mérsékelt 
tűznél a sütőben jól átsütjük.

Luxemburgi zöldbabfőzelék

A babot metéltre vágjuk. Zsírban 
puhára pároljuk finomra vágott 
hagymával és zöldpetrezselyemmel. 
Finomra vágott szárdellit vagy szár- 
dellipasztát adunk hozzá Ízlés sze­
rint. Nagyobb kockára vagy metélt-

is, tetszés szerint ahogy akarjuk.

---------------  ««(*-*--*->»»»----------------

Eldugult vízvezeték kitisztítása

A leöntőbe tegyünk egy darabka 
szódát és öntsünk utána forró vizet. 
A leöntöbe lerakodott zsiradék igy 
felolvad és a viz akadály nélkül le­
folyik.

Ha ruhakefénk vagy hajkefénk 
sörtéje megpuhult, ismét kemény 
lesz, ha erős timsóoldatba mártjuk. 
Vigyázzunk arra, hogy a timsóoldat 
ne érjen a kefe fájához.
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Jő tanácsod:
Öntözőkannák megóvása

Ha nem akarjuk, hogy kerti öntö­
zőkannánk hamaiosan tönkremen- 
jtn, használat után rögtön szári tank 
ki oly módon, hogy lefelé borítjuk 
(léckerítésre vagy karóra is akaszt 
hatjuk.) Éjszakára se hagyjunk a 
kannában vizet, mert ettől megroz>- 
oásodik és könnyen kilyukad. Ha 
kannánk festett vagy lakkozott, 
időnként dörzsöljük be szalmiákos 
vízzel, utána olajjal.

Kerítés vagy szabadban lévő 
faholmi festése

Az időjárásnak kitett fabútorokat, 
ládákat vagy kerítéseket a követke­
ző festékkel festhetjük be, hogy fes­
tése tartós maradjon:

Jóminöségü cementet olyan sűrűre 
keverünk el tejjel, amilyen általá­
ban az olajfesték szokott lenni. A 
deszka, amelyet be akarunk festeni, 
lehetőleg ne legyen simára gyalulva. 
Kétszer-háromszor mázoljuk be a 
fentebb leirt festékkel s ez nemcsak 
az időjárás ellen, hanem a tűzvészé 
delemtől is megvédi a deszkát, ügyel 
jünk arra, hogy a fa, mielőtt bemá­
zoljuk, teljesen száraz, legyen.

Mosóbör-kesztyűk tisztítása. Áztas­
suk két napig 8 rész viz és 2 rész szal­
miákszesz elegyébe. Utána alaposan 
öblítsük ’e hideg, folyatott vízben s 
miután óvatosan kinyomkodtuk belőle 
a vizet, fújjuk fel a két kesztyűt gom­
boljuk őket egymáshoz és igy akasz- 
szuk száradni. Sem me'eg tűzhely, 
kályha vagy lámpa mellé nem szabad 
szárítani tenni. Száradás után dörzsöl­
ve. olyan lesz. mint az uj.

Sok próbálkozás és aján'kozás 
után, egy földijének és barátjának 
közbenjárására, aki táviratkézbe- 
ütő volt, fölvették a távi róh ivat ál­
hoz, kisegítő sürgönykihordónak.

Minden második éjjel kellett 
szolgálatot teljesítenie s a derék, 
becsületes ember szívesen vállalta 
a megfeszített munkát és éjszaká­
zást, csakhogy az ügyvéd által le­
foglalt fizetését felesége és kisfia 
javára valamelyest is pótolni tud­
ja.

Az elmúlt éjjel is szolgálatban 
volt.

Este nyolc órakor jelentkezett 
szolgálatra a kézbesítők termében, 
abol a rendező negyed tiz órakor 
négy táviratot adott át neki kéz­
besítés végett. Mind a négy cím­
zett a hetedik kerület belső részé­
ben lakott.

Füredi legelőször is a Dohány- 
otcáha ment és ott kézbesítette a 
a Vércsének címzett táviratot, a 
m^r leirt körülmények között.

Azután sorra eladta a másik há­
rom táviratot is és már tizenegy 
óra előtt újra bent volt a kézbe- 
vtök helyiségében.

Hajnalban újabb kézbesitő-kőr-
ra küldték, amelyről négy óra- 

,'0r fért vissza, akkor hazabocsá-
tolták .

Füredi erőteljes, fiatal férfi volt, 
'ehetett még harminckétéves, 

,e mégis félholtra fáradt, mire 
."^gel fél öt óra tájban hazaér- 
'<zett 3 Vízivárosba, a dumaparti

^kóba, amely lakásául szolgált, 
j ,",F0lC órakor kellett fönt lennie 

3rban, a nyomdában, igy te­

hát volt még pár kis órája, amit 
alvásnak szentelhetett.

Levetkőzött, ágyba feküdt s a 
következő pillanatban mélyen el­
aludt.

Fél nyolckor költötte föl a fele­
sége, akkor sebtiben felöltözött, 
csak ugv üresen lehajtotta reggeli 
kávéját és fölsietett a Várba, ahol 
pontban nyolc órakor munkába 
állt.

A nyomdában elhallgatta, hogy 
elseje óta milyen mcilékfog'alko- 
zása van, mert ez egyrészt a sza­
bályokba ütközött, másrészt nem 
akarta, hogy kollégái lenézzék c< 
talán kigunyolják.

Még nem volt tizenkét óra, a űr­
kor a rendőrség már megjelent 
Füredi lakásán.

Nem volt otthon más, csak Fü- 
rediné öreg édesanyja, aki a kony­
hában ebédet főzött és a beteg 
kisfiú, aki bent feküdt a konvha- 
ból nyíló hálószobában. A nyitott 
ajtón át be lehetett látni a gye­
rekre.

— Füredi János sürgönykihor- 
dót keressük, — mondta a rend­
őrtisztviselő, belépve a konyhába. 
— Idehaza van?

Az öregasszony nagyon meg­
ijedt a rendőrök láttára. Alig tud­
ta ki nyögni a feleletet:

— Nincs idehaza. Miért keresik?
— Azt ő majd megtudja a rend­

őrségen. Mikor ment el?
„ — Fél nyolckor, reggel.

— Flová ment?
_Föl a Várba, az állami nyom­

dába.
— Miért ment oda? Mi keresni 

valója van ott?

— Ott van á'lásbnn, - mondot­
ta az öregasszony. — Raktárunk.

— Igazat beszéljen, mert más­
különben meggvü'ik a baja a rend­
őrséggel! — fenyegette meg az 
idős asszonyt a rendőrtisztviselő. 
— Hát maga kicsoda? Mi itt a 
háznál?

—• Anyósa vagyok Füredinek, a 
leányom az ő felesége.

— Hát a leánya hol van?
— Nem tudom, ő is elment már 

tiz óra után.
— De hisz a maga ve je sürgöny­

kihordó! Hogy lehet akkor állása 
a nyomdában ?

— A szegény, jó ember kény­
telen volt sürgönykihordónak is 
fölcsapni, mivelhogy az a gyalá­
zatos, alávaló ügyvéd lefoglalta a 
nyomdától járó fizetését.

— Micsoda ügyvédről beszél ma­
ga, hogy hívjak ezt az ügyvédet?

— Vércsének hívják és valóság­
gal az is. Verje meg az Isten, ami­
kor egyet lép!

A rendőrtisztvi.-e'ő nagyot né­
zett.

— Úgy, hát magukat Icfog'al- 
tatta Vércse?

— Le, az a kőszívű ember és 
annak dacára, hogy havonta negy­
ven pengőt húz el a vöm fizetésé­
ből, most meg árverést is tűzetett 
ki ellene,

A rendőrtisztviselő eleget hal­
lott, hogy úgy gondolatban nagy- 
hirtelen megszerkessze a vádat a 
szegény Füredi el'en.

— Ihol ni, egészen világos a 
bűncselekmény indító oka: a rab­
lás:' szándékkal párosult bosszú az 
ügyvéd ellen, aki zá'og alá vetette.

és elárverezni készült Fürediéket. 
Semmi kétség benne. Füredi gyil­
kolta meg az ügyvédet, hogy 
bosszút á’ljon rajta s egyben ki i* 
rabolja.

— Hogy volt öltözve Füredi, 
amikor eltávozott?

— Hogy? Hát a rendes civilru­
hájában.

— S a postásruha, amelyet teg­
nap viselt?

— Azt még négy nappal ezelőtt 
vette kölcsön egy postás ismerő­
sétől. Ott van a hálóban a ruhás- 
szekrényben.

— Elvisszük magunkkal, — je­
lentette ki a rendőrtisztviselő s a 
há'óba menve, az orega>szon\ 
nagy sopánkodása közben előszed­
te a postásruhát és sapkát.

Kérésére az öregasszony nagv 
csomagolőpapirost adott, abba a 
rendőrtiszt bec^avargatta a ruhát, 
meg a sapkát s a csomagot mad­
zaggal összekötve, távozóban át­
adta az egvik rendőrnek, hogy 
hozza magával.

A rendőrtiszt a másik rendőrt 
hátrahagyta a kapun belül, az ud­
varon, hogvha akár Füredi, akar 
a felesége hazatér, nyomban kí­
sérje be a főkapitányságra.

Ö maga a csomagvivő rendőrre! 
a Várba sietett, hogy az állam­
nyomdában letartóztassa a raktál - 
nokot. ha csakugyan ott találják

Csak elhült a nyomdaigazgató, 
amikor a rendőrtiszt jelentkezett 
nála < elmondta, hogy mi járat­
ban van és hogy milyen főbenjá­
ró gvanu miatt keresik Füre<tif

(Folytatjuk)

t
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vízszintes sorok

1. Vaüfiiatba fektetett töke. btzonvos 
jövedelmezőségéért való jótállás 

12 Német dátumrag 
13. Vezényszó
14 B Z.
IS. Államnyelven, leve!
!&. A k:s Ilonka
19. Névelővel es tárgy-raggal. az erek­

ben keringő folyadék 
21 Fényien
TI Sróf
23 Időmérő
24 Japán refonnpo.J:kus
26 A 18. vízszintes, más változata.
27 Szláv nő: név
29 Húsos levelii növény
31 Ebben az évben 
33 T. N 
34. Végtag
36. Hopes, bír
38 V ah •’ fonetikus m s.-a’.hangzó
39 C5ak folyadék lehet ebben az álla ■

pótban
40. Római harmas
42. A Tisza baloldal: mellékvize
4.3 Megfordított egviptom: nap sten
iá Pályatest
46 Ere
47 Idegen kötőszó
48 A Dráva mellékfo \\ ma­

gyarul
50. Azonos mássalhangzók 
52. At. keresztül
5.3 Eleféntcsont, latinul
54 Egyiptom kikötőváros
55. Mese
56 Ford ti ó a teniszt;-, tokban fon.
58 Nagyon kicsi
60 Mázol 
61. Y. R
62 Katonai titkok felderítésen dolgo­

zik 
64 Kor
66 N. S
1-7 Porosi tartomány fővárosa

KERESZTREJTVÉNY
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20 1
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flft 23 (T4 25 te 26 ®|
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33 $ 34 35 I 8 m 3ó 37 33 rCd

8 39 @ 40 41 e 42 • 1
43 44 m 45 fQj 4« 8 47

48 40 <«-
vü?“ SB50 51 M s 52

53 1 ! 1 8 !
Só (t* 57 tv 58 m 59 60

%>A ‘Ah - 4v
61 yit Ö2 ói 1 m 64 65 s 60

© 07
j 68 8 69 701 a

71 1 1 í
69. Szűrő 
71 Cselekvésünk 

data.
jogtalanságának tu-

E t'GGÖLF.GES SOROK;
1 Pest vármegyei község.
2. Csecse-becse, névelővel 
3 Atalanta pillangó
4. Igekötő
5 Azonos a 18. vizszintes-el 
6. A Magas Tátrában van

I 7. Számnév szerbül
8, O. E
9. Rokkant

10. Kép
11. Baleset 
16 Függöny
17. Kereskedőim súly 
19 Visszafelé: egy szó a halotti 

szódból 
20. Idény 

I 24 Aroma

Mindennek a rugója 
Tükörgyártóiméi használják 
S. B.
Ékezettel, keresztül
Azonos magánhangzók
Az értékpapírok névértékén felül
való áremelkedése
USA egyik állama
Francia opera költő
Híres osztrák hadvezér
Tea Ízesítő
Dohányozik
Legyél, németül
Címzés rövidítés
Veszedelem
Verskellék, névelővel
Himá’lat
Hártyásszárnyu rovar (ékezettel! 
Két mutató szócska 
Névelővel, szabószerszám 
Utó rat
Mutatószócska 
Kettős mássalhangzó 
Az egyik kártya neve.

be-

A mull vasárnapi számban meg,je. 
lent keresztrejtvényünk helyes meg.
te.i'és«*: V:zs,: nies soruk: Imádság már 
azis. ha szemedbe nézek. La. Bánk 
Bán. ZZ. Mia. Zai. Rév, Aida. Abb. 
Kávé. Ib. Ba, Rum. Rut, Kaórdi. Ka­
talin, Ada. Oly. Ak. Adi. Tri. Un. 
Som. Or Ida. O . L.\ Tlap To. ír. 
ZLLZ Mólba. Ro NM. Ssiee. Isoz, 
Eke. Akt. NTM. Ray, Odi, Eba. To. 
Morog. Emese. öl. És mégis mozog a 
föld. — Függőleges sorok: Ilyen óriást 
mint. Ma Ab. Gáz. Mnaa. Akiba. 
liBRB. AAE. ZN. Az. Szemedbe nézek. 
Mar.ka. 11. Ad. Rá. Év. Vékony, Airá 
Kata. Buda. Buta, Mi. Ra. Ada, Ke. 
Lóri. Ili. Kolostor. Irt. Ki. Ba. Tor 
Üzlet, Malom, De, Ilike. PBZ. Or. lm. 
Zsa. Kari, Ka. Ideg. Rag. Jós. Omn 
Isa, Mé. GM. Ez. F.f.

A TCNDCrokszAG NYEREMENYFI: Ajándékkönyvet sd a

Speciális gytf- 
meklelvételek
m6réir kiviteken 01 - 
tt rittotékkel. F.kii.n,
4» PORTRL - felvételek etiorasgií kidolgoiitbin
FOTO «DNY
Kralja Alekteandra ul. 0

GLOBUS
könyvesbolt

Növi Sad. Kr Petra II, 42

Raep ajándékét *d » 
NAGYFIÚEO (>S7MHANA.|

"ti aidonoei Aehön Márta, káelmunka-
nrlet, NorUiád, Bulv»r. Mat re épület

Slép AjandttAx* ad 
•PAPOK», - BÚZA FRWO

PetrovFTád ét környéke letrtla- 
r\otA) löojrr é* pap’ráru üzlete.

Egy styl nimat ajándékoz
SZÓTÉR faszobrász

minden szakmába vágó munkák leg­
jobb nevű szakii/lete Noviszád, 

fsztavszki 1

truppéi Déia
a* ország legnagyobb hangszerüzlete, 
a »Hohne:« harmonikák vezérképvise- 
l«te ás lerakat* ajándékoz egy írnom 
szájharmonikát Noviszád, Dun« űrt*.

Egy pér gy ermeköarteoye 
vegy kesséyfl m

^otcsó PEREPATTCST
kK8n »I szOvOtt áru tol—át01 

PttteakJ mrt 31.

Változatosán szép aján­
dékcsomagot ad s

nKONZIJM«
kávé ea ve« szaküzlet

Neviesád, Kr. Petra II. 3

Állandóan a eg-obb minőségű frias
esokolaslc e* keksz kaphat»

UNION beebeeiéráb ;■
Novieaaá Trg Oalebodj.nja 1.

Tulajdonoa- Kelemen Gábor — A he-
megteyősek csők .de* ad

Ót ad.ig finom fagvlaltot ad a, „jón
nan megnyílt es fagylalt speciálitvsai- 

rol már la közismert és kedvelt
»1. 1 n o,

fagy Iáit* talon, Kralya Petra II z

Mister It-át daruk mignon sütemény a

MIGNON cukrászdából
tulajdonos Horvá'h károly. Kralys Pat-
" " 13 > " Iris« iti'e-nénv

7
ler

“«OLYA*
b«i r i.itek re 
es ax cl«kok

#éle*éb6'
*’ r j» e*ra 1.7

.» drb. »Indanthren« színtartó zsebken­
dő. vagy egy gumilabda »Indanthren« 

át huzattal
HÖLIK RACSI -Indanthren« osztályé- 

. Novszád, Kralya Alekszandra 12.

ílgv szép képkeretet ajándékoz 1 
I.IRCH JOVÄN

Blonde! keretek, üveg és porcellán 
áruk legdusabb szaküzlete Noviszád, 
Kr Petra II 21 — Telefon 30—74

VllUmy aseblámiMi 
IHAT JÓZSEF

sport és vmdAsafetsacreltsd 
cikkek seakflzletébfi

KRALYA PETRA II UL. 11

Jó kidolgozásit fényképet csak a 20 
éven át dolgozó 

OSZNOVITY MŰTERMÉBEN 
kap. Forduljon bizalommal hozzánk 

Noviszád, Z.ieleznicska ul. 5. 
Árvízkárosultaknak kedvezmény.

Egy szájharmonika vagy okarina

Scll«€lc Ál
Wnceeer6t!etéfoN, Novusád,
Peára 1. 58 Nstpy vilnssitKt

árak. vze'id kiszo-cálAs

Kralja

Ttj dobos letkitiiBfibb 
desaiert cakorka a

WAHL -Iáié »CONTlStRIk. 
IsletkN

NOVISZÁD, KRALJA PETRA IL 72

wv negyed tucat finom piperesttao
pant ad a

PHVA JVGOSZI OVFNSZK A 
KEMIf'SNA TVl-RNIUA 

NOVISZÁD
gyártja e legjoob c pikremet az 

íLOI. t n a hues KI FIN fs FIA f»:s
WAMMSW1MSM

FOTO STUDIO ROYAL
ÍJoviszád legmodernebb fényképező 

műterme egy fényképfelvételt.
T rg Oszlobodjenja 2, Matica-épület

lirtzer rsomas 
MARTIN MIRKO
(azelőtt Gausz. Viktor)

'tlszer és csemege till »teli dl
P T”U-1 Tijn s TFT.F.FON 33- 66

Kgy siep ajándékcsomagot ad

Konstantin» vic.
Noviszád legdusabban felszerelt fűszer- 

E» eeemege-flalete
KR ALEKSZANDRA U. 19

V VET AD
MENAHBM J.

antikváriuma. — Nov szád. Vesz- elad
vaiaám ao»MI heeenAU kóor»«.

11 ínyira-t. vagy kislány 
frizurát csinál egy kis 
I nvnak és lósflensk

az „Elit” SZALON
' Noviszád, Kralja Prlre II »

Külön pedikür csstálT

Fényképfelvétel

Sliiflle Bcriuíati

1
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A maavar irodalom története
Mindenei ismerje nemzetének irodalmát!

A népies nemzeti 
irodalom kora

(Kilencedik közlemény)

A magyar irodalmi élet hatalmas lendü­
letet vett a XIX. század ebő évtizedeiben, 
nyomon kisérte és lépést tartott vele a nem­
zeti szellem, a nemzeti öntudat ébredése, az 
egész magyarság vágya, hogy belekapcsolód­
jék a nyugati eszmeáramlatokba, amelyek a 
polgári demokrácia szellőinek szárnyán az 
emberi szabadságjogok üde Ív keletét hoz­
ták. Ezek a vagyak teljesedésre találtak a 
modern magyar alkotmány megszületésében, 
a negyvennyolcas törvényekben, amelyek 
népképviseleti alapon nyugvó demokratikus 
államberendezkedést adtak a régi rendi Ma­
gyarországnak. Nemcsak a jobbágyság sza­
badult fel, hanem szabaddá lett a sajtó is. 
Megszűnt a cenzúra és ezzel leomlott az iro­
dalom szabad fej'ődesének legfőbb korlátja.

De a nemzet nem soká őrülhetett kivi 
U'tt szabadságának. Ezután következett a 
szabadságharc véres erőfeszítése, az orosz 
betörés és az összeomlás. Az elnyomatás 
szomorú napjai szakadtak Magy aforszíhjTh* 
Attól lehetett fé'n\ hogy a zsarnoki önkény- 
uralom, amely német és cseh tisztviselőkkel, 
settenkedő kémekkel, zsandárokkal és cen­
zorokkal rakta meg az országot, csirájában 
fojtja majd meg a magyar irodalmat. Nem 
így történt. A magyar nemzeti ér/W 
tudat dacos, acélos kitartással élt tovább az 
elnyomatás napjaiban. Az irók lelkét meg­
edzette, megerősítette az üldözés. S az iro­
dalom a veszedelmekkel szembenézve, kibú­
vókat, álutakat keresve, élt tovább. Népies­
ségével ápolta azt a nemzeti demokráciát, 
amelyre a Bach-korszak halálos csapást akart 
mérni. Ez a népies hang Petőfi fellépésével 
aratott diadalt a magyar irodalomban. Arany 
János és Tompa Mihály költészetében érte el 
zenitjét és megteremtette az uj, egyszerű, 
.sallangoságoktól, mesterkélségektől mentes 
magyar költői nyelvet. Részben az ő hatásuk 
alatt tette meg a fejlődés hasonló útját a 
magyar szép-próza Jókai Móron át, de tel­
jes kifejlődését csak később, Mikszáth Kál­
mán és Gárdonyi Géza egészen leegyszerű­
sített, népies zamattól Ízes nyelvében érte el. 
Mig a fejlődés végső fokon a magyar tudo­
mányos irodalom nyelvét is ugyancsak en­
nek a természetes egyszerűségnek a jegyé­
ben akarja átdolgozni. A nyelvnek ez a ter­
mészetes, közvetlen leegyszerűsödése, vilá­
gosságra, érthetőségre való törekvése jel’e- 
mezte ezt a korszakot s ezzel együtt járt a 
tárgykör és a tartalom természetessége, köz­
vetlen szemlélet alapján nyugvó világos egy­
szerűsége, vagyis a népies nemzeti irodalom 
kora egyben a magyar irodalmi realizmus 
korszaka is.

A magyar irodalom ebben az irányban 
haladt az abszolutisztikus korszakban is s 
•e jts virágjában bomlott ki, mikor a kiegye­
zés végre meghozta a nemzetnek a békét, a 
Muga mat, a szabadságot s a békés fejlődés 
minden lehető-égét. Magyarország legszebb, 
jegbo dogabb korszaka a kiegyezést követő 
harminc év. A gazdasági fellendüléssel együtt 
Járt az etrész kultúra kivirágzása. Rohamo­
st1 gyarapodott az iskolák száma, a miivé t- 
ség egyre általánosabbá vált és ezzel az ol­
vasóközönség is egyre gyarapodott. Már 
l°hak megbízható, érdemes kiadóink is:

1 ieckenast, akinek vállalatából a mai Frank- 
kn-társulat alakult. Emich Gusztáv, akinek 
vállalatából az Athenaeum fejlődött, továb­
bá Ráth Mór és Aigner Lajos. Megjelent az 
első szépirodalmi képes hetilap, a Vasárnapi 
Újság, amely évtizedeken át szolgálta a kö­
zönség Ízlését és érdeklődését. Vadnay Ká­
roly megalapította a Fővárosi Lapok-at. 
Megszületett az első iroda'mi és tudomá­
nyos magyar revü, az Akadémia folyóiratá­
ban, a Gyulai Pál által alapított Budapesti 
S/einlé-ben. Toldy Ferenc az Uj Magyar Mú­
zeumot alapította meg, Szarvas Gábor a 
Magyar Nyelvőrt, amely a legalaposabb és 
legtudományosabb készültséggel fogott hoz­
zá a magyar nyelv tisztaságának ápolásához.

A Kisfaludy-Társaság mel'ett megalakult a 
Petőfi-Társaság, amelyben Jókai Mór veze­
tésével a fiatalabb irónemzedék tömörült. A 
népies divat megteremtette a Nemzeti Szín­
ház mellett a Népszínházát, ahol főleg a kor 
hangiratának igen megfelelő s ezért köz­
kedvelt népszínmű ta'ált hajlékot és ért meg 
egészen kivételes virágzást egy olyan isten­
áldotta tehetség révén, aminő Blaha Lujza 
♦olt. Neve'őleg hatott az irodalomra azifwa« 
dalom-történetirás s a kritika nagy fejlődé­
se, amelynek teljesen nyugateurópai színvo­
nalon álló magyar művelői vo’tak már ek­
kor, mint Erdélyi János, Imre Sándor, Sala­
mon Ferenc, Greeuss Ágost, de különösen 

•6vu!a • Pál, Beöthy Zsolt, Pété ily Jenő, 
Frigyes é- Alexander Rernát.

PETŐFI, ARANY, TOMPA
Három kivételes tehetségű költő neve 

adja meg a címét e korszak első fejezeté­
nek. Ez a három kivételes egyéniség nem­
csak megindítója, hanem teljes felvirágoz­
tatja is volt a korszak uj költői irányának. 
Rányomta a maga bélyegét korának egé«z 
magyar költészetére. Mindháromnak bőven 
akadt utánzója s az a költői irány, az a 
stilus, amelyet ők megteremtettek, nagyon 
soká élt ezekben az utánzókban, sőt ma is 
felbukkan még egy-egy megkésett epigonnál.

Ez az uj magyar költészet visszament a 
századok folyamán elkallódott ősi hagyomá­
nyokhoz, amelyek csak a tiszta magyar nép 
körében éltek még, a dalokban, amelyekben 
még egy nomád nép természetes naiv lelke 
nyilatkozott meg, a mesékben és mondák­
ban, amelyek apáról fiúra szálltak. A tiszta 
magyar vidékeken, a Ti<za mentén, Erdély 
eldugott, idegennek hozzáférhetetlen völ­
gyeiben felkutatták ezeket a régi dalokat és 
meséket. Megtanulták belő’iik azt az ősi üte­
met, amely talán még ott zengett a Volga 
és a Don ménén vágtató magyar lovas szi­
vében. Megtanulták a dolgokat a természet- 
fiának egyszerű, józan szemével nézni. Meg­
értették, hogy az a költészet a legszebb s a 
legelevenebb hatású, amely érzéseit a ma­
gvar szívből veszi, erejét, zamatát a tiszta 
magyar t ■ giM! s' vja, szTieit és illatát a 
magyar nap és a magyar evegő ba’zsamos 
csókjaiból meríti. Így született meg teljesen 
népies alapokon az uj nemzeti költészet, 
amelynek mesterei Petőfi, Arany és Tompa.

Tompa lépett fel időrendben először, de 
Petőfi vo't az igazi megindítója ennek az ' 
uj népies iránynak, az Ó rendkívüli egyénisé­
gének csodálatos hatása tette csaknem egv 
csapásra elfogadottá, divattá, sőt szinte meg- 
dörthetetlen hitvallássá a népies irányt. Az

egész világirodalomban páratlanul áll, hogy 
költő olyan hirtelen, csaknem egy csapásra 
olyan tökéletesen meghódítsa a sziveket, 
mint Petőfi. Az igaz, hogy költészete az 
egész kor epedő vágyait szólaltatta meg. A 
levegőben volt a sóvárgás a demokrácia 
után. A cikornyás, fellengzős, hamis egek­
ben barangoló, vagy betegesen sápitozó köl­
tészet után mindenki várta már az egyszerű, 
tisztán érthető, cikornvátlan beszédet, az 
erőteljes, zamatos szavakat s Petőfinél ezt 
az egyszerűségét még varázsosabb hatásúvá 
tette egy határtalan költői tehetség meleg 
és lebilincselő liraisága. Később segítette ezt 
a nagy hatást az a legenda, amely a költő 
a'akja köré fonódott.

Petőfi, mint a nagy triásznak mind a 
húrom tagja, a nép egyszerű gyermeke volt. 
1823-ban szü'etett Kiskőrösön, apja tanulat­
lan paraszt mészáros és gazdálkodó volt. ö 
maga egész gyermekkorát egyszerű földmű­
vesek közt töltötte v itt szívta magába a né­
pies szellemet s a végtelen rónaság szerete- 

lépten-nyomon kiütközik költésze­
téből. Szeretett tanulni és sokat is tanult. De 
zabo'átlan természete nem tűrte az iskolai 
fegyelmet. Iskoláit teljesen nem is végezte 
be. Volt vándorszínész és katona. Azután 
lap-zerkesztő lett. Nőül vette Szendrey Jti- 
lufT^’afuben szerelme a ti>/t i női eszmény 
megtestesülését látta. A márciusi napoknak 
egyik főmozgatója volt. Mint tiszt vett részt 
a szabadságharcban. Bem tábornok hadsegé­
de volt és 1849-ben, a segesvári csatában 
nyomtalanul eltűnt. A nép képzelete legen­
dákat szőtt a költő köré, akit szibériai fog­
ságból várt vissza. A valóság azonban sok­
kal szomorúbb volt a legendáknál. A kőltó 
alakjában szélhámosok bolondították a hi­
székeny embereket. Felesége nem sokkal ha­
lála után férjhez ment s házassága nem volt 
a legeszményibb. A költő fia, Zoltán, viha­
ros ifjúság után korán és dicstelenül fejezte 
be földi pályáját.

Petőfi a legnagyobb magyar költői te­
hetségek közül való, sőt külföldi esztétiku­
sok megáliapitása szerint a világirodalom 
legnagyobb szellemei közt foglal helyet. A 
magyar költők közül őt ismeri és őt becsüli 
legtöbbre a külföldi irodalmi mérlegelése. 
Van verse, amelyet 40 nyelvre lefordítottak. 
Petőfi Sándor az első igazán közvetlen líri­
kus a magyar költészetben, aki őszintén ki­
önti verseiben szivét és lelkét. Életének 
csaknem minden mozzanatát megénekelte. 
Ez magyarázza, hogy ő a családi érzésnek 
első és eddig túl nem szárnyalt költője ná- 
unk. Gyönyörű költeményeket irt szüleiről, 

amelyekben az érzés mélységét szemérme­
sen humorral rejtegette. Még a szerelmi lira 
is nagyobb részben családi költészet nála s 
a Ivtvcstars gyöngéd maga.-zta'ása. A nőlx'n 
kivimben is a női eszményt kereste. Szerel­
mi költeményeit tiszta fiatal lányokhoz irta, 
s a családi élet tiszta szerelmét tartotta az 
igazi szerelem beteljesedésének. Tájfestő 
költeményeiben szemléletes képek lebilin­
cselő szépségeivel magasztalta az alföldet, a 
szabad pusztát. Hazafia- költészete iniádsá- 
gos, himnikits rajongás hazájáért és nemz? 
fáért.

(Jövő vasárnap folytatjuk)
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.4 szónoklás 
és előadás

művészete
ÍRJA: BOGXÁR KLEK

Az akaraterő szerepe a siker 
kivívásában

Valamennyi belső kellék között a
>gfontosabb az. hogy a sikert akar­
ni kell!

Bárhol beszéljünk, azzal az erős, 
akarattal, komoly elhatározással kell | 
hozzá fognunk a beszédhez, hogy tu­
dásunkat hallgatóinknak át s adjuk. | 
Illetőleg meggyőződésünkről őket is I 
meggyőzzük. Mert szavakat, monda- j 
•okát szépen összefűzni és elmonda­
ni: ez még nem művészet. Erre meg 
ne legyen büszke a szónok akkor 
sem, ha ékes szóvirágokkal díszített 
cicerói körmondatokat ót ák hosszán 
át puffogtat is a levegőbe. Még az 
sem siker, ha megakadás nélkül el­
mondja előre elkészített beszédét. 
Ha akármilyen szépen hangsúlyoz, 
ha egyszer sem sül bele. ez még 
mind nem a siker!

A siker ott kezdődik, ha úgy be­
szél. hogy s hitét, eszméit másokba 
at tudja ültetni. Ha a hallgatóság a 
szónok érvéit megérti, azokat átve­
szi, magáévá teszi, sót azokért 
ugyanúgy lelkesedik, mint 5: ez márj 
siker! Az a szónok, akt szavaival 
zászlaja alá lelkes harcosokat tud 
toborozni: sikerrel beszélt.
. F. téren mutatkozik szónok és szó­
rok között a nagy különbség. Mert 
beszélni, éppen úgy, mint járni, 
többé-kevésbbé mindenki megtanul, 
amikor kilép a bölcsőből. Azonban 
a gondolatokat úgy eljuttatni azok­
hoz, akikhez szántuk hogy gyökeret 
verjenek a lelkekben, az már nem 
mindenkinek sikerül egyformán. A 
jó szónok többet, a rossz, szónok ke­
vesebbet tud megtermékenyíteni 
hallgatói lelkében. Szónoki szem­
pontból a legszebb gondolatok és 
legragyogóbb eszmék is értéktele­
nek, ha azokat olyan módon adják 
elő. hogy nem jutnak el a túlsó 
partra: a hallgatókhoz, hanem örök­
re elmerülnek a szónok és hallgató­
ság között tátongó űrben.

Akt nyilvánosság előtt óhajt be­
szélni. tulajdonképpen harcba in- j 
dal! Ha meggyőzi a maga igazáról' 
F körülötte állókat: megnyerte a ' 
csatát. Ha csak előadta a mondani-! 
valóját, de nem győzött vele meg, 
senkit sem, akkor bizony vereséget1 
szenvedett.

Mindig úgy beszéljünk. hogy a 
magunk elé kitűzött célt elérjük. 
Mert műiden beszédnek, még a leg­
rövidebbnek is. van valami célja. A 
cél a fontos, a beszéd csupán célra­
vezető eszköz.

Ha azt mondom »Kérek egy po­
hár vizet!* — ennek is van célja. Ha 
nem értem el a célomat, a kérésemet 
megismételem. Követelve. kérve, 
könyörögve, haragosan, de isméte­
lem mindaddig, amig a vizet meg 
nem kapom. Vagy belenyugszom a 
kudarcba, a nélkül, hogy célhoz ér­
nék.

A tanár nem elégedhetik meg az­
zal, hogy órájának egy részét szép 
magyarázással tölti el. Ezzel még 
hivatásának nem tett eleget. Neki 

felad**a, hogy tanítványaitaz n

megtanítsa. A »meg«-cn van a hang­
súly.

Az ügyvédnek sem jelent sikert, 
ha elmondta szépen a védőbeszédét. 
Ha fennakadás nélkül, ha zsúfolt 
hallgatóság előtt, ha órákon át is 
beszélt, ez még magában véve nem 
siker. Sikere akkor van, ha beszé­
dével segített valamit védettje sor­
sán.

A politikus csak akkor szónokolt 
sikerrel, ha szavaival meggyőzte vá­
lasztóit, vagy a képviselöházban 
képviselőtársait elgondolásainak he­
lyességéről.

A színész nem lehet büszke ma­
gára. ha h:bátlanul elmondja a hu­
moros szöveget, de a nézőtéren nem 
nevetnek rajta. Úgy kell elmondania, 
hogy megnevettesse a közönséget. A 
cél itt: a megnevettetés, — ezt kell 
elérni, nem pedig a szöveget szóról- 
szóra elmondani.

És végül a temetésen sem végezte 
jól a feladatát az a lelkész, aki csak 
elmondta a vigasztaló beszédet. Ez 
magában véve még nem elég. Csakis 
akkor áll hivatása magaslatán, ha 
ugv beszélt, hogy a szomorkodók 
szeméből, vigasztaló szavaival, fel 
tudta szántani a könnyeket. A sza­
vakat úgy kell kiejtenie, olyan szín­
nel, megindultsággal, hangsúllyal és 
főleg akarattal, hogy a gyászoló lei- 
kökbe bele tudja sugározni az Isten 
akaratában való megnyugvást. Amit 
ö érez, amit ö hisz, azt öntse át má­
sokba. Az még nem minden, ha önti 
magából a hitet; öntse át a hívekbe 
is1 Szónoki szempontból csak akkor 
lesz sikere.

A siker azonban magától nem jön 
meg. A sikert akarni kell! Testestől- 
lelkestől, életre-halálra! Minden al­
kalommal azzal a megingathatatlan 
elhatározással kell megkezdeni a be­
szédet, hogy meg fogom győzni hall­
gatóimat. És ettől az élet-halál aka­
rásomtól nem tágítok nz utolsó szó 
kimondásáig, sikerem biztosításáig.

Igen, de a sikerhez csak egyetlen 
utón juthat cl a legelszántabb aka­
rat is és ez: a hallgató figyelmének 
a lekötése. A célt egy módon érheti 
el a szónok: ha kicsiKarja ennek elő­
feltételét, hallgatóinak figyelmét. 
Minden tudását, rátermettségét, ér­
zékét, találékonyságát latba kell vet­
nie, hogy ezt a maga számára meg­
szerezze.

Amiként a kovács a vasat csak iz­
zó állapotban alakíthatja, azonkép- 
pen a szónok is csak akkor törheti 
meg hallgatói ellenállását, ha figyel­
müket magához láncolja.

A kereskedelmi éleinek is szünte­
lenül fejtörést okozó kérdése: ho­
gyan lehet a vásárlóközönség érdek­
lődését a kirakatban elhelyezett 
árukra terelni? Egy népszerű áru­
ház néhány évvel ezelőtt hono­
sította meg, hogy kívül, a bejárat 
feletti kis emelvényen, gépezettel 
hajtott bábukat helyezett cl. Való­
ságos színpadi jeleneteket játszottak 
if ezek az alakok. Az egyik hónap-

Mesél a nép
Orfnfay Gyula eyüjtése

--***-
FÉDICS MIHÄLY MESÉI,

Igazság és Hamisság
Elmentek osztán haza. Ebéd várta 

üköt. Megebédeltek, ebéd közbe azt 
mongya az orvos: »Felséged! én mán 
hazafele is utaznék.« »Hogyhogy — 
azt mongya, — hazafele? Orvos ur, 
én nem azt akarom. Azt akarom, — 
azt mongya, — ha a jánvom felgyó- 
gyitotta a betegségtől, vegye is el.« 
»Ö, felséged! annyira járunk egy- 
mástul, mint az ég a födtük* »Hogy 

I hogy? Talán nem is szeretné a já- 
i nyomat?« »0 dehogynem, mint a 
i lelkemet, de mán én azon túlestem. 
I Nekem otthon feleségem van, gye- 
! rekem van, én azt nem tehetem.« 

»Én meg azt hittem, hogy orvos ur
nőtelen.« »Dehogy!« »Hát most mán 
orvos ur. mit kér ezekér az esetek- 
ér?« »Én semmit se. Amit felséged 
szán, azt fogadom el. én nem alkut- 
tam semmire, nem is szabad.«

Nahát osztán hozzákészültek, megi 
raktak osztán, azt mán biztosan nem 
tudom, tizenöt vagy húsz szekeret 
pézzel, hát még oszt rengeteg sok 
búzával szekereket, eggy század ka­
tonát kíséretnek, meg azi a hintát 
lovastul, kocsisostul, aki odavittek 
ükét. »Na, orvos ur, be van eléged­
ve?« »Nagyon be vagyok, nagyon be 
vagyok mindenekkel, nagyon szépen 
meg is köszönöm.« »Én is köszönöm 
orvos urnák a szívességet, mert nem 
tudom meghálálni a jó Istenemnek, 
amennyi sok bánatot levett a szi- 

1 vemrül és amennyi sok örömöt ho­
zott. Nem tudok örömömbe micsi­
nálni, hogy vizem van, mijen nagy 
nyűg vót ez a fejemen. Se nyomo­
rék nincsen az országomba, se vak 
nincs az országomba. Még oszt a já- 
nyom is saslódott hét évig az ágyba. 
Most mán uj nyugott vagyok, a jó 
istenemnek is. de orvos urnák is kö­
szönöm, hogy ijen örömöt hozott 
nékem.«

így osztán elkészültek. Megtilt- 
ták, hogy hazafele megy az orvos, 
az egész ország odatódult megkö­
szönni szívességét. Elkészültek, 
mindentül elbúcsúzott, felüt a hin- 
tóra, nagy tisztekkel, katonaság) 
kisérte. ük meg mentek elő! a hin­
tóval. Mennek csendesen, utazgat­
nak, ahun estelednek, meghálnak, 
addig-meddig, hazaértek. Mindég 
kérdezgették, mejik lesz a kössége 
ennek az orvos urnák? Mán mi­
kor az ü kössége jött sorba, azt 
nézték, mejik a legnagyobb palo­
ta a faluba, az lesz az orvosé.

Hát itt nem tudott senki sem­
mit, hogy miféle népe ezek. Csak 
ü oszt elrendezte ezt a nagy urá­

ban iskolásdit játszottak, a másik­
ban fürdőtrikóba öltözötten jelentek 
meg, a harmadikban pedig labdáz­
tak. A mozgalmas látványosságot 
álandóan nagy, bámészkodó tömeg 
figyelte. Vájjon mi volt a célja ez­
zel a szórakoztató kiállítással a tu­
lajdonosnak? Valóban azért állíttat­
ta fel a költséges mutatványt, hogy 
a járó-kelőket szórakoztassa? Nem! 
Nem volt ez olyan önzetlen mutat­
vány a részéről. Csalogató eszköz 
volt, a figyelem lekötésére. Mit sem 
sejtve addig-addig csodálták a szo­
katlan jeleneteket, mig hogy-hogy-

ságoknál, ü esmert mindenkit, de 
ütet senkise. Avval elment a fele­
ségébe. Feleségének azt monta: 
»Na, hé, esmersz-é éngemet? Hát 
légy nyugodt.« Mingyán ő szer­
zett, ah on péz van, ott minden 
van, a feleségét elrendezte más 
helyre, oda meg osztán eggy jó 
palotát készített a kis háza bejére. 
Azután osztán istállót, pincét a 
ház alá, csakhogy hamar ment ott 
minden, mer péz vót. Ebbül a sze­
kerekből, mer odaatta a kiráj ne­
ki, katonáktul, de ü felkérdezte: 
»Akinek itt van kedve, itt marad­
hat, aki akar, visszamehet«. Vót 
ojan, aki visszament, a legtöbb 
ott maratt.

Csakhogy kérdezte mindég az 
ángyátu! a báttya, hogy kiféle, mi­
csoda? De azt mongya: »Nem tu­
dok semmit, nekem nem szó! sem­
mit se, megbüvitette a portáját is­
tállóval, magtárral, kastéjjal, min­
dennel ellátta.« Itt osztán a porta 
elkészült hamarosan, elrendezett 
mindent, pézt, marhát, búzát, t'be- 
liile osztán nagy uraság vallott, 
lehet képzelni. Mikor mán oszt ké­
szen lettek, mán oszt a feleségét 
se ismerte meg a báttya, nacsága 
lett belőle, semmit se csinál, min­
dent a szakácsné, szobalány, min­
den vót mán akkor. Vót mit aprí­
tani a tejbe, a spájz se üres vót.

Vannak darab ideig, senki se is­
merte fel a faluba. A báttya meg 
nem is képze'te, hogy az legyék, 
ü ásta ki a szemét. Csak minden­
kinek feltűnő vót, hogy szó nélkül 
odaalapitott ojar. eggy kúriát. 
Mégis azér képzelődött némejik, 
hogv idegen nem tehette. Maid 
osztán el vannak mindenek feled­
ve, rendbe van minden, tiszteket 
tartott, gazdákat, cselédeket. Ak­
kor osztán a feleséginek azt mon­
ta: »Na, hé! mindenek után hát 
csináljunk eggy lakomát.« Hát ü 
oszt megparancsolta a cselédek­
nek, szakácsáénak, szakácsnak, 
hogy készüljenek hozzá. Hány csa­
ládtag lesz, mindent elszámoltak. 
Meg is hivatta osztán a vendége­
ket. Majd osztán a feleségének 
megmonta: »Héj, — azt monta, 
— hívd meg a bátyámat is.«

(JövS vasárnap folytatjuk)
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Reggeli lljság
a magyarság napilapja

nem tekintetük rá vetődött a kira­
katban elhelyezett árukra is. És ez 
volt a szemfülés üzletember célja. 
Nagyon jól tudja ö azt, hogy hiába 
áll a legkitűnőbb anyag is kedvez­
ményes árral együtt a kirakatban, 
ha azt nem veszik észre, ő tehát 
gondoskodott arról, hogy az embe­
reknek szemébe tűnjék, amit nekik 
el akar adni.

A szónok is gondoskodjék róla, 
hogy észrevegyék mindazt, amit ő 
mond. Kövessen el mindent beszéd 
közben az érdeklődés felkeltésére.

(Jövő vasárnap folytatom)


